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ΣΤΟΝ ΙΓ' ΤΟΜΟ



ΕΝΑ ΑΚΟΜΗ ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΙΚΟ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟ ΕΙΝΑΙ
ΑΠΑΡΑΙΤΗΤΟ;

*Η 'Ε λλά δα  σέ α ν α λ ο γ ία  μέ το χοενό που 
έυδεαφέρεταε πεό εέδεχά γεά το ν  χενη μ α -  
τογράφο ( τ ’ όποεο θά πρέπεε νά όμολογή -  
σουμε ότε δεν είναι,  ίδ εαετερ α  μ ε γά λο )χ α ό  
τά σ χετεχά  περεοδεχά γεά  άλλους χαλλε -  
τ ε χ νε χ ο ύ ς  χώρους, β ρ ίθ εε  χυρεολεχτεχά  α­
πό χενηματογραφεχά πεβεοδεχά. Τ ε  ε ίν α ε  
α υτό  που μας ώθησε λοεηόν στο νά έ χ δ ό -  
σουμε ένα άχόμη χενηματογραφεχά π ερεοδ ε-  
χ ό ;  Γεά νά μπορέσουμε νά απαντήσουμε θά 
πρέπεε νά δούμε λ ί γ ο  τό χαρακτήρα χαε 
τ ε ς  άνάγχες πού χαλύπτουν τά άλλα χενη -  
ματογραφεχά περεοδεχά.

Καί πρώτα-πρώτα· τό πεό παλεό " * 0 Σ ύ γ ­
χρονος χενηματογράφος". Πρόχεεταε γεά  τό 
πεό έπεβλημένο χενηματογραφεχά περεοδεχά 
αυτό πού με τά πρώτα του τα χτεχά  τεύχη 
μ5ς δεαμόρφωσε σά χενηματογραφόφελους 
θεατές χαε μας έδωσε μεά δχε ασήμαντη 
χενηματογραφεχη π α ε δ ε ί α . ’ Από ένα σημεεο 
όμως χε έπεετα τό περεοδεχό άλλαξε  προ-  
σανατολεσμό,στρεφόμενο προς τό γ ε ν ε χ ό  
σημεεολογεχό κλίμα  τής έποχής του χαε 
υεοθετώντας μ ία  γλώσσα δυσνόητη γεά  τό 
πλατύ χοενό.  Δεν κατηγορούμε τό  " Σ ύ γ χ ρ ο ­
ν ο "  γεά τούτη τη στροφή,άπλούστατα λ υ ­
πούμαστε γεά την  έγκατάλεεψη ενός τύπου 
χενηματογραφεχοΰ περεοδεχοϋ,πού στά χ ν ά -  
ρεα του θέλουν νά βαδίσουν τώρα τά " Κ Ι  -  
ΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΙΚΑ Τ Ε Τ Ρ Α Δ ΙΑ " .  "Υστερα από μ ε -  
ρεχούς δεσταγμούς,ό  "ΣΥΓΧΡΟΝΟΣ ΚΙΝΗΜΑ­
ΤΟΓΡΑΦΟΣ" έγχατέλεεφε τη ν  προβληματεχη 
τής δεύτερης περεόδου του χαε' Προσανατο­
λ ί σ τ η κ ε  όλο χαε περεσσότερο πρός ένα χ ε -  
νηματογραφόφελο πληροφορεαχό περεοδεχό,  
πού ναε μέν ή γλώσσα του δέν α π ο τ ε λ ε ί  
πεά πρόβλημα γεά τούς αναγνώστες το υ ,ά π ό  
τή ν  άλλη όμως ή μη ταχτεχή  έκδοσή του 
(α λ λ ά  χαε τό χλεεστό χλεμα τής "  κ λ ίκ α ς "  
πού χαραχτηρεζεε τ ’ άρθρα τ ο υ )  το ν  χάνεε 
τ ε λ ε ίω ς  άνεπίχαερο.

Τό εδεο έχουμε νά πούμε χαε γε'ά την  
" ΟΘΟΝΗ". πεοεοδεχό πού σέ χάθε τεύχος  του 
ψάχνεε νά βρεε χαε ένα νέο πρόσωπο, αλλά 
πού σπάνεα χατάφερε νά δεαχωρεσθεε από 
τό στύλ τού "ΣΥΓΧΡΟΝΟΥ" (π αλεο ύ χαε νεώ,-

τ ε ρ ο υ ) .  *Η άποψη μ α ς .ε ί ν α ε  ότε  ή "ΟΘΟΝΗ" 
ε ίν α ε  ίσως τό μοναδεχό περεοδεχό πού 
μπορεε νά προσφέρεε μεα αεσθητεχη χαε 
θεωρητεχή προσέγγεση τού χενηματογράφου, 
γ ε ’ αύτό χαε ό γραφών θά σ υνεχεσ εε -τή συ­
νε ργ α σ ία  του μέ τό περεοδεχό. Δέν έχεε 
όμως χαμεά ψευδαε'σθηση ούτε σέ τ ε  χοενό 
ά πευθύνεταε,  οΰτε γεά τες  δυ να τό τη τε ς  
τα χτεχής  έχδοσης της χαε αυτό παρά τό 
θαυμάσεο τ ε λ ε υ τ α ί ο  τεύχος της (Ν ο 6 ) .

Τά άλλα χενηματογραφεχά περεοδεχά έ­
χουν σάν ίδ εα ετερ ο  χα ραχτηρεστεχό την 
ε ίδ εχ ε υ σ η  τ ο υ ς :  Τό  " ΦΙΛΜ ", παρά τε'ς α ν ­
τ ί θ ε τ ε ς  χατά χαερούς δεαχυρήξεες του ε ί -  
ναε ένα π ερ εοδ εχό -ντοσ σ εέ μ ’ ένα συγχε 
χρεμένο πάντα θέμα ( χ ε ’ ένα "άβ α γχα ρντέ  -  
σ τεχ ο "  προβληματεσμό μάλλον ξεπερασμένο 
άπό την έ ξέ λ εξη  τής θεωρίας τού χενημα -  
τογρά φ ου).  Τό " ΣΓΝΕΜΑ" ε ίν α ε  ένα περεο­
δεχό πού ένδεαφέρεταε άποχλεεστεχά γεά 
τον  πεεραματεχό χενηματογράφο. *0σο γεά 
τον  " ΠΡΟΟΔΕΥΤΙΚΟ ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΟ " , έόώ 
μ π α ίνο υ ν  τά προβλήματα τής πολετεχής 
χαε ίδ ε ο λ ο γ ε χ ή ς  τοποθέτησης τού π ερεοδ ε-  
χο ύ ,  τό ερώτημα άν ε ίν α ε  ένα χ α τ ’ εξοχήν 
χενηματογραφεχό περεοδ εχό ,ή  άλεξεπτω -  
τε σ τ ε χ ή  έχδοση του χλπ .  κ λπ .  ( αυτό δέν 
τό έμποδεζεε νά ε ίν α ε  τό πεό δεαδεδομένο 
χενηματογραφεχό περεοδεχό σ ή μ ε ρ α ) .  Τέλο ς  
ή " ΤΣΟΝΤΑ" δέν ε ίν α ε  ένα χενηματογραφε­
χό περεοδεχό μέ τήν  χαθαρή σημασία τού 
όρου, αλλά τό πρόγραμμα των ταενεών πού 
προβάλεε άνά δεμηνο τό "Θεατρεχό έργα 
στήρε θ ε σ / ν έ χ η ς " .  ( " Ισ ω ς  ξεχνώ ή ’ ’ αγνοώ 
μέρεχά άλλα περεθωρεαχά περεοδεχά ή έ χ -  
δόσεες χενηματογραφεχών λεσχών ή, τέλος,  
περεοδεχά πού χυχλοφόρησαν μόνο μερεχά 
τεύχη χωρίς μέχρε σ τεγ μ ή  νά έχουν δώσεε 
δ ε ίγμ α τα  σ υ ν έ χ ε ε α ς ) .

Τ ό  χενό πού έρχεταε νά χαλύψουν τά 
"ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΙΚΑ ΤΕ Τ Ρ Α Δ ΙΑ "  ε ίν α ε  εμφανή: 
ένα χενηματογραφεχό περεοδεχό πού θά κυ­
κλοφορεί ταχτεχά χάθε μ ήνα , θά έχεε ένιχ 
άχρα κατανοητό π ερεεχόμενο,  χαμεά εδεο -  
λ ο γ ε χ ή  ή άλλη  δέσμευση χαε πού θά έ ν η -  
μερώνεε κρετεχά γεά  τες  σ ημαντεχότερες
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τα ενέες  πού παέζονταε η πρόχεεταε νά παε- 
χ τ ο ΰ ν  τό ν  έπόμενο μήνα άπό τήν  μέρα τής 
χυχλοφορέας του  (όσο βέβαεα ε ϊν α ε  αύτό 
δυνατέ  γ ε α τ έ  σ τη ν  ‘ Ελλάδα δέν ύπάρχεε 
προγραμματεσμός από τά γραφεεα εέσαγω- 
γ ή ς ) . Ταυτόχρονα τά "  ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΙΚΑ 
Τ Ε Τ Ρ Α Δ ΙΑ "  θ έ λο υ ν  νά λάβουν υπόψη τους 
μεά νέα π ραγματεχότητα  που εχεε  δεαμορ- 
φωθεύ σ τη ν  'Ε λ λ ά δ α :  τή φοβερή ’ έζάπλωση 
τών κενηματογραφεκών λεσχών. Τό  περεοδ ε-  
χό μας θά ττροσπαθησεε νά βοηθησεε δσο 
γ έ ν ε τ α ε  τ η ν  π ο λε τεσ τε χ η  δουλεεά αυτών 
τών λεσχώ ν, με τό εεδεκό παράρτημά του
γε ά  τ έ ς  λ έ σ χ ε ς  στο τέ λο ς  χάθε τε ύ χ ο υ ς .

Αλλά χαέ ή ύπόλοεπη ύλη του περεοδεχοΰ, 
πέρα από τ η ν  ένημερωτεχη έπεχα ερότητα,
θά εχεε  ένα παεδαγωγεχό χαρακτήρα,μέ  άρ­
θρα πάνω σ τη ν  ϊσ το ρέ α  χαέ αέσθητεχη του 
χενηματογράφ ου, σκεαγραφέες σχηνοθετών η 
κενηματογρυφεκών σχολών, χ ρ ε τ ε χ έ ς  κλασ - 
σεχών ταενεών χ λ π . ,  πού άπευθύνονταε βα- 
σεχά σ ’ δλους δσους αγαπούν τόν  κενη μ α το -  
γράφο, αλλά σ υνα ντο ύν  σοβαρά προβλήμα­
τα σ τη ν  ανάγνωση του η τη δεοργάνωση κ ά -  
ποεου προγράμματος σέ λ έ σ χ η ,  άκρεβώς λό ­
γω τ?1ς ελλεεψης γνώσεων πάνω στο θέμα.

Σκοπός μας δέν ε ϊν α ε  βέβαεα νά χάνου­
με τούς δάσκαλους, τούς φωστήρες του κ ε -  
νηματογράφ ου, αλλά νά συνεχέσουμε σέ πεό 
πλατεά χλέμαχα ενα πληροφορεαχό-παεδαγω­
γ ε χ ό  πρόγραμμα, πού πρωταρχέσαμε στη 
Θ εσ σ α λο νέχ η ,  μέσα άπό ποεχέλες παρεμβά- 
σ ε ε ς .  Καέ ταυτόχρονα  νά πληροφορήσουμε 
τό χοενό  πάνω σ τες  τα ενέες  πού πρόχεε -  
ταε νά δ ε ε ,  νά προωθήσουμε τα ενέες  πού 
χάτω άπό ά λ λ ε ς  συνθήκες θά ήταν χαντακω­
μένες  η ,  καέ γ ε α τ έ  δ χ ε ,ν ά  έναντεωθοΟμε 
γεά ά λλες  πού δεαφωνούμε, αλλά πού παρά­
δοξα έχουν μεά δεθυραμβεκή άνταπόκρεση 
άπό τ η ν  κ ρ ετεκ ή .

’ Εφόσον ε ϊν α ε  αδύνατο νά έχουμε δεε 
τές  ταενέες*πού πρόχεεταε νά παεχτούν, 
εεμαστε άναγχασμένοε νά μεταφράσουμε άρ­
θρα άπό ξένα περεοδεκά (χ α έ  βασεχά άπό 
τό γ α λ λ ε χ ό  περεοδεκό "  La Revue du C i n é ­
ma", στο πρότυπο τού όποέου θέλουμε νά 
β αδέσο υμε).  Αυτό δέ σημαένεε δτε  δέ θά

Λογοκρισία καί
'Η  πρόσφατη μας εεσδοχή σ τή ν  ΕΟΚ δέ θά 

μπορούσε νά μήν εχεε έπεπτώσεες χαέ σ τή ν  
χενηματογραφεχή λο γο χ ρε σ έ α .  Τό μ ε τ α ζ ε χ ό  
καθεστώς πού εσχύεε άκόμη στό λ ο γο χ ρ ε  -  
τε χ ό  μας μηχαυεσμό δέν τα ερ εά ζεε  χαέ τ ό ­
σο μέ τ ή ν  εεκόνα τής "ένω μ ένης χαέ φ ελ ε -  
λεύ θ ερ η ς"  Ευρώπης. ”Ετσε έ γ ε ν ε  μεά μεχρή 
φελελευθεροποέηση, πού έπέτρεψε νά π α ε-  
χ τ ο ύ ν  μ ερεχές χρόνεα άπαγορευμένες τ α ε -  
ν έ ε ς .  Τό  μέτρο δμως αύτό ήταν μεά καθαρά 
ψεύτεχη χαέ ΰποκρετεχή ενέργεεα  πού δέ

έπεμβαένουμε χαέ δέ θά ζαναπεάνουμε μεά 
τ α εν έ α ,  όταν μετά τη θέασή της βρεσκόμα- 
στε σέ άντέθεβη μέ  τή  δημοσεεειόμενη ξένη 
χ ρ ί τ ε χ ή  ή θέλουμε νά «εάσουμε μεά άλλη 
πτυχή τού έ ργου .  Γεά . τές  τα ενέες  πού 
πρόχεεταε νά παεχτούν θά φ ροντέζουμε ά­
πό τά έπόμενα τεύχη μας νά εχουμε βασε­
χά μεά παρο υσ έασ η-συ νέντευξη  άπό τούς 
δημεουργούς των χαέ λε γ ό τ ε ρ ο  μεά έ κ τε ν η  
άνάλυση. Κάθε μήνα θά ύπάρχεε μέα ταενέα 
πού θά της δένουμε μεά ϊδ ε α έ τ ε ρ η  σημασέα 
ενώ ένας άπό τούς σκοπούς μας θά ε ϊ ν α ε  
νά προωθούμε τα ενέες  πού ή έπέσημη χ ρ ε -  
τεκή  η τά γραφεεα δεανομΓίς θάβουν χαέ 
περνούν άπαρατήρητες. Θά προσπαθήσουμε 
έπέσης νά άναφερθούμε σέ δλα τά εεδη 
ταενεών καέ νά μήν χ λ εεσ το ύ μ ε  σ τό  γ χ έ τ ο  
τών λεγόμενων χα λλε τε χ νε χ ώ ν τα εν ε ώ ν .

Τ έ λ ο ς  τό περεοδεκό θά ε ϊν α ε  ά νο ε χτό  
σέ όποεαδήποτε σ υ νε ργ α σ έ α . ' Υπάρχουν εκα­
τοντάδες άρθρα γραμμένα άπό έρ α σ ε τέχ νε ς  
χ ρ ε τ ε χ ο ύ ς ,  άπό άπλούς κενηματογραφόφε- 
λους θεατές , πού θά θέλαμε νά δούν τό 
φως τ η ς  μέρας; ’ Οπως. έπέσης (ο π ο ύ  αύτό 
εχεε γ έ ν ε ε ) ,  δ ο υλεεές άπό τές  χενηματο -  
γραφεχές λ έ σ χ ε ς .

'Η  δουλεεά δμως μεας ομάδας πού θέλεε  
δπως λέεε  νά βοηθήσεε τέ ς  κενημα τογραφ ε- 
χές λέσχες χαέ νά φτεάξεε ενα χενηματο -  
γραφεχό παεδαγωγεχό υπόβαθρο, δεν  μ π ο -  
ρεε νά περεορεστεε μέ τή ν  έκδοση ενός 
περεοδεχού,  άλλά άναμφεσβήτητα βγαένεε  
έξω άπό α ύ τό .  Εεμαστε ό ε α τεθ εεμ ένο ε  νά 
βοηθήσουμε μέσα στά πλαέσεα τών δυνατό -  
τήτων μας όποεαδήποτε εκδήλωση κ ε ν η μ α τ ο -  
γραφεκης λ έ σ χ η ς ,  ε ετε  σ τ έ λ ν ο ν τ α ς  χ ρ ετε  -  
κές η άλλο ύλεχό πού θά μας ζ η τ ή σ ε τ ε , ε ε ­
τε μέ τό  νά έλθουμε έμεες οε έ δ ε σ ε ,  γεά  
μεά άμεση έπέμβαση. Δέ ζητάμε ά λλη  ά ν τ α -  
μεεβή γ ε ’ αύτό παρά τή ν  άμοεβαέα συμπαρά­
σταση σας στον άγώνα μα ς.  Βοηθεεστε  στή 
δεάδοση τού περεοδεχοΰ μας,γρά φ ο ντα ς μας 
χαέ ζητώντας μας τεύχη  πού μπ ορεετε  νά 
δεαθέσετε η γραφόμενοε οέ έδεοε σά συν  -  
δ ρομητές .  Σας εύχαρεστοϋμε έχ τών π ρ ο τ έ -  
ρων

Η ΣΥΝΤΑΞΗ

κινηματογράφος
θά πρέπεε νά μδς ξ ε γ ε λ ά σ ε ε .  Οε τ α εν έ ε ς  
πού έ π ε τ ρ ά π η χ α ν ,μ ’ έ λ ά χ ε σ τες  έ ξ α ερ έ σ εε ς  
όπως τό  " Σουήτ ΜούΒε" .  παέχτηχαν χομμέ -  
νες ( " * Εμμανουέλα" ) . έ ν ώ  σέ 3 τα ε ν έ ε ς  έ -  
φαρμόστηχε ένα άπαράδεχτο μ έ τ ρ ο ί σ τ ά  πρό­
τυπα ενός γ α λ λ ε χ ο ΰ  νό μ ο υ ,  ό όποεος όμως 
έφαρμόζεταε μόνο σ τές  τα ε ν έ ε ς  σ κληρού 
πορνό χαέ έ ξ α ε ρ ε τ ε χ ^ ς  β έας,  όπως τά δ ε ά -  
φορα " Ζόμπε" ) . δηλαδή δόθηκε άδεεα προ -  
βολύς μόνο γεά  μεά αεθουσα σ τή ν  'Α θ ήνα  !  
Σύμφωνα μέ τό  πνεύμα τών λο γο κ ρε τώ ν  η ΰ -
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"Υστερα άπό μακρόχρονη άπαγόρευση έπιτράπηκε τελικά 
ταινίες παραμένει...

πόλοεπη 'Ελλάδα θεωρείται-  ά π ο λ ε τε σ τ η ,  
πνευματεκά άνεκανη νά δεε καε νά κρενεε  
ταενεες όπως: " Σάλο" . " * Η αύτοκοατοοεα 
των αεσθησεων" καε "  Τά γεοάκεα ττίς νύ -  
χ τ α ς "  (άληθεεα γ ε α τε  αύτη ή ταενεα άπα -  
γ ο ρ ε ύ τ η κ ε ,  όταν ένα πολύ πεό " τολμηρά  " 
φελμ πάνω στην όμοφυλοφελεα όπως τά Μψω- 
νε σ τη ρ ε "  παεχτηκε χώρες ε μ π ό δ ε α ; ) .

Τελεκά οε τρεες αυτές τα ενεες  πήραν 
ύστερα από πεέσεες,  αδεεα προβολής γεά 
τη Θεσσαλονεκη, αλλά το πρόβλημα παραειέ- 
νεε  γεά την  ύπόλοεπη 'Ε λ λ ά δ α .  "Οπως πήρε 
άδεεα η κάκεστη ταενεα " “Αγρεες κότες " 
πού ί τ α ν  μέσο χρόνο απαγορευμένη γ ε α τ ε  
μέσα άπό τά έπεθεωρησεακά καε χοντρά ά -  
στεεα τ η ς ,  σατύρεζε τ η ν  εέσδοχη μας στην 
ΕΟΚ καε π ρ ό σ β ε λ ν ε ,λ έ ε ε ,τ ό ν  Πρωθυπουργό/
Δέ δενεταε όμως άδεεα, γεά τούς εδεους 
λ ό γ ο υ ς ,  στούς Ν.Ζερβό καε Θ. Ρεντζί ί  νά 
γυρεσουν τες  ταενεες τ ο υ ς . " ' Η όεκη τΤΊς 
Χούντας"  του θ .  θεοδοσόπουλου ε ίν α ε  απα­
γορευμένη (α ν  καε λ έ γ ε τα ε  ότε  έπετράπηκε 
ή προβολή τ η ς ) ,  ένΟ ¡Ίταν γεά  καερό άπα -  
γορευμένο τό " ’ Ατλάντικ Σ ε τυ "  τού Λούε* 
Μάλ, μεά ταενεα πού σεγουρα θά παεζόταν 
χώρες πρόβλημα την  έποχό ττ^ς . . .  δ ε κ τ α -

τό «Σουήτ Μούβι». Τό πρόβλημα όμως γιά τις άλλες 

τ ο ρ ε α ς ( / ) .
"Οσο γεά τες  ταενεες  σκληροϋ πορνό ε ί -  

ναε πάντα έπεσημα άπαγορευμένες,  άλλά 
παεζονταε μεσ ο -ελεύ θ ερ α  μέσα στό γ κ έ τ ο
τΟν ν τ ρ ά ε β -ε ν  καε των συνοεκεακων η έ -  
παρχεακων κενηματογράφων ( λ έ ς  καε αύτό 
πού ένδεαφέρεε τη λογοκρεσεα ε ίν α ε  τό νά 
μη " μ ο λ υ ν θ ε ε "  ή υεκρό καε μ έσ ο -α σ τεκη  τά ­
ξη πού σ υχνάζεε στούς " κα λού ς"  κ ε νη μ α το -  
γράφους - λ ο γ ε κ η  πού ε ίχ ε  άπαγορέψεε πρεν 
χρόνεα τη ν  "  ' Ε ιιανουέλλα" καε τ η ν  " ' Ι σ τ ο -  
ρεα τ^ ς  0 " . όταν ηδη παεζόταν ά ν ε ν ό χ λ η -  
τα πολύ πεό τολμηρές ταενεες  στό παραπά­
νω κύκλω μα).

"Οσο γεά την  τηλεόραση τεποτα δέν έχεε 
ά λ λ ά ξε ε  καε δέν ε ίν α ε  ή προβολή των " ' Ε ­
λεών"  του Κολλάτου η τής συζητησης γεά 
τό ν  τρομοκρατεα ,πού θά μας κάνεε ν ’ άλ -  
λάξουμε γνώ μη. "Οπως κ α τα γ γέ λνε ε  σέ δ η -  
μοσεευμά του 6 Α .Ν .Δ ε ρ μ ε ν τ ζ ό γ λο υ ,π ρ ό σ φ α ­
τα ή ΕΡΤ έφτασε μέχρε του σημεεου νά μη 
δεεξεε  τό τ ε λ ε υ τ α ί ο  πλάνο της ταενεας 
"Μόργκαν ά τρ ε λλ ό ς  εραστής" ,  γ ε α τε  έ δ ε ε -  
χνε  τό ν  ηρώα νά φτεάχνεε έ ν α . . .  σφυρό 
δρέπανο στό γρασεδε του κήπου του.'

Στη  συνέχεεα παραθέτουυε ένα κεεμενο
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τής ' Ε τ α ι ρ ί α ς  Σκηνοθετών πάνω σ ’ αΰτό τό 
πρόβλημα, θά θέλαμε όμως νά παρατηρήσου­
με δ τ ι  άποσμοπεί  τό θέμα τής ε ι δ ι κ ή ς  ά­
δ ε ια ς  προβολής μόνο γ ι ά  ’ Αθήνα κα ί  Θεσ­
σ α λο ν ίκ η  κμ δτμ πουθενά δέν μ ί λ α  γμά 
πλήρη κατάργηση τής λ ο γ ο κ ρ ι σ ία ς  (συμπε -  
ριλαμβανομένων καμ των ταμνμών σ κλη ρ ο ϋ -

πορνό, ένός κμνηματογράφου πού αέ μεγά -  
λο βαθμό σ τ η ρ ί ζ ε τ α ι  στό μύθο της ή μ ι , -π α -  
ρ α νο μ ία ς .  'Η  ελεύθερη προβολή αυτών των 
τ α ι ν ι ώ ν  δέ θά έ χ ε ι  καμμά συνέπεμα σ την  
ηδη διαμορφωμένη κατάσταση, παρά μόνο ί ­
σως α ρ ν η τ ι κ ά ) .  Τό πλήρες κεύμενο εχεμ ώς
έξή$:

«Η Ε.Ε.Σ. απελπισμένα διαπιστώ­
νει ότι οί διακηρύξεις κυβερνητικών 
παραγόντων καί ιδιαίτερα τού ύ- 
πουργού Πολιτισμού γιά τήν κατάρ- 
γηση τής λογοκρισίας —  είναι α­
πλώς διακηρύξεις καί όχι πραγμα­
τική επιθυμία. Εκείνο δέ πού μάς 
ανησυχεί ιδιαίτερα είναι τά άπανω- 
τά κρούσματα τής λογοκρισίας τις 
τελευταίες μέρες. Κρούσματα τόσα 
πολλά σέ τόσο λίγο χρονικό διάστη­
μα πού γεννάνε βάσιμους φόβους 
γιά έπανασυντονισμένη έπίθεση τού 
σκοταδισμού καί τών σκοταδιστών, 
σέ βάρος τής τέχνης καί τών καλ­
λιτεχνών. Μιάς επίθεσης, πού χωρίς 
καμιά άντικυβερνητική διάθεση, μάς 
άναγκάζει νά καταγγείλουμε στόν 
λαό τήν κυβέρνηση, σάν μεθοδευτή 
καί συντονιστή της. Γιατί στή δική 
της εύθύνη ύπάγονται οί διάδρομοι 
τού υπουργείου Προεδρίας πού πα­
θιασμένα διατηρούν τόν μεσαίωνα 
καί καίνε μέ τις αποφάσεις τους κά­
θε προσπάθεια προόδου καί έξέλι·
ξης.

»Μεγάλα ερωτηματικά μπαίνουν 
σέ όλους μας. Καί μεγάλες εύθύ- 
νες. Αύτές οί έπιθέσεις τής λογοκρι­
σίας είναι άποτέλεσμα τών σκου­
ριασμένων μυαλών τών λογοκριτώι 
ή κάποιο πλατύτερο σχέδιο έξόντω- 
σης τής τέχνης καί τών καλλιτεχνών 
πού άγωνίζονται νά διατηρήσουν α­
δέσμευτη καί άνεξάρτητη τή φωνή 
τους; Δέν προδικάζουμε τίποτα. Ο­
μως δηλώνουμε πώς έξαντλήθηκε ή 
υπομονή μας. Λογοκρισίες καί λο­
γοκριτές δέν γίνονται άλλο ανεκτοί. 
Μεταξικοί καί κατοχικοί νόμοι δέν

είναι τιμή γιά όποιους τούς έφαρμό- 
ζουν —  όπως δέν είναι τιμή καί για 
όσους τούς ύφίστανται άδιαμαρτύ- 
ρητα. Τέλος οί νόμοι αύτοί είναι 
ντροπή νά λειτουργούν σ’ ένα κρά­
τος πού καλεί τόν έαυτό του δημο­
κρατικό. Ας άναλογιστεί ό καθέ­
νας τις εύθύνες του κι άς πράξει 
σύμφωνα μέ τή συνείδησή του καί 
τά ιδεολογικά - πολιτικά του πιστεύω 
καί είναι βέβαιο πώς ή ιστορία θά 
τόν άμείψει κατάλληλα.

»Η Ε.Ε.Σ. άπό μεριά της προ­
γραμματίζει μιά σειρά άπό έκδηλώ- 
σεις πάνω στό καυτό αύτό ζήτημα 
τής λογοκρισίας —  πού θά άνακοι- 
νωθούν σύντομα στόν Τύπο —  καί 
καλεί τούς πνευματικούς ανθρώπους 
καί τόν λαό νά βοηθήσουν αύτή τήν 
έκστρατεία έξόντωσης τού σύγχρο­
νου Προκρούστη πού μάς άπειλεί 
καί μάς ύποβαθμίζει σάν λαό. Ιδι­
αίτερα στεκόμαστε στήν προληπτι­
κή λογοκρισία πού προλογοκρίνε ι 
ένα κινηματογραφικό έργο πού πρό­
κειται νά γίνει! Καί θυμίζουμε τήν 
πρόσφοττη άπόρριψη άπό τήν Πρω­
τοβάθμια Επιτροπή τών σεναρίων 
τών μελών μας θ. Ρεντζή καί Ν. 
Ζερβού. Καί στούς δύο βέβαια, τε­
λικά, ή Δευτεροβάθμια Επιτροπή, 
λειτουργώντας αύτεπάγγελτα (νέος 
τρόπος σύμφωνα μέ δηλώσεις τών 
ύπευθύνων τού ύπουργείου Προεδρί­
ας) έδωσε τήν έγκρισή της. Νά γυ­
ριστούν τά σενάριά τους ταινίες γιά 
νά τούς ξαναλογοκρίνει όταν θά ο­
λοκληρώσουν τά έργα τους. Στήν 
δεύτερη ώστόσο περίπτωση τού Ν ί­
κου Ζερβού έγιναν τόσες καί τέ­
τοιες περικοπές πού τό μέλος μας

θεωρεί καί πιστεύει ότι έπαψε νά­
νοι αύτός ό σεναριογράφος... καί 
έγιναν σεναριογράφοι οί λογοκριτές 
του.

»θυμίζουμε όλα τά τελευταία 
κρούσματα: 1) «Ατλάντικ 'Σίτυ* τού 
Λ. Μάλ (ταινία), 2) «Άγριες κότες» 
τού Π. Φιλίππου (ταινία), 3) «Ηλε­
κτρικός Άγελος» τού θ. Ρεντζή (σε­
νάριο), 4) Φαντασία στήν έξουσία» 
τού Ν. Ζερβού (σενάριο), 5) «Η δί­
κη τής χούντας» τού θ. θεοδοσό- 
πουλου (ταινία)».

Γιά νά δοθεί ένα δείγμα τού τρό­
που πού σκέπτεται καί λειτουργεί 
ή άρμόδια έπιτροπή (πρωτοβάθμια) 
δημοσιεύουμε ένα απόσπασμα τού 
πρακτικού γιά τό σενάριο «Η φαν­
τασία στήν έξουσία» τού γνωστού 
σκηνοθέτη Νίκου Ζερβού:

«Η Επιτροπή ύστερα άπό σχετι­
κή συζήτηση καί άνταλλαγή άπόψε- 
ων γιά τό θέμα τού σεναρίου «Η 
φαντασία στήν έξουσία» εγκρίνει 
τήν παροχή άδειας λήψεως κινημα­
τογραφικών σκηνών έκ τού-ύπό κρί- 
σιν σεναρίου, ύπό τόν όρον τής πε­
ρικοπής καί άπαλείψεως τών κατω­
τέρω φράσεων καί λέξεων. Διότι ύπό 
τό πρόσχημα τής σάτιρας εις μέ­
ρος τού κειμένου καί δή είς τήν ά- 
φήγησιν τούτου, ύπάρχουν φράσεις 
προτάσεις καί λέξεις οί όποιες θί­
γουν τόν θεσμόν καί τό πρόσωπον 
τού προέδρου τής Δημοκρατίας, τήν 
λειτουργίαν τών σωμάτων άσφαλεί- 
ας, τάς ένοπλους δυνάμεις κ.ά., δια­
κωμωδούν τόν έθνικόν μας ύμνον, 
προσέτι περαιτέρω, δΓ άλλων φρά­
σεων καί λέξεων προσβάλλουν τήν 
δημοσία αιδώ, καί τά ήθη τής νεό- 
τητος...»·_______________________

Τ ό ν  περασμένο μόνα πέθανε σέ η λ ι κ ί α  
83 έτών , αύτός που ό Georges S a d oul ά -  
ποχαλοΰσε "ο  π ιό  γ ά λλο ς  σ κ η ν ο θ έ τη ς ,  6 
π ιό  γνωστός γ ά λ λ ο ς  σκηνοθέτης μετά  τόν  
Georges M e l iê s  καέ τό ν  Max L i n d e r " ,  ό 
René C l a i r . *0 C l a i r  άρχισ ε  τ η ν  κ ι ν η  -  
ματογραφυχη του καριέρα στά πρώτα χ ρ ό ν ια  
τή£ δ ε κ α ετ ία ς  τοϋ  '20  καέ σέ μ ιά  εποχή 
όπου τό σ ο υ ρ ρ ε α λ ι σ τ ικ ό  καέ ν τ α ν τ α ϊ σ τ ι χ ό  
κ ίνημα  β ρ ί σ κ ε τ α ι  σέ μεγάλη ανάπτυξη κ α ί

Αύτοί πού μας άφησαν

δργασμό. ' Υ π ο σ τ η ρ ίζ ο ν τ α ς  δ τ ι  "  κ ι ν η μ α τ ο ­
γράφος ε ί ν α ι  αύτό πού δέν μ π ο ρ ε ί  νά δ ι η -  
γ η θ ε ί " ,  θά χ ά ν ε ι  μ ι ά  λ υ ρ ι κ ή  τ α ι ν ί α  ε π ι ­
σ τ η μ ο ν ικ ή ς  φαντασίας ( "  Τό  Π α ρ ί σ ι  που 
κ ο ι μ ά τ α ι " .  1 92 4) κα ι  τό "  Δ ι ά λ ε ι μ μ α " 
( 1 9 2 4 ) ,  π ε ιρ α μ α τ ικ ή  ά β α γ χ α ρ ν τ ί σ τ ι κ η  τ α ι ­
ν ί α ,  σέ  σ εν ά ρ ιο  F r a n c i s  P i c a b i a  κ α ί  μου­
σ ικ ή  E r i k  S a t i e ,  που μ α ζ ί  μέ τ ί ς  τ α ι ν ί ­
ες τοΟ B u n u e l ,  α π ο τ ε λ ε ί  δ , τ ι  κα λύ τερο έ ­
δωσε δ γ α λ λ ι κ ό ς  ά β α γ χ α ρ ν τ ό σ τ ιχ ο ς  χ ι ν η μ α -
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■Oi ώραιες τής Νύχτας» μέ τόν Ζεράρ Φιλίπ.

τογράφος του ’ 20.  θά ακολουθήσουν τ ρ ε ι ς  
ά λλες  τ α ε ν έ ε ς ,  οπού θά φανεε ή αγάπη 
του C l a i r  γεά θέματα του φανταστεκου, 
ώσπου νά σκηνοθετήσει,  το 1927 το' “ * Ενα 
άνυοένεο καπέλλο άπό τή ν  ’ ΐ τ α λ έ α " καέ το 
1929 τους "Δυο ντροπαλο ύς" . βασεσμένα καέ 
τά δύο σέ θεατρυκά έργα των La b ic h e  καέ 
M i c h e l .  *0 C l a i r  σ τές ταενέες  αυτές έ­
δωσε μεά καθαρά όπτεκή κενηματογραφεκή 
δεάσταση οπούς θεατρεκούς δεάλογους τών 
δύο έργων, ενσωματώνοντας έτσυ τούς π ε ε -  
ραματεσμούς τών πρώτων του έργων σέ δύο 
έστορέες "μπουλβά ρ".

*0 ερχομός του όμελοϋντα θά απογοητεύ­
σει. λέγΟ τό ν  σ κη νο θ έτη ,  σύντομα όμως θά 
στραφεί σ ’ ένα έδεότυπο ποπουλέστεκο με -  
ούζεκαλ (τυ π ε κ ά  γ α λ λ ε κ ό ) ,  πού θά δώσεε 
τές τα ε ν έ ε ς :  " Κάτω άπό τές σ τ έ γ ε ς  του 
Παρεσεου" ( 1 9 3 0 ) ,  " Τό έκατομμύρεο" ( 1 9 3 1 )  
καέ "  *Η έλευθεοέα υας ά νή κε ε " ( 1 9 3 1 ) . σ ά -  
τυρα τής βεομηχανεκής κοενωνέας, δεαπο -  
τεσμένη άπό ένα πνεύμα οΰτοπεκού σοσεα -  
λεσμοϋ. Στη συνέχεεα ό C l a i r  θά γυρέσεε 
τές τα ενέες  "  14 ’ Ι ο ύ λ η " ( 1933 ) .καέ " ' ‘_0 
τ ε λ ε υ τ α ί ο ς  έκατομμυουοΰνος" ( 1 9 3 4 ) ,  σ ά-  
τυρα τού φασεσμου, πού ε ί χ ε  ουκτρη ο έ κ ο -  
νομεκη άποτυχέα, αναγκάζοντας τό σκηνο -  
θέτη νά φύγει, άπό τη Γαλλέα .  Μέχρι, τό

1947 θά γ υ ρ έ ζ ε ε  τ α εν έ ε ς  στο Ιξ ω τ ε ρ ε κ ό ,  
πού άναμφεσβητητα ε ίν α ε  κατώτερες του 
προηγούμενου έργου το υ :  " Τ ό  οάντασμα πά- 
εε σ τή  Δύση" ( 1 9 3 5 ) ,  ’’Παντρεύτηκα μεά 
μάγεσοα" ( 1 9 4 2 ) ,  πού έδ εεζε  ή έ λληνεκη  
τηλεόρασ η, " ' Η φλόγα τής Νέας ’ Ορλεάνης" 
( 1 9 4 3 ) ,  " Συνέβηκε αύρεο" ( έπέσης ταενέα 
του φ α ντα σ τεκ ο υ ) ,  " 10 μεκροέ ν έ γ ρ ο ε " .

’ Αλλά καέ ή μετέ π ε ε τα  καρεέρα του René 
C l a i r  στη Γαλλέα ε ίν α ε  άρκετά σ υ ζ η τ η σ ε -  
μη .  Τά έργα του ξεχωρέζουν γεά  τη νο -  
σταλγέα μεδς έποχής, τό λυρεκό καέ συχνά 
όνεεροπαρμένο ύφος τ ο υ ς ,  τέ ς  φελοσοφεκές 
προεκτάσεες,  τόν  κωμεκό τόνο τ ο υ ς ,  την  
πεστη άνασύσταση του περασμένου αέώνα , 
πού τά φέρνεε κοντά σ τές υπερπαραγωγές 
κ λ π . :  " * Η σεωπή εεναε χρυσός" ( 1 9 4 7 ) , " '_Η 
¿μορφεά του Δεαβόλου" ( 1 9 5 0 ) ,  παραλλαγή 
στό θέμα του Φάουστ, "Οε ώοαεες τής ν ύ ­
χ τα ς " ( 1 9 5 2 ) ,  " Τά μεγάλα νυυ νά σ εα " ( 1955) 
" Πόοτ ν τ έ  Λελά" (1 9 5 7 )  κλπ.

Τό 1960 ο René C l a i r  θά έ κ λε γ ε ε  μ έ ­
λος τής Γαλλεκής ’ Ακαδημέας. Οε τ ε λ ε υ -  
ταεες του ταενέες εεναε μάλλον  άσήμαντες 
μ ’ εζαέρεση τό "  Οε. γαρούμενες γ ε ο ρ τ έ ς " 
( 1 9 6 6 ) ,  ά ν τ ε -π ο λ ε μ ε κ ή  σ άτυρα, μέ παλαβό 
χεοΰμορ,οπου ό C l a i r  βρέσκεε κάπως τό 
τα λέντο  τή ς  μεγάλης περεόδου το υ .
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Στές  άρχές ’ Απρέλη πέθανε ένα άπό τά 
γνωστότερα όυόματα του σοβεετεχοΰ κενή -  
ματογράφου, ο Μάρχ Ντονοκόε , που τό 
έ λ λ η νε χ ό  χοευό γνώυεσε ενα μεγάλο μέρος 
από τό έργο τ ο υ ,  χάρη στά παράδοξα των 
έλλήνωυ εέσαγωγε'ωυ. *0 Ντονσχόε ε ίυ α ε  ά -  
λήθεεα ό τε  έδωσε στο σοβεετεκό χευη μ α το -  
γράφο μερυΗε'ς άπό τές  καλύτερες ταενέες 
τού σ οσεαλεστεχοΰ ρεαλεσμοΰ, ότε ό λ υ ρ ε -  
σμος καέ ό παγαυεομός που συναντάμε στο 
έργο τ ο υ ,  θά μπορούσαν χάλλεστα υά τον 
τοποθετήσουν σάν ένα σ υυεχεστή τοΰ Ν τ ο β -  
ζέ ν χ ο ,  όμως-χαέ αύτό ε ίν α ε  ένα άπό τά 
παράδοζα τής χ ρ ε τ ε χ η ς -ό  γράφων έχτεμά έ -  
λάχεστα τό έργο τ ο υ .  "Ετσε θ ’ άρχεστοΰμε 
νά δώσουμε μερεχές μόνο βεο-φ ελμογραφ ε- 
χε'ς πληροφορέες.

Γεννήθηκε τό 1901 σ τη ν  ’ Οδησσό. Σπού­
δασε δυο χρόνεα εατρ ε χ η ,  πήρε δέπλωμα 
πεάνου, γε 'νεταε μπόξερ χαε' ποδοσφαερε- 
σ τ η ς ,  δημοσεευεε νουβέλλες.,  χ ε ’ ένα θ ε α -  
τρεχό έργο,ώσπου υά έρθεε σ ’ έπαφη μέ τ ο ν  
χευηματογράφο τό 1926. Τ η ν  έπομένη χ ρ ο -  
νεά θά γυρέσεε τη πρώτη του βουβή ταενεα 
"Μέσα στη μεγάλη π ό λ η " .που θά τ η ν  ακο­
λουθήσουν 4 ά λ λ ε ς .

Τό  1934 θά σκηυοθετησεε μαζέ  μέ το ν  
Λεγχοτσε'υ " Τό  τοαγοΰδε της ε ΰ τ υ γ έ α ς " . λ υ -  
ρεκη ταενεα στη ρωσσεκη έπαρχέα χαε τό 
1936 θ ’ άρχέσεε την  περέφημη "  Τ ο ε λ ο ν έ α  
του Γχόοχυ " ,  τό  έργο πού θά τ ο ν  χάνεε 
γνωστό σέ όλο τόν κόσμο, πάνω στη ζωη 
χαε' τό έργο τοϋ δεάσημου συγγραφέαΙΟ πό­
λεμος θά τόν  βρεε σ την  σκηυοθεσέα τοΰ 
έργου "Οε ρομαντεχοε'" τό όποεο σώζεταε 
μόνο κομμένο. Θά καταφυγεε στο ’ Α τ σ κ τ α -  
μπάυτ όπου θά γυρεσεε τό " Πως δέθηκε τ ’ 
ά τ σ α λ ε " ,  άπό τό μυθεστόρημα του ’ Οστρόφ- 
σκε καέ τό " Ούράνεο τ ό ξ ο " ,  άπό τό  μυθε­
στόρημα τού Βασελεοΰσκα, δυο ά ν τ ε - ν α ζ ε  -  
στεκές τ α ε ν ε ε ς ,  που θά έχουν μ εγά λη  έ π ε -  
τυχέα , άλλά που σήμερα φαένονταε άρχετά 
σχηματοποεημέυα ( γ ε ά  νά μη μελησουμε γεά  
τό ρατσεσμό τους η τό προπαγανδεστεκό 
τους ύφ ος) .

*0 Ντονσχόε θά συυεχέσεε υά χάνεε τ α ε -  
νε'ες σ ’ αύτό τό ύφος μέ τά έργα " Τάρας ά 
αδάμαστος" καέ " *Η δασκάλα του γωρεοε>" 
παέρνοντας δεάφορα βραβεΰα Σ τ ά λ ε υ ,  όταν 
θ ’ άρχέσεε ζαφυεκά νά πέφτεε σέ δυσμέ -  
νεεα .  'Ε τ σ ε  ή ταευέα του " *0 νόμος τής 
μεγάλης γ ή ς "  ( 1 9 4 8 ) ,  θά άπαγορευτεε γεά 
άγνωστες αέτέες  (έ νώ  χαταστράφηχε ένα 
σημαυτεχό μέρος του έ ρ γ ο υ )  χαέ μόνο μετά  
τό 1954, θά μπορέσεε νά ξαναπεάσεε τ η ν  
κάμερα, φτεάχνουτας ένα " ρ η μ έ ’έχ"  τ ή ς ' Ή ά -  
νας" . που δέυ μπορεε νά συγχρεθεε μέ έ -  
χεέυη τού Π ουντόβχεν.  Στή συνέχεεα ό 
Ντονσχόε θά δώσεε έσως τά δυο κα λύ τερα  
του έργα μέ τό λυρεχό χαέ παγαυεστεχό 
φέλμ " Τό άλογο που χ λ α έ ε ε "  ( άν καέ δ ε α -  
φωυοΰμε μέ τ η ν  ήθεκη τής τ α ε υ έ α ς ) ,χ α έ  τά

" .Θωμά Γ χ ο ρ ν τ ε έ γ ε ε ο " . μέα άπό τ έ ς  λ έ γ ε ς  
πραγματεχά "χευηυατογραφ εκές" μεταφορές 
ένός λογο τεχνεχοΟ έρ γο υ .

"Υστερα άπό αυτές τ έ ς  έπ ετυ χ έε ς  θά ά ρ -  
χέ ζε ε  μάλλον υά λησ μονεέταε άν χαέ δέ θά 
σταματησεε ποτέ νά γ υ ρ έ ζ ε ε  τ α ε ν έ ε ς .  ' Υ ­
στερα άπό τό φέλμ " Καλημε'οα παεδεά" ( 1 9 6 2 )  
θά άρχέσεε μεά νέα τρελο γέα  μέ την  τ α ε -  
νέα " ’ Η χαοδεά της μάνας" ,  ή όποέα συ -  
μπυχυώυεε δεάφορα στάδεα τής πρό χαέ μ ε -  
τα -επ α υα σ τατεχης  Ρωσσέας, χωρές όμως νά 
έχουν εδεαέτερη έπ ετυ χ έα .  Τό  έργο του 
πέθανε μαζέ μέ τόν  θάνατο ένός ολόκληρου 
χενηματογράφου, του σοσ εαλεστεχοΰ ρεα -  
λεσμοΰ χαέ χανεές στη Ρωσσέα σήμερα φαέ- 
νεταε  δέ θέλεε  υά τό θυματαε (μ ε ά  χαέ ό 
θάνατος του πέρασε στά ψελά των έφημε -  
ρ έ δ ω υ ) .

Τό ν  περασμένο μήνα μας άφησαν έπέσης 
οέ σκη-νοθέτες: Ούμάοου Γ χ ά ν τ α , νεγηρεα -  
υός σκηνοθ έτης καέ ηθοποεός( " * Εγώ ένας 
μαύρος" )  που έδωσε τρ εες  τα εν έ ε ς  μεγάλου 
μήκους ( "Καμπασχάυπο". " * 0 Βατζοΰ πολύ­
γαμος" χαέ " Σ α ε τ ά ν " ) χαέ ά ρ χε τέ ς  μεχροΰ.  
M a rio  C a m e rin i ,  έταλός σ κηνοθ έτης  πού 
γυρεσε πάνω άπό 50 τα ενέ ε ς  όλων τώυ εέ -  
δών χώρές χαμεά εδεαέτερη προσωπεκότη -  
τα .  *Η πρώτη του ταενέα χ ρ ο ν ο λ ο γ εε τα ε  τό 
1923 ( " *0 Τ ζ ό λ υ  Κλόουν τοϋ τσέοχου " ) ,  
ενώ σ τή συνέχεεα θά δ ε έ ζ ε ε  μεά προτέμηση 
σ τή ν  αέσθηματεκή άστεκή χωμωδέα χαέ στές 
εστορεχές π ερ επέτεεες  κάθε εέδους ( 
δόσσεεα" μέ τό ν  Κέρκ Ν τ ά γ χ λ α ς ,  " * Η κόρη 
τοΰ χ α π ε τ ά ν ε ο υ " . " Κ α λ έ -Γ ε ο ύ ν γ χ .  ή θεά 
τής έ χ δ έ χη σ η ς " .  " Τ ό  μυστήρεο τοϋ ' Ι ν δ έ  -  
χοΰ Τάφου" κ λ π . ) .

’ Από πλευράς ηθοποεώυ θά πρέπεε νά σ η -  
μεεώσουμε τούς θανάτους τ ω ν : R ic h a r d  Βοο-  
n e , έξοχου χαρατερέστα εέδ εχευμέυ ου σέ 
ρόλους χαχών, που άπό τό 1950 μέχρε τό 
1980 γυρεσε πάνω άπό 65 τ α εν έ ε ς  ,άπό τές  
¿ποΰες ξεχω ρέζουυ οέ ’ Ο χ εν ά ο υ α " .  "  *0 

I Χ ετώ ν11, 11’Ά λ α μ ο " ,  " ’ Ο μ π ρ έ " , "  Τό  γράμμα ά -
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πό τό Κ ρ ε μ λ έ ν ο " .  "Ρέο Κ ό ντ σ ο ς " ,  11 'Ο Συμ-  
βεβασμός". "*Η νυ γ τα  τϋπ επόμενης nue -  
ρας"  χ λ ι .  Τε λ ε υ τα έα  του έμφάνεση, όπου 
τό ν  εεδαμε, ε ϊν α ε  στην άπρόβλητη άχόμη 
ταενεα "  *0 δολοσόνος του γεεμώνα"  του 
R i c h e r t .

B e rn a rd  L e e , Βρετανός χα ρα τεοέσ τα ς,  
που τά τ ε λ ε υ τ α ία  χρόνεα ενσάρκωνε τόν"Μ" 
σ τ ε ς  τα ενέες  James Bend, άλλα εγενε  
γνωστός από ταενέες  ο’ ιω ς:  " ' 0 τ ρ ί τ ο ς  ά ν­
θρωπος", "Πεό δυνατός χε άπό τό δ ιά β ο λο " 
" * 0 κατάσκοπος που γϋρεσε ά π 'τ ό  χρϋο"χά .

Τ έ λ ο ς ,  θα πρέπει, νά έπεσημάνουμε τό

* Η δεύτερη ζωή τοϋ Αλφρεντ
Χίτσκοκ.

Τό  μάθατε;  *0 Χέτσχοχ νεκραναστήθηκε,  
Βγήκε άπό τό τάφο του χε άντε' νά γυρνά 
σάν χαταραμένο φάντασμα, έκεδέδεταε σέ 
μεά γε ρ ο ν τε χ η  έρωτεχη χραεπάλη ( σ ’ ά ν τ έ -  
θεση μέ τ ή ν  εέχόνα τοϋ χαθολεχοϋ πουρέ -  
τανοϋ που μέχρε τώρα μας ε ί χ ε  συνηθέσεε).  
Αύτά χαέ άλλα πολλά μαθαένουμε άπό τό ν  
"ΤΑΧΥΔΡΟΜΟ" τής 26 Μαρτε'ου 1981 ( τεύχος 
1 4 0 2 ) ,  στο σοβαροφανές άρθρο " Ο ί  γό η τ ε ς  
των . , . η ν τ α ,  ώρεμοε ε ρ α σ τ έ ς " , ά π ’ όπου 
ε ίν α ε  χαέ τό παραχάτω άπόσπασμα:

Ό  γηραιότερος όλων όσων άναφέραμε 
σήμερα, είναι ό διάσημος σκηνοθέτης 
Αλφρεντ Χίτσκοκ πού σχά 78 του χρόνια 

συνεχίζει (όπως λέει) τή σεξουαλική του 
δραστηριότητα. Τό μυστικό του είναι τά 
αύγό. «Τρώω τρία τό πρωί μέ τόν καφέ μου, 
ένα τό μεσημέρι, ένα ώμό μέσα στό 
μπλάντυ - μαίρη μου ιό απόγευμα, κι άλλο 
ένα πριν κοιμηθώ τό Βράδι. Κάνω έρωτα 
τρεις φορές τήν εβδομάδα καί προσπαθώ 
νά γίνομαι όλος καί καλύτερος έραστής».

Αυτά γεά τη "σοβαρή" χενηματογραφεχ’ή 
ένημέρωση που γ έ ν ε τ α ε  άπό τά έξέσου"σο -  
βαρά" περεοδεχά πλατεεας κατανάλωσης.

Σεμινάριο γιά τίς

θάνατο τοϋ συμπαθητεκοϋ έλληνα χωμεκοϋ, 
Φέλεου Φ ελ ιπ π έδ η , γνωστοϋ ώς ’ Αγκόπ, που 
άυ χαέ δέν ήταν ένας άπό τους μεγάλους 
χωμεχους τοϋ χενηματογράφου μας,  κατάφε- 
ρε νά δώσεε ένα αΰθεντεχό τύπ ο,  που δυ -  
στυχώς δέ βρηχε χαμεά άζεόλογη  κ ενημα το-  
γραφεκη ε κ μ ετά λλε υ σ η .  ’ Από τές  ταενέες 
του άναφέρουμε τ έ ς :  " ’ Αλλοϋ τά χαχαρέ- 
σματα" τοϋ Τ . Μ ε λ ε τ ό π ο υ λ ο υ ." ’ θ Ναύτης τοϋ 
Αεγαέου1 , τοϋ Κ . Σ τ ρ ά ν τ ζ α λ η ,  "Οε Μνηστή -  
ρες τής Π ηνελόπης" τοϋ Χρ. Κυρεαχόπου -  
λο υ ,  " Τόσα όνεεοα στους δοόμους" τοϋ Π. 
Κω νσταντένου. χ . ά .  Μπάμπης Ακτσόγλου

λέσχες κινηματογράφου

*Η ΤΙανελληνεα ‘ Ενωση Κρετεχών Κενημα -  
τογράφοο ( Π . Ε . Κ . Κ . )  οργάνωσε τό δεημερο, 
4 - 5  ‘ Απρέλη,  ενα εέδεχό σεμενάρεο γε ά  ό­
λες τές  χενηματογραφεχές λέσχες μέ θέμα: 
" Γ ε ά  την καλύτερη οργάνωση χαέ λεετο υρ  -  
γέα  μεδς λέ σ χ η ς " .

Τ η ν  πρώτη μέρα, Σάββατο 4 ’ Απρέλη ,  τό 
σεμενάρεο άρχεσε στό πνευματεχό κέντρο 
τοΰ Δήμου ’ Αθηναέων στές 11 τό πρωέ μέ 
τές  παραχάτω έχδηλώσεες:

Εεσόγηση τοϋ Δεαμάντη Λεβεντάχου μέ 
θέμα "Προτάσεες πάνω στη φϋση χαέ τους 
σκοπούς τής χενηματογραφεκης λ έ σ χ η ς " .

Στην  εεσηγηση αύτη άναπτϋχθηχε η ά ν ά -

γχ η  χαέ ή δυνατότητα γέννη σ η ς τοϋ θεσμοϋ 
των Κ . Λ . ,  ή περεθωρεοποέηση τ ο υ ς ,  ή Κ . Λ .  
σάν λαεχός όργανωτεχός φορέας σέ σ ϋ γ χ ρ ε -  
ση μέ τους δυο ά λ λ ο υ ς ,  τόν χρατεχό χαέ 
τόν  έπεχεερηματεχό.

’ Επέσης ο χένδυνος γε ά  μεά Κ . Λ .  έξαε -  
τέας τοϋ έχπροσωπευτεχοϋ συστήματος δ ε -  
ο έ χησ ης ,τα ϋτεσ ης  τοϋ φορέα μέ τό Δ . Σ .  
- έ λ ε τ ε σ μ ό ς -  χαέ άλλος ένας χένδυνος άπό 
τη ν  χομματεχοποέηση της Κ . Λ .  χαέ πως θά 
ζεπεραστοϋν οέ χένδυνοε α ύ το έ .

"Εγενε  άναφορά σέ εναν άλλο θεσμό πα -  
ραπλησεο μέ τές Κ . Λ .  , των "λαεχών προ -  
βολών" χαέ ή δεαφορά τ ο υ ς ,  ή παρεμβολή
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αυτών των προβολών μ ετα ξύ των Κ . Λ . (  σάν 
"ναό χενηματογράφ ου") χαέ τη ν  εμπορεχό 
αίθουσα (σ ά ν " π ο ρ νε ίο  χενηματογράφου "  ) 
γεά το' ξεπέρασμα της πόλωσης α υ τή ς .

*Η εεσηγηση συνοψέστηχε σ τη ν  πρόταση 
" τ ό  πέρασμα από τη ν  πρωτόγονη χαέ φ αντα-  
σ εω τεχη,  στην  χ α λλ ε τε χ νε χ η  χαέ χρετεχη  
συνεέόηση του χενηματογράφου, σάν χύρεο 
σχοπό τΤϊς χενηματογραφεχής έπεμόρφωσης".

’ Η συζητηση που επακολούθησε άναλώθηχε 
στο ζητημα της χομματεχοποέησης των Κ . Λ .  
χαέ την  άνάγχη παρουσέας των "  λαεχών 
προβολών".

Τό απόγευμα τό σεμενάρεο σ υ νεχέσ τη χε  
μέ εεσηγηση του Νένου Φ ένεχ-Μ εχελέδη  μέ 
θέμα: "Πραχτεχά προβλήματα μεας Κ . Λ . ( Δ η -  
μ ε ο υ ρ γ ία -ό ρ γά ν ω σ η -ο ίχ ο υ ο μ ε κ ό -π ρ ό γρ α μ μ α  -  
τεσμός).

“Ε γενα ν  προτάσεες γεά ένα πυρήνα μεας 
λέσχης από μ έ λ η ,  εξεύρεση χα τάλλη λο υ  χώ­
ρου προβολών, εκλογή Δ . Σ . ,  μαζεχη παραγ -  
γ ε λ έ α  μηχανών 16 χ ε λ σ τ μ .  άπό τές  Κ . Λ .  , 
οέχονομεχό προγραμματεσμό χαέ προγραμμα- 
τεσμό προβολών μέ ε ίδ ε χ ά  άφεερώματα σέ 
σ χ ο λ ές ,  εέδ η ,  σ κηνοθ έτες χαέ σ τό ν  έδεα 
τη ν  εστορέα του χενηματογράφου.

Περεσσότερη βαρύτητα όμως δόθηχε σ τη ν  
τ ε λ ε υ τ α ί α  πρόταση έχ μέρους της Π . Ε . Κ . Κ .  
γεά την  δημεουργέα ενός γραφ είου η μεας 
όμοσπονδέας Κ .Λ .  (όπως ΰπάρχεε σ '  όλες 
τές  χώρες του έ ξ ω τ ε ρ ε χ ο ϋ ) , -  μέ τροποποέ-  
ηση-άπλούστευση του χα τασ τα τεχο ύ πού έ -  
γ ε ν ε  τό ’ 78 σέ μεά πρώτη χαέ άχαρπη τό τε  
προσπάθεεα μεας τέτο ε α ς  όμοσπονδέας -π ο ύ  
θά μπορούσε:

Νά προμηθεύεταε ανανεωμένους χαταλό -  
γους ταενεών χαέ π ρ ο γ ρ ά μ μ α τ α -μ ο ντ έ λ α .

Νά βρέσχουν σ τ ο ε χ ε ε α (χ ρ ε τ ε χ έ ς  , σημεεώ- 
μα τα,  σ υ ν ε ντ ε ύ ξ ε ε ς  χ λ π . )  χαέ χατάλληλο 
ο μ ε λ η τ η - ε ί σ η γ η τ η .

Νά " χ λ ε έ ν ο υ ν "  τα ενέες  άπό έτα ε ρ ε έ ες  σέ 
χαλυτερες δυνατόν τ ε μ έ ς .

Τ ε λε χά  άποφασέστηχε άπό τούς παρόντες 
άντεπρόσωπους Κ . Λ .  ή εκ λο γή  σ υ ν τ ο ν ε σ τ ε -  
χής έπετροπής,  πού θά την  αποτελόσουν οέ 
Κ . Λ .  Κ α λα μ ά τα ς ,Δ ά φ νη ς ,Π εε ρ α εα , ’ Ιωαννένων 
χαέ Λαρέσης, πού θά έτοεμάσουν την  ύ λ ε -  
χο τε χ νε χ ή  μ ε λ έ τ η  του σ υ ν το ν ε σ τε χ ο ϋ  γ ρ α -  
φεέου χαέ παράλληλα της συνομοσπονδέας , 
ώστε τό φθενόπωρο νά άρχέσεε νά ΰπάρχεε 
σάν νομεχό πρόσωπο.

Μετά ά π ’ αΰτή την  απόφαση, έχανε ε ί σ ή -  
γηση ό Δ η μ . Δανέχας μέ θέμα : "  Κρατεχη
πολετεχη -  τ α ε ν ε ο θ η χ η " , ( " ή πανέσχυρη 
παρουσέα μεας ά π ο υ σ έ α ς ") ,  όπου χαέ άπο -  
φασέστηχε ή χαταγγελέα  χαέ ή παραπέρα 
λήψη μέτρων γεά τό σχάνδαλο της ταενεο -  
θ ήκης,  πού παρουσέασε σ τον  τύπο μέ τό ν  
Ν.Κούνδουρο προϋπολογεσμό 2 .8 3 5 .0 0 0  δρχ. 
"γεά  τη ν  βοήθεεα χαέ ίδρυση Κ . Λ . χ α έ  δα­
πάνες χενηματογραφεχών έχδηλώσεων " μέ 
ένα χατάλογο λεσχών σάν παραρτηματά τ η ς ,  
πού δεαψεύστηχε μέ α γα νάκτησ η,  τουλάχε -  
στον άπό τές  παρευρεσχόμενες λέσχες  πού 
άναφέρονταε σ τόν  χατάλογο α υ τό .

Τ η ν  άλλη μέρα, Κυρεακη' 5 ’ Απρέλη στές 
1 0 .30  π . μ .  σ τόν  χενηματογράφο " Σ τ ο ύ ν τ ε ο "  
προβλήθηκε τό φέλμ " ' Η δύναμη του χαχοϋ" 
( ' Ε λ λ . τ έ τ λ ο ς  " ' 0  νόμος τών γ χ ά γ χ σ τ ε ρ ς " )  
τού ’ Αβραάμ Π ολό νσ χε ,  σ την  άπόπεερα μεας 
σ υ ζη τη σ η ς -π ρό τυ π ο υ  γεά τές  Κ . Λ .  μέ ε ί σ η -  
γ η τ η  - ό μ ε λ η τ η  τό Γεάννη Μπακογεαννόπου- 
λ ο .

Ζήκο^Σωτήρης^

' Η κίνηση τών εισιτηρίων
Οί εμπορικότερες ταινίες στοάς κινηματογράφους ' ΛΘηνών-Πειραιώς καί 
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3) ΠΑΡΘΕΝΟΚΥΝΗΓΟΣ (έλ . ) .....................................................................  263.268
4) ΒΕΓΓΟΣ ΤΡΕΛΛΟΣ ΚΑΜΙΚΑΖΙ (έλ.) .................................................... 215.412
5) ΓΑΛΑΖΙΑ ΛΙΜΝΗ.......................................................................................  209.815
6) ΝΑ Η ΕΥΚΑΙΡΙΑ (έλ.) .............................................................................  206.645
7) ΚΡΑΜΕΡ ΕΝΑΝΤΙΟΝ ΚΡΑΜΕΡ.............................................................. 203.638
8) ΠΑΡΑΓΓΕΛΙΑ ( έ λ . ) ...................................................................................  195.315
9) ΣΟΥΠΕΡΜΑΝ 2 .......................................................................................  176.902

10) ΞΕΒΡΑΚΩΤΟΣ ΡΩΜΗΟΣ ( έ λ . ) .............................................................. 145.339
11) Η Λ Α Μ Ψ Η .................................................................................................  144.415
12) ΑΕΡΟΠΛΑΝΟΦΟΡΟ «ΝΙΜΙΤΣ» ΕΠΙΣΤΡΟΦΗ ΣΤΗΝ ΚΟ ΛΑΣΗ ........ 133.011
13) ΨΩΝΙΣΤΗΡΙ...............................................................................................  123.747
14) ΜΠΡΟΥΜΠΕΗΚΕΡ...................................................................................  122.306
15) Ο ΚΩΣΤΑΣ ΚΑΙ ΟΙ ΕΞΩΓΗΙΝΟΙ (έλ.) .................................................. 115.795
16) 17 ΣΦΑΙΡΕΣ ΓΙΑ ΕΝΑΝ ΑΓΓΕΛΟ (έλ ) ................................................ 113.045
17) ΕΞΟΔΟΣ ΚΙΝΔΥΝΟΥ (έλ . ) .......................................................   105.443

Στή Γαλλία

Οί έμπορικότερες ταινίες στή Γαλ­
λία, άπό τά μέσα Αύγουστου 1980 
μέχρι τόν Μάρτιο τού 81 είναι οί έξης:

1. Τά 101 σκυλιά τής Δαλματίας, τού 
Walt Disney (έπανέκδοση).

2. Τό τελευταίο μετρό, τού Fr. Truf­
faut.

3. Μιά άπίθανη, άπίθανη πτήση, τών 
Jim Abrahams, David καί Jerry Zucker
4 Inspecteur la bavure, τού Claude 

Zidi (κωμωδία μέ τόν Coluche καί G. 
Depardieu).

5 H αύτοκρατορία άντεπιτιθεται, τού 
Irvin Kershner.
6. Η Τραπεζίτισσα, τού Fr. Girod.
7. La boum, τού Claude Pinoteau.
8. Χαζός καί ξανθός έναντίον Χρυσο- 

δάκτυλου, τού Gerard Oury.
9. 3 φορές σκληρός, τού J. Deray. 

10. Τό κλουβί μέ τις τρελλές No 2, τού 
Ε. Molinaro.
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Η Μπάρμπαρα Στάνγουϊκ δέ φαίνεται νά φοβάται τούς Ινδιάνους, σέ τούτη τή σκηνή τής ταινίας τού Αλλάν 
Ντουάν «' Η βασίλισσα τού Φάρ Ούέστ» κι αύτό όχι μόνο γιατί κρατά τή δίκιά της καραμπίνα, άλλά γιατί έχει δίπλα 
της τόν άγέρωχο κάου-μπόϋ, πάλαι κάκιστο ήθοποιό τού Χόλλυγουντ καί νϋν πρόεδρο τών ΗΠΑ, Ρόλαντ Ρήγκαν. Μιά 
άποτυχημένη καί γιά τήν ώρα σκοτεινή στά κίνητρά της άπόπειρα, λίγο έλειψε νά στείλει στήν άθανασία τόν 
κάου-μπόϋ μας. Αύτό όμως δέ θά πρέπει νά μάς κάνει νά παραβλάψουμε τό κύριο ενδιαφέρον τής περίπτωσης 
Ρήγκαν. Τό πώς δηλαδή ένας μέτριος ήθοποιός σταματά τό πλατώ καί αρχίζει μιά άλλη τέχνη, πού δέν είναι καί τό­
σο άσχετη μέ τήν ήθοποιία. Ύποστηριζόμενος άπό ορισμένους συντηρητικούς κύκλους γίνεται πρώτα κυβερνήτης 
τής Καλιφόρνιας (δηλαδή μιάς πολιτείας, πού άποτελεί τό βασίλειο τού κινηματογράφου) καί στή συνέχεια πρόε­
δρος τών ΗΠΑ,ύποστηρίζοντας μιά πιό σκληρή γραμμή άπό τούς προκατόχους του. «Αύτός πού έχει τό σινεμά, 
κρατά ολάκερο τό κόσμο» λέει ό Ζύμπεμπεργκ στή ταινία του γιά τόν «Χίτλερ». Θά έπρεπε άραγε νά τόν διαψεύ- 
σουμε;

Στήν Αμερική

Οί εμπορικότερες ταινίες τής πε­
ρασμένης χρονιάς στήν ' Αμερική είναι 
οί έξης:

1Υ Η αύτοκρατορία άντεπιτίθεται.

2. Κράμερ έναντίον Κράμερ, τού R. 
Benton.
3: Τό χαζόμουτρο.
4. Μιά άπίθανη, άπίθανη πτήση, τών 

Jim Abrahams, David καί Jerry Zucker.
5. 0  άτσίδας καί τό λαγωνικό No 2.
6. ' Η κόρη τοϋ άνθρακωρύχου, τού Μ. 

Apted.
7. Τό ζιζάνιο, τού Η. Zief.
8. Οί άτσίδες μέ τά μπλέ, τού John 

Landis.
9 0  ήλεκτρικός καβαλλάρης, τού S. 

Pollack.
10.Ή  λάμψη.

18)
19)
20) 

21 ) 

22)

23)
24)
25)
26)
27)
28)
29)
30)
31)
32)
33)
34)
35)
36)
37)
38)
39)
40)
41)
42)
43)
44)
45)
46)
47)
48)
49)
50)

Η ΑΥΤΟΚΡΑΤΟΡΙΑ ΑΝΤΕΠΙΤΙΘΕΤΑΙ..................
Ο  ΠΟΔΟΓΥΡΟΣ ( έ λ . ) ...........................................
ΕΝΑΣ ΠΡΟΦΗΤΗΣ ΜΑ ΤΙ Π Ρ Ο Φ Η Τ Η Σ ............
ΟΙ ΛΥΚΟΙ ΤΗ Σ Θ ΑΛΑΣΣΑΣ..................................
Η ΠΑΡΑΣΤΑΣΗ ΑΡΧΙΖΕΙ.......................................
3 ΦΟΡΕΣ ΣΚΛΗ ΡΟΣ.............................................
ΕΠΑΓΓΕΛΜΑ ΖΙΓΚΟΛΟ.........................................
ΤΟ  ΠΙΟ ΠΟΝΗΡΟ ΛΑΓΩ Ν ΙΚ Ο ............................
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ ΚΑΙ ΔΕΚΑ ΤΡΕΙΣ............................
Τ Ο  ΤΖ ΙΤΖ ΙΚΙ. . . . · . ...................................................
ΕΙΡΗΝΙΚΟΣ ΩΚΕΑΝΟΣ ΩΡΑ Μ Η Δ Ε Ν ................
ΑΥΤΟΚΡΑΤΟΡΙΑ ΤΩΝ ΑΙΣΘ Η ΣΕΩ Ν ..................
120 ΗΜΕΡΕΣ ΣΤΑ Σ Ο Δ Ο Μ Α ..............................
Ο ΑΕΤΟΣ ΤΗ Σ ΚΙΝΑΣ ΣΑΡΩΝΕΙ Τ Ο  ΤΕΞΑΣ ..
Η ΟΜΙΧΛΗ...............................................................
ΣΚΟΤΩΣΤΕ ΤΟΝ ΞΕΡΕΙ Π Ο Λ Λ Α ........................
ΝΑ ΕΙΣΑΙ ΕΚΕΙ ΚΥΡΙΕ ΤΣΑ Ν Σ..............................
ΟΙ ΑΤΣΙΔΕΣ ΜΕ ΤΑ Μ Π Λ Ε ..................................
Ο ΜΕΓΑΛΕΞΑΝΤΡΟΣ (έλ.) ..................................
ΑΥΤΟΚΡΑΤΟΡΙΑ ΤΟΥ ΠΑΘΟΥΣ .......................
Τ Ο  ΤΑΜΠΟΥΡΛΟ .................................................
Ο ΜΑΓΚΑΣ ΜΕ ΤΑ 1.000 ΠΡΟΣΩΠΑ................
ΜΠΟΥΛΝΤΟΖΑΣ... ΕΝΑΝΤΙΟΝ ΜΠΟΥΛΝΤΟΖΑ
ΟΜΑΔΑ Ε Ξ Ο Ν Τ Ω Σ Ε Ω Σ .......................................
ΦΛΑΣ ΓΚΟΡΝΤΟΝ.................................................
Ο ΛΑΜΠΡΟΥΚΟΣ ΜΠΑΛΑΝΤΕΡ ( έ λ . ) ..............
Ο ΚΑΛΛΙΓΟΥΛΑΣ...................................................
Η ΜΑΥΡΗ ΤΡΥΠΑ .................................................
ΓΚΛΟΡΙΑ .................................................................
TOM Χ Ο Ρ Ν .............................................................
ΜΠΟΡΩ... ΚΑΙ ΧΩΡΙΣ ΤΑ ΓΥΑΛΙΑ Μ Ο Υ ..........
ΣΑΤΑΝΙΚΑ ΚΟΛΠΑ ΤΟ Υ ΦΟΥ ΜΑΝΤΣΟΥ . . . .  
Η ΤΑΡΑΤΣΑ.............................................................

105.419
111.105

98.836
94.688
93.953
91.216
89.990
89.538
82.571
82.450
81.888
81.737
78.707
77.513
75.785
75.482
74.871
74.180
72.833
68.750
65.702
65.128
65.081
64.339
63:262
61.091 
60.821 
58.978 
56.168
55.091 
53.261 
51.700 
51.589

Τά παραπάνω στοιχεία άναδημοσιεύονται άπό τό περιοδικό «ΘΕΑΜΑΤΑ» No 490
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ΖΑΝ-ΛΥΚ ΓΚΟΝΤΑΡ 
20 ΧΡΟΝΙΑ ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΟΥ

τοϋ Μπάμη Άκτσόγλου

' Η προβολή τής τελευταίας ταινίας τοϋ Godard «’ Ο Σώζων ' Εαυτώ Σωθήτω», ξανάφερε 
στήν έπικαιρότητα τό λίγο ξεχασμένο (κύρια άπό τή νεότερη γενιά θεατών) γάλλο δημιουργό, 
πού άναμφισβήτητα υπήρξε ό μεγαλύτερος σκηνοθέτης τής δεκαετίας τού 60, έπιβάλοντας 
μιά καινούργια άντίληψη γιά τόν κινηματογράφο καί τό πώς γίνεται μία ταινία γενικά. ' Ωστόσο ό 
Godard δέν ήταν «έξαφανισμένος», δπως έγραψε μιά μερίδα κριτικής, άλλά δλα αύτά τά 
χρόνια (άπό τό 68 κι έπειτα) πειραματίζονταν πάνω σέ νέους τρόπους έκφρασης, τόσο στόν 
κινηματογράφο, όσο καί στό βίντεο. Δυστυχώς τό πειραματικό αύτό έργο του είναι έλάχιστα 
γνωστό στό πλατύ κοινό (μ' έξαίρεση τίς τηλεοπτικές του έκπομπές -άλλά κι αυτές άκόμη τις 
έχει δει μόνο τό γαλλικό κοινό), μ' άποτέλεσμα νά μιλήσουν πολλοί γιά «άπουσία» τού Godard 
άπό τό κινηματογραφικό στερέωμα. Οί γραμμές πού άκολουθοΰν έχουν γιά βασικό σκοπό νά 
δείξουν τήν έξέλιξη καί συνέχεια πού ύπάρχει στό έργο τού Godard, τόσο τό γνωστό, όσο καί 
τό άγνωστό του.

Ά π ό  τή σερί-νουάρ στό 
«Μέ κομμένη τήν άνάσα»

Ό  Godard έγινε παγκόσμια γνωστός άπό τήν 
πρώτη κιόλας ταινία του μεγάλη μήκους. ' Ωστόσο τό 
«Μέ κομμένη τήν άνάσα» δέν ήταν καί ή πρώτη 
κινηματογραφική ένασχόληση τοϋ σκηνοθέτη, μά 
όπως λέει ό ίδιος, ή όλοκλήρωση δέκα χρόνων 
δουλειάς πάνω στόν κινηματογράφο, «δέκα χρόνων 
πού έκανα σινεμά χωρίς νά κάνω ταινίες, άπλώς μέ τό 
νά προσπαθώ νά κάνω»'. Στά χρόνια αύτά ό Godard 
δούλεψε πρώτα σάν κριτικός κινηματογράφου καί 
στή συνέχεια σκηνοθέτησε 4 ταινίες μικρού μήκους 
(άνάμεσα στά έτη 1954-58). Σάν κριτικός ήταν άμεσα 
έπιρρεασμένος άπό τίς ιδεολογικές καί αισθητικές 
κατευθύνσεις τής λεγόμενης «πολιτικής τών δη­
μιουργών», πού προωθούσε τότε ή συντακτική 
όμάδα τού περιοδικού «Les Cahiers du Cinéma», 
συντακτικό μέλος τού όποιου ήταν καί ό Godard2. 
"Ετσι είναι φυσικό στις πρώτες του ταινίες νά 
βλέπουμε τά σημάδια τής προηγούμενης κριτικής 
ένασχόλησής του, μιά καί οί ταινίες αύτές είναι ένα 
άφιέρωμα (άλλά καί ένας κριτικός συλλογισμός) πάνω 
στόν άμερικάνικο κινηματογράφο, όπως γιά παρά­
δειγμα τίς ταινίες «σερί-νουάρ»3 («Μέ κομμένη τήν 
άνάσα», «Ξεχωριστή συμμορία»), τό μιούζικαλ («' Η 
γυναίκα είναι γυναίκα»), τήν έπιστημονική φαντα­
σία («Άλφαβίλ») κλπ. (χωρίς νά μιλήσουμε γιά τίς 
άναφορές σέ εύρωπαίους σκηνοθέτες όπως ό 
Dreyer στό «Νά ζεϊ τή ζωή της» ή ό Fritz Lang στήν 
«Περιφρόνηση»).

Ό  ίδιος ό Godard άναγνωρίζει αύτές τίς έπιρ- 
ροές. Πάντα όμως τονίζει τό διαφορετικό άποτέ­
λεσμα στό όποιο έφταναν οί ταινίες του: «Τήν έποχή 
έκείνη, θυμάμαι ότι κάνοντας τό «Μέ κομμένη τήν 
άνάσα» πίστευα ότι έκανα ένα φιλμ αύτού τοϋ 
είδους (δηλ. «σερί-νουάρ»). "Οταν όμως τό είδα 
μετά, διαπίστωσα ότι ήταν κάτι άλλο»4. Πράγματι ό 
Μισέλ Πουακάρ, ό ήρωας τής ταινίας έχει πολλά

κοινά χαρακτηριστικά μέ τούς περιθωριακούς, κυνη­
γημένους καί παγιδευμένους τελικά ήρωες τής 
«σερί-νουάρ». "Οπως γράφει ό Β. Ραφαηλίδης, ό 
κυνηγημένος ήρωας πού λανσάρει έδώ ό Godard 
«δέν έχει πιά καμιά συναίσθηση τής κατάστασής του. 
Δέν νοιώθει καμιά τύψη, καμιά ένοχή. Έκτελεϊ μιά 
πράξη ξέροντας έκ τών προτέρων ότι αυτή θά τόν 
όδηγήσει στήν καταστροφή καί άναμένει τήν τιμωρία 
χωρίς νά κάνει τίποτα γιά νά ξεφύγει άπ ' τή μοίρα 
του. Παραδίδεται έξαρχής σ ' αύτήνχαμογελώντας»* 
Πιό συγκεκριμένα πρόκειται γιά ένα τελείως κουρα­
σμένο άτομο, γιά ένα ήδη νεκρό, πού αύτό τ' όποιο 
έχει σημασία γι' αύτόν δέν είναι ό θάνατος, μά ή 
διαδικασία τοϋ θανάτου.

' Αναφερόμενη στά αίτια πού κινούν τίς πράξεις 
τοϋ Μ. Πουακάρ, ή τότε κριτική μίλησε (λίγο 
ένοχλημένη) γιά ένα «ρομαντικό μηδενισμό», πού 
διαποτίζει όλο τό έργο. ' Ο ίδιος ό Godard λέει μέ τή

1) Jean-Luc Godard: «Εισαγωγή σέ μία πραγματική 
ιστορία τού κινηματογράφου». Εκδόσεις Albatros,Παρίσι 
1980.

2) Στή δεκαετία τού 50 ή συντακτική όμάδα τών 
«Cahiers du Cinéma» προώθησε τή θεωρία τού δημιουργού 
στόν κινηματογράφο. Δημιουργοί όνομάστηκαν οί σκηνοθέ­
τες έκεϊνοι πού οί ταινίες τους διακρίνονται άπό μία 
θεματική καί μορφική ένότητα, ώστε νά άπαρτίζουν ένα 
έργο (όπως μιλάμε γιά τό λογοτεχνικό έργο πού μάς άφησε 
ένας συγγραφέας), σέ άντίθεση μέ τήν καθαρά έπαγγελ- 
ματική, ούδέτερη καί ίσοπεδωτική μορφή τοϋ μεγαλύτερου 
μέρους τών Χολλυγουντιανών προϊόντων καί τών άπομιμή- 
σεών του.

3) «Σερί-νουάρ» όνομάστηκε ένας κύκλος άστυνομι- 
κών ταινιών, πού κύρια έμφανίστηκε μετά τό 40 καί πού 
μέσα άπό τούς παγιδευμένους, κυνικούς, άλλά καί έπανα- 
στατημένους ήρωές του, προβάλει μία έντονη κοινωνική 
κριτική τής άμερικάνικης κοινωνίας.

4) Τά λόγια τοϋ Godard, όπου δέ γράφουμε άπό ποιά 
πηγή προέρχονται, βρίσκονται στό βιβλίο τής σημείωσης 1.

5) Β. Ραφηλίδη: «10 μαθήματα στόν κινηματογράφο».
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N tW  VOWÍ

Ο Ζάν Πώλ Μπελμοντώ καί ή Τζήν Σήμπεργκ στό «Με κομμένη τήν άνάσα»

σειρά του, ότι τόσο ό Belmondo στήν ταινία, όσο καί 
ένας άλλος ήρωας μιας ταινίας «σερί-νουάρ» (ό 
Dana Andrews στό « Ό  έκπτωτος "Αγγελος»), 
«έκφραζαν στήν έποχή τους ένα όρισμένο ιδεώδες 
τής έλευθερίας, μέ τό νά κάνουν δηλαδή αυτό πού 
ήθελαν, χωρίς νά νοιάζονται γιά τίποτα. Στήν πραγ­
ματικότητα όμως δέν έκαναν καί μεγάλα πράγματα, 
άφοϊι ήταν άπό παντού στριμωγμένοι καί δέν μπο­
ρούσαν νά δούν τίς γενικότερες δομές πού τούς 
έκαναν νά πηγαίνουν άπό τά δεξιά στ’ άριστερά. Σέ 
τελική άνάλυση πρόκειται γιά ένα καθαρά άτομιστικό 
έπίπεδο (πού δίκαια μέ κατηγόρησαν γι ’ αύτό) ή γιά 
κάποιον τελείως άμοραλιστή, πού δέν είναι ούτε 
ύπέρ ούτε κατά, άλλά κάνει ó¡ri τού περνά άπό τό

κεφάλι. Ή  άν θέλετε πρόκειται γιά τό αίσθημα τής 
έλευθερίας στήν άναρχική έννοιά της -άλλά στη μή 
πολιτικοποιημένη έννοια τού άναρχισμού».

"Αν όμως τόσο ό κεντρικός χαρακτήρας τής 
ταινίας, όσο καί οί γενικές γραμμές τής ίντριγκας 
έμπνέονται άπό τή «σερί-νουάρ», ή ύπόλοιπη ταινία 
ξεφεύγει τελείως άπό τά πλαίσια τοϋ είδους, έγκαι- 
νιάζοντας μία πρωτότυπη αισθητική, πού θά κάνει 
πολλούς κριτικούς νά μιλήσουν όχι άπλώς γιά ένα 
σταθμό στήν ιστορία τοϋ κινηματογράφου, άλλφ γιά 
τή σημαντικότερη ταινία στήν έξέλιξη τής κινημα­
τογραφικής γλώσσας μετά τή «Μισσαλοδοξία», τό 
«Θωρηκτό Ποτέμκιν» καί τόν «Πολίτη Καίην». Καί 
πραγματικά σέ μιά έποχή όπου ό κινηματογράφος
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είναι άκρα κωδικοποιημένος, ώς πρός τούς κανόνες 
πού καθοδηγούν τό γύρισμα, τό ντεκουπάζ, τό 
μοντάζ, τήν ήχοληψία κλπ. ένός φιλμ, ό Godard 
γύρισε τό «Μέ κομμένη τήν άνάσα» χωρίς νά 
ύπάρχει σχεδόν καθόλου σενάριο, χωρίς ντεκουπάζ, 
μέ αύτοσχέδιους διαλόγους καί λήψεις, μ' ένα 
τελείως έλεύθερο μοντάζ, πού δέ σέβεται τούς 
νόμους των ρακόρ6, ένώ ή ήχοληψία είναι ένα 
άνακάτωμα φυσικών θορύβων, διαλόγων καί μουσι­
κής, πού φτιάχνουν ένα περίεργο μουσικό σύνολο, 
πρωτόγνωρο γιά τόν κυρίαρχο κινηματογράφο έκεί- 
νης τής έποχής. "Ετσι βλέπουμε ή αρχική πρόόεση 
τού Godard νά κάνει μιά ταινία στά πλαίσια τής «σερί- 
νουάρ» νά άνατρέπεται άπό τό τελικό άποτέλεσμα, 
μιά καί έχουμε νά κάνουμε μέ μία ταινία άποδιάρ- 
θρωσης τού άρχικοϋ μοντέλου. Αύτή ή έργασία 
άποδιάρθρωσης θά συνεχιστεί στις έπόμενες ταινίες 
σέ πιό έντονο άκόμη βαθμό μέχρι καί τό «Τρελό 
Πιερρό», ταινία πού θά σημάνει τό κλείσιμο τής 
πρώτης περιόδου στό έργο τού Godard.

« Ο Μικρός Στρατιώτης» -  αποστασιοποίηση ή 
φασιστική ιδεολογία;

Ή  έπόμενη ταινία τού Godard « Ό  μικρός 
στρατιώτης» γυρίστηκε στά τέλη τού 59, προτού 
κυκλοφορήσει τό «Μέ κομμένη τήν άνάσα», χωρίς 
κανένα προπαρασκευασμένο σενάριο, μά μόνο μιά 
γενική ιδέα νά γίνει μιά ταινία πάνω στά βασανιστή­
ρια. Τό άποτέλεσμα είναι όντως άντιφατικό καί κάνει 
τό φιλμ μιά άπό τις πιό άμφισβητούμενες δουλειές 
τού Godard. ' Ο ίδιος ό Godard λέει γιά τήν ταινία: 
«Αύτό πού μέ κάνει έντύπωση στό «Μικρό Στρα­
τιώτη», μέ τρομάζει κιόλας ταυτόχρονα... Ευτυχώς 
έχει περάσει τόσος καιρός άπό τότε πού τήν έκανα, 
γιατί άν θά πρέπει νά θεωρήσω σά δικά μου τά 
πράγματα πού λέγονται έκεί, τότε θά τρόμαζα πώς 
έγινε καί μπόρεσα νά τά γράψω καί νά τά βάλω νά τά 
πουν. Ταυτόχρονα πιστεύω, ότι αύτό πού ήταν 
διαφορετικό σέ σχέση μέ τούς Αμερικανούς ή αύτό 
πού έφερε ή Νουβέλ Βάγκ7 σέ σχέση μέ όλα τ ’ άλλα 
κύματα, είναι τ' δτι απαιτήσαμε νά μιλήσουμε 
(Ίσως ιδιαίτερα έγώ) γιά δικό μας λογαριασμό. 
“Εγραφα αύτό πού σκεφτόμουν ή διάβαζα καί στή 
συνέχεια τά έβαζα σέ καταστάσεις πού δέν ήταν 
δικές μου -τό σύνολο έφτιαχνε έτσι ένα άρκετά μή 
άναληθοφανές άνακάτεμα, πού φορές ήχούσε σάν 
κάτι τό τελείως λαθεμένο καί φορές σάν κάτι τό 
τελείως άληθινό».

Ο τρόπος αύτός κινηματογράφησης κάνει τήν 
ταινία νά λειτουργεί άντινατουραλιστικά, γιατί οί 
ήρωες είναι πότε τά συγκεκριμένα πρόσωπα τής 
ίντριγκας καί πότε οί ίδιοι οί ήθοποιοί πού μιλούν καί 
προβληματίζονται γιά πράγματα έξω άπό τήν ψυχο­
σύνθεση, τόν προβληματισμό καί τήν κουλτούρα τών 
ήρώων πού ένσαρκώνουν. Όπως είναι έπίσης έξω 
άπό τά στενά όρια τής ίντριγκας: πρόκειται γιά 
καθαρά λογοτεχνικές έπεμβάσεις, γιά παραπο­

μπές άπό γνωστά λογοτεχνικά ή κριτικά δοκίμια ή γιά 
σκέψεις τού ίδιου τού σκηνοθέτη, δμοια μέ τις 
έπεμβάσεις, τις παραπομπές πού βλέπουμε στό 
μπρεχτικό θέατρο. Τό άποτέλεσμα είναι νά σπάσει ή 
μαγεία καί ή ύποβολή τής άφηγηματικής ροής καί τής 
κινηματογραφικής εικόνας γενικά, γιατί ό θεατής 
βλέπει άπό κάποια άπόσταση (άπόσταση πού τή 
συνοδεύει ένα αίσθημα τού παράδοξου, τού άλλό- 
κοτου, τού παρά-ξενου) τόσο τά δρώμενα, όσο καί 
τούς ήρωες (μιά καί δέν ταυτίζεται συνέχεια μαζί 
τους, άλλά, μπορεί καί «βγαίνει» άπό τά πρόσωπα τά 
όποια ένσαρκώνουν).

"Ετσι στό «Μικρό Στρατιώτη» βλέπουμε τόν 
ήρωα τής ταινίας Μπρούνο Φορεστιέ, ό όποιος 
έργάζεται (έστω κι άθελά του) γιά λογαριασμό μιας 
φασιστικής οργάνωσης, νά έχει ένα διανοουμενί- 
στικο προβληματισμό, λίγο παράταιρο μέ τήν ιδιότη­
τά του. Δυστυχώς ό θεατής, ό όποιος συνήθως 
διαβάζει τις κινηματογραφικές εικόνες στό πρώτο 
έπίπεδο σήμανσής τους, δέν άντιλαμβάνεται πάντα 
τις άποστασιοποιητικές προθέσεις τού Godard καί ό 
ήρωας φορτίζεται μέ μία θετικότητα ιδεολογικά 
έπικίνδυνη. ' Εξάλλου ή ταινία είναι πολύ άσαφή στό 
καθαρά πολιτικό της μέρος καί αύτό πού βγαίνει είναι 
περισσότερο ό φόβος τού μικροαστού μπροστά σέ 
όποιαδήποτε τρομοκρατική δράση, παρά ή καταγγε­
λία τών βασανιστηρίων στήν 'Αλγερία (ϊσα-ίσα μάλι­
στα ή δράση τών άγωνιστών τού F.N.L., ταυτίζεται μέ 
αύτή τών φασιστών ώς πρός τά μέσα τού άγώνα πού 
χρησιμοποιούν). Αύτό βέβαια δέν εμπόδισε τήν ταινία 
νά άποφύγει τήν άπαγόρεψει γιά τρία ολόκληρα 
χρόνια κι αύτό γιατί τό θέμα Αλγερία ήταν ένα 
ταμπού γιά τό γαλλικό σινεμά.

Κάτω άπό μιά καθαρά φορμαλιστική σκοπιά ό 
«Μικρός Στρατιώτης» είναι μία πιό ολοκληρωμένη 
ταινία άπό τό «Μέ κομμένη τήν άνάσα», όπου ό 
λυρισμός καί ή λογοτεχνική διάσταση τού όμιλούντος 
μέρους συνθέτουν μαζί μέ τις πλαστικές άναζητή- 
σεις, τό έλεύθερο μοντάζ, τούς ήχους καί τή μουσική 
τού Maurice Leroux μία κυριολεκτικά μουσική σύν­
θεση (πού άποτελείται άπό εικόνες καί ήχους), όμοια 
μέ τήν τελευταία ταινία τού Godard τό «Σώζων 
έαυτώ σωθήτω».

Τελικά αύτό πού έχει σημασία σέ τούτη τήν 
ταινία είναι, όπως άκριβώς λέει ό Godard, ότι μέσα

6) Ρακόρ είναι οί κανόνες σύνδεσης ένός κινηματο­
γραφικού πλάνου μέ τό άλλο. Οί κανόνες αύτοί καθορί­
ζουν πρός τά πού θά πρέπει νά είναι στραμμένο τό βλέμμα 
τών ήθοποιών, πού θά πρέπει νά μπαίνει ή νά βγαίνει κανείς 
έξω άπό τό πλάνο κλπ., ώστε νά ύπάρχει μιά όμοιογένεια καί 
ή αίσθηση τής συνέχειας στόν κινηματογραφικό χώρο

7) Νουβέλ Βάγκ όνομάστηκε τό κίνημα άναγέννησης 
τού γαλλικού κιν/φου στά τέλη τού 50, έτσι όπως έκφρά- 
σθηκε μέ ταινίες όπως τά «400 χτυπήματα», «Χιροσίμα 
'Αγάπη μου», «Τά έξαδέλφια» κλπ Οί σκηνοθέτες τής 
νουβέλ βάγκ έπέβαλαν μιά νέα άντίληψη στή θεματική καί 
τόν τρόπο παραγωγής ταινιών, σύντομα όμως οί περισσό­
τεροι άφομοιώθηκαν άπό τό σύστημα.
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Στό -Μ ικρό Στρατιώτη·· βλέπουμε τόν ήρωα, πού εργάζεται γιά λογαριασμό μιας φασιστικής οργάνωσης 
νά έχει ένα διανοουμενίστικο προβληματισμό λίγο παράταιρο μέ τήν ιδιότητά του.

άπό τά τόσα λάθος πράγματά της, ύπάρχει καί κάτι 
πού είναι άλήθεια: «Κάτω άπό αυτή τήν έννοια 
δέχομαι ότι ό «Μικρός Στρατιώτης» είναι μία 
φασιστική ταινία, άλλα τό ένδιαφέρον σ ’ αυτή είναι 
ότι μπορεί κανείς νά βγει έξω άπό τό λόγο της, πολύ 
πιό εύκολα άπ ’ δ,τι στοάς διάσημους λόγους των 
Χίμλερ ή Χίτλερ».

' Η πορνεία καί ό κινηματογράφος

’ Εάν τό «Μιά γυναίκα είναι γυναίκα» άποτελεΐ 
μία άναφορά στήν άμερικάνικη μουσική κωμωδία, 
όπου τό ντεκόρ εμφανίζεται γι' αύτό πού είναι (ένα 
ντεκόρ δηλαδή τού σινεμά), τό «Νά ζεί τή ζωή της» 
άποτελεΐ μιά άναφορά στόν Dreyer καί τόν τρόπο πού 
αύτός κινηματογραφοϋσε τά άνθρώπινα πρόσωπα. 
Κυρίαρχο θέμα τής ταινίας είναι ή πορνεία. "Οπως 
γράφει ό Jean Collet «άπό δωμάτιο σέ δωμάτιο, άπό 
δωμάτιο σέ καφενείο, ή πορνεία φανερώνεται σιγά- 
οιγά σάν μία μεταφορά τού ίδιου του κινηματογρά­
φου. Τό έμπόριο τού σώματος παραπέμπει στήν 
οικονομία τού φιλμ. Ή  Νανά (ή ήρώΐδα τής ταινίας) 
πουλιέται ατούς άλλους -διά μέσου τής πορνείας καί 
τής κάμερας. Γίνεται άντικείμενο πόθου -τόσο τών 
πελατών της, όσο καί τών θεατών. Πουλά τήν 
έμφάνισή της. Τί τής μένει; Θέλει νά ξαναβρεϊ τόν 
έαυτό της κι έτσι ψάχνει κι αυτή τή γλώσσα πού θά 
δώσει ένα νόημα στις πράξεις της»*.

Μερικά χρόνια άργότερα ό Godard θά πεί ότι 
«γιά νά ζήσει κανείς ατή σημερινή παρισινή κοινωνία, 
είναι υποχρεωμένος σ' όποιο έπίπεδο ή κοινωνική 
κλίμακα κι άν βρίσκεται, νά έκπορνεύεται μέ τόν

άλφα ή βήτα τρόπο ή άκόμη νά ζεί σύμφωνα μέ 
νόμους πού θυμίζουν αύτούς τής πορνείας. "Ενας 
εργάτης σ ’ ένα έργοστάσγο έκπορνεύεται μέ τόν 
τρόπο του τά 3/ 4 τού χρόνου του: πληρώνεται γιά νά 
κάνει μιά έργασία, πού δέν έπιθυμεί καθόλου νά 
κάνει. ’ Οπως έξάλλου ένας τραπεζίτης ή ένας 
ύπάλληλος τού ταχυδρομείου ή ένας σκηνοθέτης. 
Στή σύγχρονη βιομηχανική κοινωνία, ή πορνεία είναι 
ή φυσιολογική κατάσταση»9. "Ετσι άνάμεσα στήν 
κακοπληρωμένη μικροπωλήτρια τής άρχής καί τήν 
πόρνη τού τέλους, ή διαφορά είναι έλάχιστη. Ή  
Νανά είναι ένα άντικείμενο κατανάλωσης (άλλά καί 
παραγωγής γιά τό άφεντικό της), πού θά έχει τό 
θλιβερό τέλος νά πεθάνει, γιατί άκριβώς δέν έκπλη- 
ρώνει τις νόρμες τής άπόσβεσης (έφερνε λιγότερα 
χρήματα άπό τά προκαθορισμένα).

' Ο Godard, πού σέ μία δήλωσή του θά πεί ότι «καί 
γώ ό ίδιος είμαι μία πόρνη πού άγωνίζεται ένάντια 
στοάς μαστρωπούς τού κινηματογράφου», ύστερα 
άπό μία θαυμάσια άλλά παρεξηγημένη ταινία, πού 
έμπνέονταν πλατιά άπό τόν πόλεμο τής 'Αλγερίας 
(«Οί κ α ρ α μ π ιν ιέ ρ ο ι» ), θά προσπαθήσει νά δώσει 
αύτό τόν άγώνα, ένάντια σ' ένα άπό τά μεγαλύτερα 
ονόματα στό χώρο τών παραγωγών. "Υστερα άπό 
πρόσκληση τού Carlo Ponti θά διευθύνει τή Brigitte

8) Jean Collet: «Jean-Luc Godard», Έκδ. Seghers 
Παρίσι 1974.

9) Πρόλογος στό σενάριο τής ταινίας «2 ή 3 πράγμα­
τα πού ξέρω γ ι' αυτή», ' Εκδόσεις Seuil / Avant-Scène, 
Παρίσι 1971.
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Τό «Νά ζεΐ τή ζωή της» αποτελεί μιά άναφορά στόν Dreyer καί τόν τρόπο πού κινηματογραφούσε 
τά ανθρώπινα πρόσωπα.

Bardot στήν ταινία «' Η περιφρόνηση», σέ σενάριο 
toü A. Moravia. Τό άποτέλεσμα γιά μιά άκόμη φορά 
κλίνει ύπέρ τοΰ Godard, γιατί ή ταινία, άν καί διαθέτει 
μία μυθιστορηματική πλοκή πιό συνεκτική άπό τις 
προηγούμενες, είναι τελείως μέσα στήν προβλημα­
τική καί αισθητική τού ύπόλοιπου έργου του καί 
βέβαια τελείως έξω άπό αύτά, πού θά ήθελε ό Ponti 
(ή ταινία έξάλλου ήταν έμπορικη άποτυχία).

’ Εάν στήν «Περιφρόνηση» έχουμε γιά μιά άκόμη 
φορά, μιά ιστορία κρίσης ένός ζευγαριού, όπου 
διαφαίνεται τό άδύνατο τής έπικοινωνίας τών άνθρώ- 
πων μεταξύ τους, μέσα στις σημερινές άλλοτροιω- 
τικές σχέσεις τής βιομηχανικής κοινωνίας’0, τό κύριο 
&  μα ' V i έργου είναι ό ίδιος ό κινηματογράφος: 
τόσο σ' «να καθαρά καταδηλωτικό έπίπεδο Ιή δράση 
τής vu· κινείται στά παρασκήνια ένός στούντιου 
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τής Τσινετσιτά, μέ κύριους ήρωες ένα πουλημένο καί 
συμβιβασμένο σεναριογράφο, τή γυναίκα του πού 
κοιμάται μέ τόν παραγωγό, ένα σκηνοθέτη πού τόν 
παίζει ό Fritz Lang κι ένα παραγωγό, μετωνυμία όλου 
τού έμπορικοϋ μηχανισμού, πού είναι τό φτιάξιμο 
μιας ταινίας· ύπάρχουν μάλιστα καί σκηνές τού 
«σινεμά μέσα στό σινεμά», όπως ή θαυμάσια σεκάνς 
άπό τήν «’ Οδύσσεια», πού ύποτίθεται γύρισε ό Fritz 
Lang καί σκηνές άπό γυρίσματα, πού έντείνουν τήν 
άποστασιοποιητική διάθεση, μιά καί δέν λειτουργούν

10) Περιττεύει νά τονίσουμε ότι τό θέμα αύτό ύπάρχει 
σ' όλες σχεδόν τις ταινίες τοΰ Godard, άλλά σέ πιό έντονο 
βαθμό στις έξης: «Μέ κομμένη τήν άνάσα», « Ό  μικρός 
στρατιώτης», «Νά ζε ι τή ζωή της», «Μιά παντρεμένη 
γυναίκα», «2 ή 3 πράγματα πού ξέρω  γ ι’ αύτή», «Γουήκ- 
Έντ», «‘ Αγώνες στήν Ιταλία» , « Ό λα  πάνε καλά», 
«Νούμερο 2», « Ό  Σώζων έαυτώ σωθήτω».



<*Ό τρελός Πιερρό», μία αναφορά στόν ίδιο τόν κινηματογράφο.

υποβλητικά, μαγευτικά όπως στήν «’ Αμερικάνικη 
νύχτα» ή τό «Στάντμαν»), όσο καί σ ’ ένα δεύτερο, 
συμπαραδηλωτικό (ό Godard κάνοντας μίά καταπλη­
κτική χρήση τοϋ έγχρωμου περιορίζει τις χρωματικές 
παραλλαγές στό έλάχιστο, φωτογραφίζοντας γιά 
παράδειγμα μιά γαλάζια πετσέτα, ένα κίτρινο φόρε­
μα, ένα κόκκινο άμάξι κλπ., πάνω σέ λευκό φόντο. Μέ 
τή μέθοδο αύτή, πού θά τήν ξανακάνει στό «Συνέβη 
στήν ’ Αμερική», ό κινηματογράφος περιορίζεται 
στά πιό βασικά του στοιχεία πού δέν έπιδέχονται 
άλλη σμίκρυνση. Οπως λέει καί ό Κόλιν Λ. Γουέ- 
στερμπεργκ «στις ρίζες τής αισθητικής του βρίσκε­
ται ή άναρχία»".

Τό τέλος μιας περιόδου

Στή συνέχεια ό Godard θά γυρίσει τήν «Ξεχω­
ριστή συμμορία», μιά άποτυχημένη προσπάθεια νά 
ξαναπιάσει τό κλίμα τής σερί-νουάρ τής πρώτης του 
ταινίας, τό «Μιά παντρεμένη γυναίκα», κοινωνιο­
λογική μελέτη πάνω στήν άλλοτρόίωση τής σύγχρο­
νης μέσης παριζιάνας καί τοϋ ρόλου πού παίζει ή 
διαφήμιση καί τά μαζικά μέσα έπικοινωνίας στή 
διαμόρφωση ένός μοντέλου συμπεριφοράς’2, τήν 
«’ Αλφαβίλ ή μία παράξενη περιπέτεια τοϋ Λέμ- 
μυ Κώσιον», ή καλύτερη ταινία πολιτικής φαντασίας 
μέ θέμα μία μελλοντική καταπιεστική καί τεχνοκρα- 
τούμενη κοινωνία πού έχει γίνει ποτέ (γυρισμένη

μάλιστα χωρίς ντεκόρ στό σύγχρονο Παρίσι, πού 
φαντάζει ώστόσο ότι βγήκε μέσα άπό ένα καφκικό 
κόσμο) καί τό «Τρελό Πιερρό», μιά προέκταση τής 
«Μέ κομμένη τήν άνάσα», όπου ό λυρισμός, ή 
άπόλυτη έλευθερία έκφρασης στή γραφή, ή καταγ­
γελία κάθε μορφής βίας (άπό κείνη τών κόμικς καί 
τοϋ κινηματογράφου μέχρι τοϋ πολέμου τοϋ Βιετ­
νάμ), φτιάχνουν μία (πεσσιμιστική) ταινία-όδοιπορικό, 
μέ τήν όποια κλείνει κατά κάποιο τρόπο ή πρώτη 
περίοδος στό έργο τοϋ Godard. ’ Από δώ καί πέρα ή 
άναρχούμενη ιδεολογία καί αισθητική τοϋ σκηνοθέτη, 
οί συγκεχυμένες πολιτικές του ιδέες καί άπόψεις, 
άρχίζουν νά προσανατολίζονται πρός μιά πιό συγκε­
κριμένη κοινωνική καί πολιτική άνάλυση, πού συνο­
δεύονται καί άπό ένα νέο ψάξιμο στις έκφραστικές 
φόρμες.

Αύτό θά έκφρασθεϊ τόσο μέ τό «Άρσενικό- 
Θηλυκό», μία κοινωνιολογική μελέτη τής νεολαίας 
τοϋ 65 καί τών ιδεολογικών αισθηματικών, καλλιτε-

11) Κόλιν Λ. Γουέστερμπεκ « Ή  πολιτική στό έργο τοϋ 
Γκοντάρ», Σύγχρονος Κιν/φος, No 19-20, 1972.

12) Στήν ταινία αύτή γιά πρώτη φορά χρησιμοποιείται 
τόσο έντονα ή τεχνική τοϋ κολλάζ (παρεμβάλλονται συνέ­
χεια διαφημίσεις, εικόνες άπό περιοδικά κλπ.). ’ Επίσης οί 3 
έρωτικές σκηνές άποτελοϋνται μόνο άπό γκρό-πλάνα, όπως 
καί στό πορνό, άλλά πρόκειται γιά γκρό-πλάνα χεριών καί 
ποδιών καί ποτέ τών γεννητικών όργάνων -κάτι πού μόνο 
στό «Νούμερο 2» θά τολμήσει νά δείξει ό Godard.

17



·<Συνέβη στην ΆμΓ.ρική»

χνικών ή πόσης άλλης φύσεως προβληματισμών 
της'3, όσο καί μέ τό «Συνέβη στήν ' Αμερική» καί μέ 
τό «2 ή 3 πράγματα πού ξέρω γ ι’ αύτή», δυό
ταινίες πού ό Godard γύρισε... ταυτόχρονα, χωρίς
κανένα σενάριο απολύτως!

«Συνέβη στήν ' Αμερική»

Τ ό  «Συνέβη στήν ’ Αμερική» είναι καί πάλι μιά 
αναφορά στόν άμερικάνικο κινηματογράφο, όπου 
χρησιμοποιείται ένα τυπικό στοιχείο τής «σερί-νου- 
αρ» (ή αστυνομική έρευνα), γιά νά βρεθούμε όμως 
μπλεγμένοι σέ μιά κυριολεκτικά μπερδεμένη ιστορία, 
που πότε θυμίζει ύπόθεση Μπέν Μπαρκά καί πότε 
δολοφονία τού Κέννεντυ. Ο Godard άδιαφορεί 
περισσότερο άπό όποιαδήποτε άλλη του ταινία, γιά 
τήν παραμικρή ένότητα τής πλοκής: «Στό πρώτο 
ε'ίδωμά της» λέει ό Richard Roud «ή πλοκή φαίνεται 
έξαψετικά συγκεχυμένη. Πράγματι μόνο μετά άπό 3 
προβολές (...) μπορεί κανείς νά τήν παρακολουθήσει 
λεπτομερειακά. ’ Ο λόγος γι ’ αυτή τή σύγχιση είναι 
άρκετά άπλός: ή θέληση τού Godard γιά ρεαλισμό. 
Κανείς δέν ξέρει αυτές τις μέρες ποιός σκότωσε τόν 
Μπέν Μπαρκά (...). Κι άκόμη κανείς δέν ξέρει τήν 
πλήρη ιστορία τής δολοφονίας τού Κέννεντυ. Κάθε 
ταινία γι ’ αυτά τά γεγονότα, άκόμη κι άν παρουσιάζει 
μιά παρεμφερή ιστορία, άν άφεθεϊ νά δώσει μιά λύση, 
θάναι σύμφωνα μέ τό Godard ψευδή κι άνέντιμη»'*.

Παρά όμως μιά τέτοια έξήγηση, πιστεύουμε ότι ή 
ταινία άποτελεί μάλλον μία άδυναμία τού ίδιου τού 
Godard νά διηγηθεΐ. Ούσιαστικά όλος ό ύπόλοιπος 
κ νηματογράφος του, μ ’ εξαίρεση κάπως τις ταινίες 
<ίαυήκ-Έντ» καί «"Ολα πάνε καλά» είναι ένας 
αν,' αστ.>\ίΛκρος τής μή-μυθοπλασίας. Εάν ύπάρχει 

ru έν ηαφέρον στό «Συνέβη στήν ’ Αμερική» 
ι Ήόν, αυτό τό βρίσκουμε περισσότερο ατούς

χρωματικούς πειραματισμούς του, παρά στά πολιτικά 
μηνύματά του.

«2 ή 3 πράγματα πού ξέρω γι' αύτή».

Μέ τό «2 ή 3 πράγματα πού ξέρω γι' αύτή» ό
Godard έπιστρέφει στό άγαπημένο θέμα του τής 
πορνείας, άλλά σέ άντίθεση μέ τό «Νά ζεϊ τή ζωή 
της» κάνει ένα περισσότερο δοκιμιακό καί φιλόδοξα 
διαλεκτικό κινηματογράφο, όπου άπουσιάζει κάθε 
ίχνος μυθοπλασίας καί ύπερισχύει ή έννοια τού 
κολλάζ. ’ Ο ίδιος γράφει γιά τήν ταινία του: «Τό «2 ή 
3 πράγματα πού ξέρω γ ι’ αύτή» είναι ένα πολύ πιό 
φιλόδοξο φιλμ άπό τό «Συνέβη στήν Αμερική». 
Τόσο στό ντοκυμανταιρίστικο έπίπεδό του (άφού 
πρόκειται γιά τό θέμα τής άνοικοδόμησης τού 
Παρισιού), όσο καί στό έπίπεδο έρευνας (άφού 
πρόκειται γιά ένα φιλμ, όπου άναρωτιέμαι έγώ ό ίδιος 
συνέχεια, πάνω σ ’ αυτό πού πρόκειται νά κάνω).
’ Υπάρχει βέβαια τό πρόσχημα, πού είναι ή ζωή -καί 
καμιά φορά ή πορνεία- στις έργατικές συνοικίες. Τό 
πραγματικό όμως άντικείμενο είναι νά παρατηρήσου­
με μιά μεγάλη μεταλλαγή.

Γιά νά τό πώ συγκεντρωτικά: κάνω τό θεατή νά 
συμμετέχει στό αυθαίρετο τών έκλογών μου καί στήν 
αναζήτηση τών γενικών νόμων, πού θά μπορούσαν νά 
αιτιολογήσουν μία ιδιαίτερη έκλογή. Γιατί κάνω αύτό 
τό φιλμ; Γιατί τό κάνω μ ' αυτό τόν τρόπο; (...). Δέν 
πρόκειται γιά μία ταινία, άλλά γιά μιά προσπάθεια γιά 
ταινία, πού παρουσιάζεται σάν τέτοια».

Καί άλλοϋ ό Godard έξηγεΐ ώς έξής τή διαλεκτι­
κή σύνθεση τής ταινίας του: « Οπως είπα, ή ιστορία 
τής Ζυλιέτ στό «2 ή 3 πράγματα πού ξέρω γι' 
αύτή» δέν είναι μία άφηγηματικά συνεχόμενη ιστο­
ρία, γιατί αύτό πού έχει σημασία είναι τό νά 
περιγραφούν ταυτόχρονα μ ' αυτήν, τά γεγονότα 
μέσα στά όποια συμμετέχει. Πρόκειται γιά τήν 
περιγραφή ένός «συνόλου».

Αυτό τό «σύνολο» καί τά μέρη του (...) θά πρέπει 
νά τό περιγράφουμε τόσο σάν άντικείμενο, όσο καί 
σάν υποκείμενο. Θέλω νά πώ, ότι δέν μπορούμε νά 
άποφυγουμε τό γεγονός ότι κάθε πράγμα ύπάρχει 
τόσο άπό έξωτερικής, όσο καί άπό έσωτερικής 
πλευράς». Καί στή συνέχεια έξηγεΐ ότι ή ταινία 
άποτελεΐται άπό 4 μεγάλα διαβήματα: 1) Ή  άντικει- 
μενική περιγραφή τών άντικειμένων καί τών θεμά­
των τής ταινίας. 2) ' Η ύποκειμενική περιγραφή

13) Ή  ταινία άποτελεΐται στό μεγαλύτερο μέρος της άπό 
άπαντήσεις πού δίνουν λίγο-πολύ αύθόρμητα καί μή σχεδι­
ασμένα οί ηθοποιοί μπροστά τήν κάμερα. Τεχνική πού δέν 
μπορεί παρά νά παραπέμψει στήν τηλεόραση. ’ Αξίζει 
έπίσης νά σημειώσουμε δτι τό «Ά ρσ εν ικό -θη λυκό»  είναι 
ούσιαστικά ή μόνη όπτιμιστική ταινία στό έργο τού Godard, 
δίνοντας σά λύση στή νεολαία τό πολιτικό άγκαζάρισμα (κάτι 
πού θά άμφιοβητηθεΐ έντονα άπό τό «Νούμερο 2» κι 
έπειτα).

14) Από τόν πρόλογο τού οενάριου τού βιβλίου πού 
κυκλοφόρησαν οί « Εκδόσεις Κίνο».



«2 ή 3 πράγματα...», επιστροφή στό θέμα τής πορνείας

τών ίδιων πραγμάτων μέσα άπό τά συναισθήματα ή τόν 
εσωτερικό τους χώρο. 3 ) ' Η άναζήτηση τών δομών, 
δηλαδή ότι 1+2=3. («Τό έπιστέγασμα τής αντικειμε­
νικής και υποκειμενικής περιγραφής πρέπει νά μάς 
όδηγήσει στην ανακάλυψη όρισμένων πιό γενικών 
μορφών, πού θά μάς έπιτρέψουν νά βγάλουμε, όχι 
μιά γενική καί όλοκληρωτική αλήθεια, άλλά ένα 
«συνολικό συναίσθημα», κάτι πού θά άνταποκρίνεται 
συναισθηματικά ατούς νόμους, τούς όποιους θά 
πρέπει νά βρούμε καί νά έφαρμόσουμε γιά νά 
ζήσουμε στήν κοινωνία»). Τέλος τό τέταρτο διάβημα 
είναι ή ζωή: «δηλ. 1+2+3=4. Τ' ό,τι καταφέραμε νά 
ξεχωρίσουμε όρισμένα φαινόμενα τού συνόλου, 
περιγράφοντας ταυτόχρονα ιδιαίτερα συμβάντα καί 
συναισθήματα, έχει σάν άποτέλεσμα νά μάς φέρει 
τελικά πιό κοντά στή ζωή άπ ’ ότι στήν άρχή» '5.

Πετυχαίνει όμως τό φιλμ στις παραπάνω προθέ­
σεις του; Τό πρόβλημα μέ τό «2 ή 3 πράγματα» 
όπως καί μέ τό «Συνέβη στήν Αμερική» καί σέ 
μεγαλύτερο βαθμό μέ τό μετέπειτα έργο του 
Godard, είναι άκριβώς ότι τό τελικό άποτέλεσμα δέν 
έχει πάντα τήν λειτουργικότητα τών άρχικών προθέ­
σεων. Βέβαια αύτό γιά τό σκηνοθέτη δέν έχει καί 
τόση σημασία, άρκεΐ, όπως λέει, έστω κι ένα 
κομματάκι φιλμ, ένας ήχος, μία εικόνα, ν' άποδειχτεϊ 
σωστό.

Ένας προάγγελος του Μάη

Απ' όλες τίς ταινίες τού Godard πριν τό 68, ή 
«Κινέζα» είναι αύτή πού έχει τό πιό- πειραματικό 
χαρακτήρα, μιά καί πρόκειται γιά τό πρώτο (κι ίσως τό 
πιό πετυχημένο) φίλμ-προάγγελο τών πειραματικών- 
άγωνιστικών ταινιών, πού ό σκηνοθέτης θά κάνει στή 
συνέχεια. Οί ήρωες τής ταινίας έπιδίδονται σ' ένα 
άτέλειωτο βερμπαλισμό, μέσα όμως άπό τόν όποίο 
προβληματίζονται γιά τόν καθορισμό μιας νέας 
πολιτικής άγωνιστικής πρακτικής (πρόκειται γιά ένα

μικρό μαοϊκό γκρούπ), πού συμπεριλαμβάνει όλους 
τούς τομείς τής καθημερινής ζωής, άπό τό πρόβλη­
μα τών σχέσεων μέχρι αύτό τής τέχνης -καί 
ταυτόχρονα ή ίδια ή ταινία προβληματίζεται γιά τόν 
καθορισμό μιάς νέας αισθητικής, σέ σημείο νά 
γίνεται στιγμές άφόρητη. Ό  Godard ήδη άπό τήν 
ταινία αύτή έχει αρχίσει νά άδιαφορεί γιά τό φορμα­
λισμό πού διέκρινε τό προηγούμενο έργο του καί νά 
δίνει περισσότερη σημασία στό λεκτικό μέρος τού 
φιλμ. Αν καί ή ταινία του άποτελεί ένα χρόνο πριν 
άπό τά γεγονότα τού Μάη, ένα καταπληκτικό κοινω­
νιολογικό πορτραίτο, τού τί ήταν μιά μερίδα τής 
φοιτητικής νεολαίας πού θά πρωτοστατήσει άργό- 
τερα στήν έξέγερση τού Μάη, ώστόσο δέν έγινε 
άποδεκτή ούτε άπό τόν έπίσημο άριστερό τύπο καί 
κοινό (μιά καί έχει σαφείς θέσεις ένάντια στή 
ρεβιζιονιστική πολιτική τοϋ Κ.Κ. Γαλλίας) ούτε άπό 
τίς μαοϊκές ομάδες, μιά καί οί ήρωες τής ταινίας είναι 
σαφώς καρικατούρες, πρόσωπα μάλλον άστεία, πού 
βερμπαλίζουν άσταμάτητα, γιά νά κάνουν τελικά μιά 
άποτυχημένη τρομοκρατική άπόπειρα. Αύτό όμως 
πού πειράζει άπό κοινού κάθε όργάνωση τής άρι- 
στεράς είναι ή ιδέα ότι ή πολιτική είναι ένα θέατρο, 
μία σκηνή όπου κάποιος ή κάποιοι «παίζουν» κάτι16 καί 
σ' αύτή τήν άναπαράσταση ύπάρχει τόσο άλήθεια, 
όσο καί ψευτιά, όπως σέ κάθε μορφή τέχνης (ή ιδέα 
αύτή είναι ένα άπό τά κύρια θέματα τής ταινίας 
« Εδώ κι άλλοϋ»). Έτσι ή «Κινέζα» παραμένει 
μέχρι σήμερα τό πιό «καταραμένο», τό πιό «άπωθη-

15) Από τόν πρόλογο τοΰ σενάριου τής ταινίας, πού 
κυκλοφόρησε άπό τίς εκδόσεις Seuil / Avant-Scène.

16) ' Ο Godard μιλώντας γιά τήν ήρωίδα τής ταινίας λέει 
ότι «πραγματικά είναι μιά κοπέλα πού κλειδώνεται στό 
μεγάλο διαμέρισμα τών γονιών της καί έπί δύο μήνες παίζει 
τό μαρξισμό-λενινισμό, όπως άλλοι τόν έπαιζαν στό δρόμο ή 
κάπως διαφορετικά. Υπήρχε σ' αύτό κάτι τό άληθινό καί 
κάτι τό ψεύτικο ταυτόχρονα».
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Πάνω: Ό  Godard τό 1968.
Κάτω: «Γουήκ-” Εντ» μία ταινία-καταστροφής;

μένο» έργο τοϋ Godard, ένώ πρόκειται γιά μία άπό 
τίς mó ένδιαφέρουσες ταινίες τοϋ σκηνοθέτη.

' Εάν αυτό πού χαρακτηρίζει ταινίες όπως τό «Μέ 
κομμένη τήν άνάσα* ή τό «Τρελό Πιερρό», είναι 
τό όδοιπορικό τών ήρώων πρός μιά άπελπισμένη 
προσπάθεια φυγής (πού είναι ταυτόχρονα καί μία 
άναζήτηση), τό όδοιπορικό στό «Γουήκ-Έντ» δίνε­
ται έξαρχής σάν ένας έφιάλτης, μία πορεία-έκθεση 
άπ' όπου θά παρελάσουν διάφοροι έκπρόσωποι τής 
δυτικής κουλτούρας, άλλά καί μορφές τής ιστορίας ή 
τοϋ μύθου, όπου θά κοροϊδευτεί κάθε είδους 
πολιτική πρακτική κι όπου ό άστός θά βαδίσει πρός 
τήν αύτοκαταστροφή του, τόν κανιβαλισμό. Πρόκει­
ται γιά τό πιό πεσσιμιστικό κι ίσως τό πιό σημαντικό 
έργο τοϋ Godard, προάγγελο (άλλά σέ ένα άλλο 
επίπεδο), τοϋ κινηματογράφου τής κρίσης τοϋ 70, 
άπό τίς ταινίες-καταστροφής, τήν ιταλική πολιτική 
σάτυρα τύπου «Τό μεγάλο μποτιλιάρισμα», μέχρι 
τίς σημερινές ταινίες μέ κανίβαλους.

Μέ τήν ταινία αύτή κλείνει καί ή δεύτερη 
μεταβατική περίοδος στό έργο τοϋ Godard καί 
άρχίζει ή περίοδος τών λεγάμενων άγωνιστικών 
ταινιών, μέ τίς όποιες ό Godard άπαρνιέται κατά 
κάποιο τρόπο τό προηγούμενο έργο του καί προσ­
παθεί νά κάνει ένα καθαρά πιά δοκιμιακό κινημα­
τογράφο, πού ν' άντανακλά τόσο μορφικά, όσο καί 
θεματικά τήν ιδεολογία τοϋ μαρξισμοϋ-λενινισμοΰ.

Συνέχεια στό έπόμενο τεύχος



Σκέψεις πάνω στή γέννηση τοϋ κινηματογράφου.

τού Μπάμπη Άκτσόγλου

Κινηματογράφος καί ρεαλισμός.

Ο κινηματογράφος, αν καί ύποθετικά θά μπο­
ρούσε νά είχε έφευρεθεί άπό τήν έποχή τών 
Φαραώ1, έμφανίζεται έν τούτοις στά τέλη τού 19ου 
αιώνα, μέσα σ' ένα συγκεκριμένο ιστορικό, κοινωνι­
κό, οικονομικό καί ίδεολογικό-πολιτικό πλαίσιο, χωρίς 
τό όποιο, πολύ άπλά, δέ θά μπορούσε νά ύπάρξει 
(τουλάχιστο ώς συγκεκριμένη βιομηχανία καί πολιτι- 
στικο-κοινωνικός θεσμός). Πολύ γενικά μπορούμε νά 
πούμε ότι, αύτό πού χαρακτηρίζει τό δεύτερο μισό 
τού 19ου αιώνα, δηλαδή τήν έποχή πού προηγείται 
άμεσα άπό τήν έμφάνιση τοϋ κινηματογράφου, είναι 
ότι άποτελεί μία έποχή συνεχών οικονομικών καί 
κοινωνικών άνακατατάξεων καί έξελίξεων (βιομηχα­
νική καί έπιστημονική άνάπτυξη, όξυνση τών ταξικών 
συγκρούσεων, έμφάνιση τής θετικιστικής φιλοσοφίας 
πού διαδέχεται τό «μεταφυσικό» αιώνα, καθώς καί 
τών δύο σημαντικότερων φιλοσοφικο-επιστημονικών 
συστημάτων, πού σφραγίζουν κυριολεκτικά τόν όψι­
μο βιομηχανικό αιώνα: τό μαρξισμό καί τήν ψυχανά­
λυση, κλπ.), πού έχουν ώς άποτέλεσμα μία άντίστοιχη 
άλλαγή στόν τρόπο άναπαράστασης καί παρουσίασης 
τής φύσης, τής κοινωνίας, τοϋ άνθρώπου καί γενικά 
τής πραγματικότητας.

«Τήν έποχή αυτή» λέει ή Gisèle Freund «έμφα- 
νίζεται μιά νέα συνείδηση τής πραγματικότητας καί 
μιά μέχρι τώρα άγνωστη έκτίμηση τών άξιων Τής 
φύσης, πού έχουν ώς άποτέλεσμα νά σπρώξουν τήν 
τέχνη πρός τήν άντικειμενικότητα, κάνοντας μία 
στροφή πού άντιστοιχεί τελικά μέ τήν ίδια τήν ούσία 
τής φωτογραφίας»2.

Πράγματι, ή έποχή αύτή, συμπίπτει μέ τήν όχι 
έντελώς τυχαία έμφάνιση ένός νέου καλλιτεχνικού 
ρεύματος στήν τέχνη καί τή λογοτεχνία πού θά παίξει 
ένα καθοριστικό ρόλο στή δημιουργία τού κινηματο­
γράφου (σάν πολιτιστικού θεσμού) καί όποιασδήποτε 
άλλης πραχτικής (καλλιτεχνικής ή μή) πού άντικεί- 
μενό της θά είναι ή έξερεύνηση ή ή άναπαράστάση 
τού Πραγματικού: τό ρεαλισμό. Τό φαινόμενο τού 
ρεαλισμού δέν είναι κάτι πού χαρακτηρίζει τό χώρο 
τής τέχνης καί τής λογοτεχνίας μονάχα, μά όλάκερη 
τήν κοινωνική ζωή, γιατί άφορά μιά σειρά άπό 
συνήθειες, θεσμούς καί πρακτικές πού έμφανίζονται 
αύτή τήν έποχή, δπως γιά παράδειγμα τό δημοσιο­
γραφικό χρονικό, τά ρεπορτάζ, τις έκθέσεις φωτο­
γραφίας, τά εικονογραφημένα κόμικς, τόν τουρισμό 
τών ιστορικών μνημείων, τις έκθέσεις παλαιών καί 
Ιστορικών άντικειμένων κλπ., δηλαδή, δπως λέει ό 
Roland Barthes, «μιά σειρά άπό τεχνικές, έργα καί 
θεσμούς πού βασίζονται σέ μία άκατάσχετη άνάγκη

νά πιστοποιήσουν τό πραγματικό»3.
Ή  νέα αύτή τάση διακρίνεται πρώτα ξεκάθαρα 

στό χώρο τής ζωγραφικής. Οί όπαδοί τοϋ ρεαλισμού 
συσπειρώνονται γύρω άπό τό περιοδικό «Réalisme» 
(πού κυκλοφόρησε τό 1856 στό Παρίσι), γιά νά 
διακηρύξουν ότι: «δέν μπορούμε νά ζωγραφίζουμε 
παρά μόνο αυτό πού βλέπουμε (...). Τό έργο 
τέχνης πρέπει νά έχει ένα άντικειμενικό περιεχόμε­
νο, άμεσα δανεισμένο άπό τή γύρω φύση». «Στίς 
αισθητικές τους αύτές άντιλήψεις» ' παρατηρεί καί 
πάλι ή G. Freund «ή όπτική πραγματικότητα 
ταυτίζεται μέ τή φυσική πραγματικότητα. Τό 
σημείο έκκίνησής τους είναι τό Ίδιο μέ τή φωτογρα­
φία, γιατί καί στό φωτογράφο άκριβώς, ή φυσική 
πραγματικότητα είναι ή όπτική πραγματικότητα τής 
εικόνας. Ό  όπτικός· κόσμος είναι τό ένα καί 
μοναδικό βασίλειό του»*.

' Ο ρεαλιστής δηλώνει, λοιπόν τήν πίστη του, στό 
βασίλειο τού όπτικού, έκεϊ πού πιστεύει ότι τή 
δηλώνει στό βασίλειο τού πραγματικού (αύτό βέβαια 
δέν σημαίνει ότι δέν ένδιαφέρεται γιά τήν κοινωνική 
έξερεύνηση αύτής τής πραγματικότητας -όμως 
πείτε μου μία έποχή στήν τέχνη καί τή λογοτεχνία, 
πού νά μήν ένδιαφέρεται γι' αύτό τό πράγμα. Κατά 
συνέπεια τά διακριτικά χαρακτηριστικά τού ρεαλι­
σμού είναι βασικά μορφικά καί κατά έπέκταση 
θεματολογικά). Ή  άπόλυτη αύτή κυριαρχία τού 
όπτικού, πού χαρακτηρίζει όχι μόνο τή ζωγραφική ή 
τή φωτογραφία, άλλά καί τή λογοτεχνία (τά μυθιστο­
ρήματα υιοθετούν μιά όλο καί περισσότερο όπτική 
περιγραφή, γιά νά μή μιλήσουμε γιά τή συμβολή τής 
τυπογραφίας: γκραβοΰρες, κάθε λογής χαρακτικά, 
εικονογραφημένες ιστορίες κλπ.),5 δημιουργούν στή

1) Ό σ ο  παράδοξη κι άν φαίνεται αύτή ή παρατήρηση, 
ύπενθυμίζουμε ότι ή κινηματογραφική μηχανή λήψης (ή 
κάμερα) δέν είναι παρά μία τελειοποίηση τής camera 
obscura τής Αναγέννησης, πού ναί μέν θά γίνει πλατειά 
γνωστή άπό τόν Leonardo da Vinci τό 1.500 μ.Χ., ώστόσο 
είναι ήδη γνωστή στούς Αιγύπτιους άπό τόν 4ο π.Χ. αιώνα.

2) Gisèle Freund: «Photographie et société» (Φωτο­
γραφία καί κοινωνία), Ed. du Seuil, Παρίσι 1974. Εμείς 
ύπογραμμίζουμε.

3) Roland Barthes: «L- effet de réel» (' H έπίπτωση τοϋ 
πραγματικού), άρθρο πού δημοσιεύτηκε στό «Communi­
cations» No II (Παρίσι, 1968). Εμείς ύπογραμμίζουμε.

4) Στό ίδιο πάντα βιβλίο. Εμείς ύπογραμμίζουμε.
5) Θά πρέπει άκόμη νά προσθέσουμε καί τή συμβολή 

τής φιλοσοφίας καί ειδικότερα αύτοϋ πού όνομάσθηκε 
φροϋδική ψυχανάλυση, ένας τρόπος θεώρησης δηλαδή πού 
κύρια έχει νά κάνει μέ «προβολές», «εικόνες», «ταυτίσεις», 
«φαντάσματα», «είδωλα» κλπ. "Οπως βλέπουμε τό λεξιλό­
γιο τής ψυχανάλυσης μοιάζει νά είναι δανεισμένο άπό αύτό
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συλλογική ψυχολογία μία «κινηματογραφική» διάστα­
ση καί παράσταση τού κόσμου, πού προετοιμάζει τήν 
έλευση τού κινηματογράφου. Δέν ύπάρχει μεγαλύ­
τερη άιιόδειξη άπό τό παρακάτω γράμμα τού Ζολά, 
πού γράφτηκε τό 1864, 30 χρόνια δηλαδή πριν άπό τή 
γέννηση τού κινηματογράφου, γράμμα τό όποιο 
βρίθει άπό «κινηματογραφικές» παρομοιώσεις:

«Θά μοϋ έπιτρέψετε νά κάνω μία λίγο τολμηρή 
παρομοίωση. Κάθε έργο τέχνης είναι σάν ένα 
άνοιχτό παράθυρο μέσα στή δημιουργία. Πάνω σ' 
αυτό τό παράθυρο, σφηνωμένο μές στά κουφώματά 
του, υπάρχει ένα είδοσ διάφανης όθόνης, μέσα άπό 
τήν όποια διακρίνουμε τά άντικείμενα νά είναι 
άνάλογα περισσότερο ή λιγότερο παραμορφωμένα, 
νά έχουν λιγότερο ή περισσότερο άνεπαίπθητες 
άλλαγές -άλλαγές τού όφείλονται στή φι,ση τής 
όθόνης: δέν έχουμε τήν άκριβή καί π(αγματική 
δημιουργία, μά κάποια άλλη, έλαφρά άλλαγμένη άπό 
τό χώρο μέσα άπό τόν όποιο διαπερνά ή εικόνα της»6 

Τί πιό κοντινό στόν κινηματογράφο άπό τούτο τό 
«άνοιχτό παράθυρο», τή «διάφανη οθόνη». "Ας 
θυμηθούμε τήν παρομοίωση τού Bazin, πού ένα 
αιώνα άργότερα θά πει ότι «ό κινηματογράφος είναι 
ένα άνοιχτό παράθυρο στόν κόσμο», παρομοίωση πού 
τελικά δανείζεται άπό τό Zola, έστω κι άν αύτός ό 
τελευταίος δέν μπορεί άκόμη νά μιλήσει γιά κάτι πού 
δέν ύπάρχει, αλλά τού όποιου σκιαγραφεί ώστόσο τά 
βασικά άναπαραστατικά σημεία.

Μπορούμε λοιπόν τώρα, νά προχωρήσουμε άκό: 
μη περισσότερο τά πράγματα καί νά ύποστη ρίξου με, 
ότι ό κινηματογράφος θά έλθει 30 χρόνια άργότερα 
(τυπικά τό 1895), σάν μία άπάντηση στήν άνάγκη νά 
βρεθεί ένα άναπαραστατικό σύστημα, πού νά άνταπο- 
κρίνεται πλήρως στήν «όπτική» τής έποχής αύτής, 
δηλαδή στήν ψυχοσύνθεση καί τίς άναπαραστάσεις 
τής συλλογικής ψυχολογίας τής βιομηχανικής κοινω­
νίας στά τέλη τού 19ου αιώνα.

"Ετσι μόνο έξηγεΐται γιατί ό κινηματογράφος δέν 
έφευρέθηκε ούτε τήν άρχαιότητα, ούτε τήν άναγέν- 
νηση, μά τούτη τή συγκεκριμένη έποχή. ' Εποχή πού 
σημαδεύεται άπό μία ιδιαίτερη έπιστημονική αναζή­
τηση νά άποδοθεΐ, νά άποτυπωθεί, νά καταγραφεί 
μηχανικά ή πραγματικότητα- πόθος καί έρευνα πού 
έχουν ώς άποτέλεσμα μία άλυσιδωτή σειρά έφευρέ- 
σεων, οι όποίες άρχίζουν (σχηματικά) άπό τή φωτο­
γραφία, περνάνε άπό τίς νταγκεροτυπίες, τό σελλυ- 
λόϊντ, τό φωνόγραφο κλπ., γιά νά φτάσουν στόν 
κινηματογράφο (πού δέν άποτελεΐ βέβαια τό τελικό 
στάδιο αύτής τής άλυσίδας, άς θυμηθούμε μονάχα 
τήν τηλεόραση). ' Ο κινηματογράφος, γιά λόγους πού 
δέν μπορούμε νά έξετάσουμε άναλυτικά έδώ, έδω­
σε, όσο καμμία άλλη έφεύρεση, τήν ψευδαίσθηση 
τής έκπλήρωσης τού παραπάνω όνείρου: τής δυνα­
τότητας δηλαδή νά άναπαραχθεί μηχανικά ή πραγμα­
τικότητα (καί ώς έκ τούτου νά διατηρηθεί στήν 
αιωνιότητα). Ά π ό  τή στιγμή όμως αύτή, παύει νά 
ένδιαφέρει άμεσα τήν έπιστήμη7 καί γίνεται ένας 
κοινωνικός καί πολιτιστικός θεσμός, πού άντανακλά

άναπόφευκτα μία ιδεολογία. Παράλληλα, αύτό πού θά 
καθορίσει τή μαζική άνάπτυξή του, θά είναι ή άνακά- 
λυψη ότι ή εικόνα τού πραγματικού πουλιέται, έχει 
άνταλλακτική άξια καί μάλιστα τόσο πολύ μεγαλύτερη 
άπό αύτή τής φωτογραφίας, ώστε νά έπιτρέψει νά 
οίκοδομηθεί μία όλόκληρη βιομηχανία καί άπό κεϊ καί 
πέρα ένα σύστημα μορφικών θεσμών καί μυθολογιών, 
πού θά έξελίσσονται άδιάκοπα, χωρίς όμως έκεΐνα τά 
τολμηρά βήματα, πού χαρακτηρίζουν τήν έξέλιξη τής 
τέχνης στόν 20ο αιώνα.

Ό  κινηματογράφος σάν άναπαραστατικό σύ­
στημα.

Προτού περάσουμε r έ μία πιό συγκεκριμένη 
μελέτη αύτής τής έξέλιξης, ας έπιμείνουμε λίγο στις 
ιδεολογικές έπιπτώσεις τού κινηματογράφου ώς 
άναπαραστατικό σύστημα. Τό κενό πού έρχεται ό 
κινηματογράφος νά καλύψει είναι ταυτόχρονα καί

τοϋ κινηματογράφου. ' Ο Malraux χαρακτήρισε τόν κινημα­
τογράφο «εργοστάσιο ονείρων», ένώ ή Lise Frenkel, λέει 
στά άρθρο της «Κινηματογράφος καί Ψυχανάλυση». « Όλοι 
οι ψυχαναλυτές είναι σύμφωνοι στό νά άναγνωρίοουν τή 
συγγένεια τού φίλμ μέ τό όνειρο, λες καί ή μηχανή 
προβολής προβάλλει μέσα άπό τό σκοτάδι όμαδικές 
φαντασιώσεις σ ' ένα κοινό βυθισμένο σέ μιά κατάσταση που 
μοιάζει μέ ύπνωση (...). Οί υλικές συνθήκες τής προβολής, 
τό σκοτάδι, ή άνησυχία αέ όρισμένες περιπτώσεις, ή 
προσωρινή άναστολή τής κριτικής λειτουργίας θυμίζουν τήν 
κατάσταση τής ύπνωσης. Άπό τό άλλο μέρος, οί ψυχανα­
λυτές υπογραμμίζουν τά φαινόμενα τής «προβολής» καί 
«ταύτισης» τών θεατών μέ τούς ήρωες καί τίς καταστάσεις 
τής όθόνης». (Δημοσιεύτηκε στό «Cinéma 71», No 154, 
έλλην. μετάφραση στό «Σύγχρονη Θεωρία Κινηματογρά­
φου» έπιμ. Δ. Λεβεντάκος). Θά προσθέταμε ότι οί συνθή­
κες προβολής μοιάζουν άρκετά καί μέ τίς συνθήκες τής 
παραδοσιακής ψυχαναλυτικής θεραπείας, όπου ό άσθενής 
κάθεται χαλαρωμένος, έχοντας τό γιατρό-μαίτρ-μάτι (κάμε­
ρα) άπό πίσω του καί προβάλλοντας μπροστά του φαντα- 
σματικά τίς εικόνες άπό τό άσυνείδητό του. "Αν έπιμένουμε 
τόσο πολύ σ' αύτές τίς άναλογίες, είναι γιά νά κάνουμε 
τελείως προφανές ότι ό κινηματογράφος δέν φέρνει τίποτα 
τό καινούργιο, άπλώς άποτελεΐ τήν έκφραση στό χώρο τής 
τέχνης (τών medium γενικότερα), αύτοϋ πού ήδη ύπάρχει 
στή συλλογική ψυχολογία τής έποχής του (καί ή ψυχανά­
λυση συνέβαλε κατά πολύ ώστε ν' άλλάξει αύτή ή 
ψυχολογία όντας ταυτόχρονα τό άποτέλεσμα μίας έξέλιξης 
τού τρόπου σκέψης τού άναγεννησιακού δυτικού άνθρώ- 
που).

6) Γράμμα στόν A. Valabrègue, 18 Αύγούστου 1864.
' Αναφέρεται άπό τόν Barthélemy Amengual: «Clefs pour le 
cimèrna» (Κλειδιά γιά τόν κινηματογράφο), Εκδ. Seghers, 
Παρίσι, 1971.

7) Όπως εύστοχα έξηγεΐ ό Jean Collet στό βιβλίο 
«Lectures du film» ( Ή  άνάγνωση τού φίλμ), οί έπιστήμονες 
ένδιαφέρθηκαν γιά τόν κινηματογράφο μόνο σ' ό,τι άφορό 
τίς δυνατότητάς του νά άποσυνθέοει τήν κίνηση (γιά νά 
μπορέσουν έτσι νά τή μελετήσουν). ' Αντίθετα ή δεύτερη 
πλευρά τού φαινομένου κινηματογράφος, ή άνασύνθεση 
τής κίνησης, δέν τούς ένδιέφερε, γιατί βασίζεται σέ μία 
ψευδαίσθηση, μία άδυναμία τοϋ όφθαλμοϋ μας.
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ένα ιδεολογικό κενό. Δέν είμαστε τής άποψης ότι ό 
κινηματογράφος γεννήθηκε ύστερα άπό μία ιδεολο­
γική ζήτηση τής ίδιας τής κυρίαρχης άστικής τάξης 
νά βρεθεί ένας άναπαραστατικός μηχανισμός πού ν' 
άντανακλά, ν ’ άναδιπλώνει καί νά ενισχύει τίς 
ιδεολογικές της άναπαραστάσεις, όπως τολμηρά 
υποστηρίζουν διάφοροι θεωρητικοί8, είναι όμως σί­
γουρο ότι ό κινηματογράφος είχε καί συνεχίζει νά 
έχει τίς ιδεολογικές επιπτώσεις γιά τίς όποιες 
μιλάνε οι παραπάνω συγγραφείς. Ά π ό  τήν πρώτη 
στιγμή τής έμφάνισής του, ό κινηματογράφος τυλίγε­
ται μέσα σ' ένα μυθολογικό ίδεαλιστικό κλίμα, πού 
άποσκοπεΤ νά δείξει ότι ή συγκεκριμένη εικόνα τού 
κόσμου, τού «πραγματικού», πού δείχνεται στήν 
οθόνη είναι, πολύ άπλά, όχι μία άναπαράσταση, άλλά 
ή ίδια ή Φύση, ή Πραγματικότητα. Μέ τήν έφεύρεση 
τού κινηματογράφου, ή άστική τάξη έκπληρώνει 
φαντασματικά καί σ' ένα καθαρά ίδεαλιστικό έπίπε- 
δο, ένα παλιό της κυρίαρχο πόθο πού τόν περιγράφει, 
καλύτερα άπό κάθε άλλον, ό André Bazin, στό 
περιβόητο άρθρο του: « Ό  μύθος του άπόλυτου 
κινηματογράφου»:

« Ό  μύθος πού κατευθύνει τήν έφεύρεση τού 
κινηματογράφου δέν είναι άλλος, λοιπόν, άπό τήν 
τελική πραγμάτωση αύτού πού θολά ύπάρχει καί 
κυριαρχεί σ ' όλες τίς τεχνικές κατασκευές τής 
μηχανικής άναπαραγωγής τής πραγματικότητας πού 
'φερε στό φώς ό 19ος αιώνας (άπό τή φωτογραφία 
μέχρι τό φωνόγραφο). Πρόκειται γιά τόν απόλυτο 
ρεαλισμό, τήν άναδημιουργία τής εικόνας του 
κόσμου, μιας εικόνας στήν όποια δέ θά βαραίνει

πλέον ή ύποθήκη τής έλεύθερης έρμηνεϊας τοϋ 
καλλιτέχνη, ούτε τό άπροσπέλαστο τοϋ χρό­
νου»9.

Δύο είναι οι βασικές συνιστώσες τού παραπάνω 
μπαζενικοΰ λόγου:

α ) ' 0  κινηματογράφος νικά τό χρόνο καί τό 
Θάνατο, γιατί καταφέρνει νά «μουμιοποιήσει» τό 
πραγματικό, νά τό κλείσει μέσα στις μπομπίνες τού 
φιλμ, νά τό κάνει (φετιχιστίκό) θέαμα ατούς μετα­
γενέστερους θεατές, χαρίζοντας στήν άδοξη, συνη­
θισμένη καί οικεία καθημερινή ζωή τού άστού, τήν 
αιωνιότητα (τό ιστορικό στάτους), μέ τήν άπλή πράξη 
τής κινηματογράφησής της.

«"Οταν οί μηχανές αύτές θά δοθούν ατά χέρια 
τοϋ κοινού, όταν όλοι θά μπορούν νά φωτογραφή­
σουν τά άγαπητά πρόσωπά τους, όχι άκίνητα πιά, μά 
μέ τίς κινήσεις τους, μέ τίς πράξεις τους, τίς οικείες 
χειρονομίες τους, τό λόγο στήν άκρη τών χειλιών 
τους, τότε ό θάνατος θά πάψει νά είναι κάτι τό 
άπόλυτο», γράφει ένας δημοσιογράφος στήν έφημε- 
ρίδα «Poste», στις 30 Δεκεμβρίου 1895, λίγες μέρες 
δηλαδή ύστερα άπό τήν πρώτη δημόσια προβολή τών 
άδελφών Λυμιέρ.

Ο κινηματογράφος δέν θεωρείται άκόμη τέχνη, 
άλλά μία μηχανή άποτύπωσης πού έκπληρώνει τόν 
παλιό αύτό ·πόθο τής αιωνιότητας: «Τέρμα στό 
μονοπώλιο τών 40 άθανάτων τού γεφυριού τής 
Τέχνης. Θά ζήσουμε όλοι αίώνια! Τίποτα δέ δημιουρ- 
γεϊται, τίποτα δέ χάνεσαι!» κραυγάζει ένας άλλος 
δημοσιογράφος στήν έφημερίδα «La Chronique» (13 
Νοεμβρίου 1895), ένώ ή ταύτιση κινηματογράφου, 
ζωής, πραγματικότητας καί άφθαρτου θά φτάσει τήν 
παρανόϊα, μέ τήν παρακάτω έπίκληση: « Ή  έπιστήμη 
μάς έδωσε τήν άπόλυτη ψευδαίσθηση τής ζωής 
(έννοεϊ τόν κινηματογράφο). Γιατί λοιπόν νά μή 
μπορεί νά δώσει καί τήν ίδια τή ζωή;» («Le Magasin 
Pittoresque», Μάιος 1895)’°.

β) ' Ο κινηματογράφος είναι ή τέχνη τού Πραγμα­
τικού, τοϋ άπόλυτου ρεαλισμού, τής άντικειμενικής 
άναπαραγωγής ή άναπαράστασης τής πραγματικό­
τητας ή όποια καταγράφεται έξαρχής μηχανικά, 
χωρίς καμμία ιδεολογική ή άλλης μορφής έπέμβαση, 
χωρίς καμμιά έρμηνεία καί παραμόρφωση άπό πλευ-

8) Καί κύρια oi J.L. Comolli, J.L. Baudry καί Μ. Pleynet, 
πού ύποστηρίζουν ότι ή κάμερα κατασκευάστηκε έτσι ώστε 
νά άντανακλά έκ τών προτέρων μία συγκεκριμένη ιδεολογία 
(αύτή βέβαια τής κυρίαρχης άστικής τάξης). Δείτε σχετικά 
τά κεφάλαια « Ή  κάμερα» καί « ' Η έντύπωση τής πραγματι­
κότητας», άπό τό παραπάνω βιβλίο πού άναφέραμε, καθώς 
επίσης καί τό βιβλίο τού Τ. ' Αντωνόπουλου: «Κινηματογρά­
φος-'Επιστήμη-Ιδεολογία», Έκδ. 'Αντίλογος, 'Αθήνα 
1972.

9) André Bazin: «Le mythe du cinéma total» (δημοσιεύ­
τηκε στό A' τόμο τού «Qu' est-ce que le cinéma?», Έκδ. 
du Cerf, Παρίσι 1958). Εμείς ύπογραμμίζουμε.

10)'Αναφέρονται άπό τό Georges Sadoul, στό βιβλίο 
του «Louis Lumière», Ed. Seghers, Παρίσι 1964.
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ράς δημιουργού” . Πάνω στήν όθόνη έχουμε τήν ίδια 
τήν Πραγματικότητα πού μιλά καί μάς άποκαλύπτει τά 
λόγο της. Βναι (ρανερό δτι μέσα σ' αύτή τήν όπτική, 
αύτή τή μυθοποίηση τού πραγματικού (πού γίνεται 
ένας ρητορικός μηχανισμός), δέν ύπάρχει θέση γιά 
τήν ’ Ιδεολογία: ό κινηματογραφικός λόγος είναι ένας 
λόγος πού πηγάζει άπό τή Φυσική Τάξη.

«Είδαμε τούς έργάτες καί τις έργάτριες νά 
βγαίνουν άπό τά έργαστήριά τους τό μεσημέρι, τά 
κορίτσια νά προσέχουν τ ’ αυτοκίνητα ή τις μοτοσυ- 
κλέτες, νά τρέχουν μόνες τους ή μέ παρέες, 
ευτυχισμένες πού νιώθανε ότι είχαν δοθεί γιά λίγο 
στήν χαρούμενη φλυαρία καί στήν έλευθερία», λέει 
ένα σχόλιο τής έποχής, γιά τήν πρώτη γνωστή ταινία 
τού L. Lumière: « Ή  έξοδος άπό τά έργοστάσια 
Λυμιέρ»'2. Καί πραγματικά, τί πιό «άντικειμενικό», πιό 
πιστό, πιό άθώο, πιό «πραγματικό» άπό τις εικόνες 
τούτες τών χαρούμενων έργατών κι έργατριών πού 
βγαίνουν άπό τό έργοστάσιο τού ίδιου τού Lumière. 
Ποιός άλήθεια μπορεί νά άμφισβητήσει τήν «άντικει- 
μενικότητά» τους, τήν «άληθοφάνειά» τους; Μήπως 
δέν συνέβηκαν πραγματικά, μήπως δέν έγινε άκρι- 
βώς έτσι; Μήπως...; Χιλιάδες αύτο-επιβεβαιωτικά 
έρωτηματικά, πού κρύβουν όμως ένα θεμελιώδες' 
ψέμα, αύτό πού ό J.L. Comolli θά άποκαλέσει, πολλά 
χρόνια άργότερα, τό «θεμελιακό ψέμα τού κινηματο- 
γράφου-ντιρέκτ»:

«Τό θεμελιακό ψέμα τού κινηματογράφου-ντι- 
ρέκτ είναι πού ισχυρίζεται πώς καταγράφει άληθινά 
τήν άλήθεια τής ζωής, πώς χρησιμεύει ώς μαρτυρία 
καί πώς ό κινηματογράφος είναι μέσο πού καταγρά­
φει μέ μηχανικό τρόπο πράγματα καί γεγονότα. ’Ενώ 
άντίθετα καί μόνο τό γεγονός πώς αύτά κινηματογρα- 
φοϋνται άποτελεί μιά παρέμβαση πού παράγει, 
άλλοιώνει καί μεταμορφώνει τό καταγραμμένο ύλικό. 
Άπό τή μεσολάβηση κιόλας τής κάμερας, άρχίζει μιά 
έπεξεργασία καί κάθε ένέργεια (...) άποτελεί, θέλον­
τας καί μή, μιά έπεξεργασία τού ντοκουμέντου. "Οσο 
κι άν θέλει κανείς νά τό σεβαστεί, δέν μπορεί ν ’ 
άποφύγει τήν κατασκευή του, γιατί άπλούστατα δέν 
προϋπάρχει άπό τό φιλμ, άλλά είναι τό προϊόν του»'3.

"Ενα προϊόν πού σέ τελική άνάλυση είναι ιδεολο­
γικό. Γιατί πέρα άπό αύτές τις «άντικειμενικές» 
εικόνες τού Lumière, έξω άπό τό φιλμικό χώρο, 
ύπάρχει καί μία άλλη πραγματικότητα πού τό φιλμ μάς 
κρύβει (δέ θά μπορούσε έξάλλου νά κάνει κι άλλιώς) 
Οί εικόνες τού Lumière μάς όμολογούν άθελά τους 
καί κάτι άλλο, μία άλλη εικόνα πού βρίσκεται άκριβώς 
άπέναντί τους, στό έκτός-πεδίου τού φιλμικοΰ χώ­
ρου: ή εικόνα αύτή είναι ό έργοστασιάρχης Louis 
Lumière πού κινηματογράφε!, κάνοντας έτσι άντικεί- 
μενο τού βλέματος/θεάματος, τούς ίδιους τούς 
έργάτες του, καθώς βγαίνουν άπό τό έργοστάσιο (καί 
μάλιστα χαρούμενοι καί γελαστοί). Μ' άλλα λόγια ό 
πρώτος κινηματογραφιστής τού κόσμου, μάς όμολογει 
δτι ό παραγωγός αύτών τών εικόνων (ό κύριος τού 
βλέμματος) είναι ταυτόχρονα καί ό κύριος τών μέσων 
παραγωγής καί γι'αύτό τό λόγο μπορεί νά έχει τήν

ήγεμονική θέση νά είναι καί ό κύριος τής άναπαρά- 
στασης: ό Μαιτρ.

"Οχι μόνο δέν έχουμε νά κάνουμε μ' ένα άθώο 
ιδεολογικό όργανο, πού καταγράφει μηχανικά καί 
άντικειμενικά (έστω καί άποσπασματικά) τήν πραγμα­
τικότητα, μά μ' ένα συγκεκριμένο άναπαραστατικό 
σύστημα, πού στήν προκειμένη περίπτωση άντανακλά 
τόν ήγεμονισμό τής κυρίαρχης τάξης, φτιάχνοντας 
ιδεολογικές άναπαραστάσεις πού άποσκοπούν στήν 
έπιβεβαίωση, άναδίπλωση καί παραπέρα ένίσχυση 
αύτής τής ήγεμονίας (ήγεμονίας τόσο πάνω στις 
έκμεταλλευόμενες τάξεις, όσο καί στήν ίδια τήν 
πραγματικότητα καί τήν παράστασή της). ' Απόδειξη 
άποτελούν καί οί ίδιες οί μαρτυρίες τών άστών 
σχολιαστών, πού όπως αύτή τού André Gay, πού 
παραθέσαμε προηγουμένως, έπιβεβαιώνουν μέσα 
άπό τήν άφέλειά τους, ότι ό κινηματογράφος δέν 
άποκαλύπτει ΤΗΝ εικόνα τής πραγματικότητας, άλλά 
ΜΙΑ εικόνα, έτσι διαλεγμένη καί σκηνοθετημένη 
ώστε νά έκφράζει τήν συγκεκριμένη «όπτική» τού 
δημιουργού της.

Μυθοποιώντας τήν εικόνα τού πραγματικού πού 
μάς δείχνει ό κινηματογράφος, ή άστική ίδε ολογία 
θά μεταβάλει αύτόν τόν τελευταίο σ' ένα μυθολογι­
κό σύστημα (μέ τήν μπαρτική έννοια τού όρου) πού 
θά βασίζεται σ' έναν ύποτιθέμενο «φυσικό ρεαλι­
σμό», ό όποιος θά έπιβάλει μία άλφα άντίληψη τού 
κόσμου, σάν τή μία καί μοναδική· μ' άλλα λόγια 
θά μετατρέπει τό ιδεολογικό σέ «προφανές», σέ μή 
άμφισβητήσιμο, έξασφαλίζοντας έτσι μία ψεύτικη 
άντικειμενικότητα καί ιδεολογική ούδετερότητα στό 
κινηματογραφικό άναπαραστατικό σύστημα. ' Η ' Ιδε­
ολογία θ' άπωθηθεΐ καί τή θέση της θά τήν καταλά­
βει ή «Φύση».

Μπάμπης Ακτσόγλου

11 ) Κανένας άπό τούς πρώτους σχολιαστές τού κινημα­
τογράφου δέν άναφέρεται στό ότι ό κινηματογράφος 
άποτελεί μία «όπτική ψευδαίσθηση», άντίθετα όλοι τους 
έκθειάζουν τή δυνατότητά του νά «άναπαράγει» τή ζωή, 
υπερβάλλοντας μέχρι τού σημείου νά μιλά κάποιος ότι είδε 
καί... χρώματα στήν πρώτη προβολή τών ταινιών τού Lumière 
(!)

12) Σχόλιο τού André Gay: άναφέρεται άπό τόν Sadoul.
13) J.L. Comolli: «Le détour par le direct», Cahiers du 

Cinéma No 209, έλ. μετ, στό «Σύγχρονη θεωρία Κινημα­
τογράφου».

ΕΚΔΟΤΙΚΗ ΟΜΑΔΑ

Α. ΛΕΟΝΤΙΕΦ
Πολιτική Οικονομία ................................ Δρχ. 200

S. POLLO - A. PUTO
Ισ τορ ία  τής ‘ Αλβανίας 
C Ακό τήν Αρχαιότητα μέχρι σήμκρα) . . Δρχ. 430
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Συνέντευξη μέ τή Thelma Schoonmaker 
βραβείο “Οσκαρ γιά τό μοντάζ τής ταινίας 

«Μαινόμενος ταύρος» (έλ. τ.: ' Οργισμένο είδωλο)

C a h i e r s : " * 0 μ α ιν ό μ ε ν ο ς  ταύρος" ε ίν α ε  
ή πρώτη ταενεα τού Σ κ ο ρ τ ζ έ ζ ε  πού μοντά  -  
ρ ε τ ε ;

Thelma Schoonmaker: "Εχεε  περύπου 20 
χρόνεα που συνάντησα τόν  Μάρτεν σ τό Πα -  
νεπεστημεο της Νέας ’ Υόρκης.  Μονταρεσα 
την  πρώτη τ ο υ  ταενεα "  Who’ s t h a t  k n o c k -  
i h g ? "  καε στη συνεχεεα δουλέψαμε μαζε 
στο " Γ ο ΰ νσ το κ " . Στη συνέχεεα δεν μπόρεσα 
νά δουλέψω σ τες  τα ενεες  τ ο υ ,  γ ε α τ ε  δεν 
ήμουν μέλος του σ υ ν δ ε κ ά τ ο υ ( . . . )  Δούλεψα 
λεγο στό " Τε λ ε υ τ α ε ο  Β α λ ς " ,άλλα  τό σ υ ν δ ε -  
κδτο μέ έμπόδεσε να τελεεώσω τη ν  τα ενεα .  
Γεά νά μπεε κανεες στό συνδεκδτο θα πρέ- 
πεε νά δουλέψεε Ô χρόνεα σά βοηθός μον -  
τ έ ρ ,  που δέν έκανα π ο τέ .  Τελεκά  τό Σ υ ν ­
δεκδτο τής Ν. ’ Υόρκης μέ δέχτηκε γεά τό 
"Μαενόμενο ταΰρο11, άλλα μου εεναε πάντα 
απαγορευμένο νά δουλέψω στό Λος 'Α ν τ ζ ε  -  
λ ε ς .

C a h ie r s  : 'Η  κατασκευή του φελμ μας φάνη­
κε αρκετά π ε ρ ί ε ρ γ η . ’ Ο I r w i n  W i n k le r  (π α ­
ραγωγός τής ταενε'ας) ,μδς  ε ίπ ε  οτε  κάνατε 
άλλαγές στό μ ο ν τ ά ζ .  Ποεές ήταν α υ τ έ ς ;

Schoonmaker: Κυρεως μεα, που άφορδ τες 
σεκάνς του ν ά ε τ - κ λ ά μ π . Τ η ν  πρώτη φορά που 
είδαμε τό μ ο ντά ζ  μέ τόν  Μάρτεν,ή  ταενεα 
δεαρκοΰσε 2 .4 5  'καε ήταν κάτε τό τρομερό, 
τό βε'αεο. Ε ίπ α  ότε  θά έπρεπε νά τες  κό­
ψουμε όλες εκτό ς από τ η ν  τελεκη  σκηνή 
τοΟ ν ά ε τ -κ λ ά μ π .*0  Μάρτεν συμφώνησε καε 
τελεκά τό  φελμ λ ε ε τ ο υ ρ γ ο ΰ σ ε . Αύτη ήταν ή 
μεγα λύτερη  α λ λ α γ ή .  Δέ βάλαμε πολλές κα -  
τα π ληχτεκές  σ κ η ν έ ς ,  μά δέ γ ε ν ο τ α ν  δεαφο- 
ρετεκά . Βασεκά συντομευσαμε τά πλάνα. Οε 
αύτοσχεδεασμοε τοΰ Μπόμπ καε του Τ ζ ό  ή­
ταν γ ο η τ ε υ τ ε κ ό τ α τ ο ε ,  έτσε σ τη ν  άρχη ε ί ­
χαμε τη ν  τάση νά τά βάζουμε ο λα ,ά λλά  στή 
συνέχεεα δεαπεστώσαμε οτε  θά έπρεπε νά 
ε ίμ α σ τε  πεό αυστηρού καε νά κόβου με.Σκο­
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πός νας ί τ α ν  νά φθάσουμε οε' uucî άχόμη 
n u i  μ ικ ρ ή  τ α ι ν ί α ,  άλλα δεν τά καταφέραμε 
Πεστεύω ότι. ή ταενέα ε ίνα ι,  πολύ καλή έ ­
τσι. . ( . . . )

Ca h i e r s  : Πώς ερ γά ζε σ τε  με' το Σ κορ-  
τ ζ ε 'ζ ε ;

Sehoonm.n.cr : Στες  προβολές μετεί το 
γύρεσμα ο Μαρτεν δενεε πολύ προσοχή στο 
π α εζεμο ,  όπως κα ί  ο Ντε Νερό,πού συμμε -  
τε'χεε σ τες  προβολές. 'Ακούω δ , τ ε  μοϋ λ έ ­
νε κ α ί  στη συνέχεεα συγκεντρώνω μέ τον  
τρόπο μου τες  ληψεες πού π ρ ο τ ιμ ο ύ ν .  Συ -  
χνά ό Μάρτεν ζητδ πρα'γματα πού δε' λ ε ι ­
το υ ρ γ ο ύ ν ,α λ λά  πεστεύω δτε θά πρε'πεε νά 
εχεε τη ν  ε υ κ α ιρ ία  νά τά δ ε ι .  Πρέπει πρώ­
τα νά προσπαθούμε χαε στη συνε'χεεα νά 
χάνουμε α λ λ α γ έ ς . ( .  . .  ) τό μοντάζ ε ίν α ε  ή 
αγαπημένη του φάση, δεν αγαπά χαε τόσο 
το γύρεσ μα. τ Ηταν πολύ π ε ισ μ α τ ικ ό ς  στο 
τε θα ήθελε η τ α ι ν ί α  νά μοεάζεε εξα ρ χή ς,  
χαε επεμεενε ο α υ τό .  Ηθελε γεά παράδεε- 
γμα όλα τά πλάνα, έχτο'ς άπο' χεενα του 
μπ ο ξ ,  να ε ίν α ε  στατεχά  χαε χαδραρεσμενα 
μέ ενα ομοεο τροπο, ένώ όταν ΰπάρχεε χ ε -  
νηση να ε ίν α ε  μονο γεά χάποεο έ π ε τ α χ τ ε -  
χο λ ό γ ο .  Ε ί χ ε  εξαρχής με'σα στο μυαλό του 
τό σ τύλ  της ταενε'ας.  Γεά τό μποξ α χ ε δ ί α -  
σε πολύ προσεχτεχά όλα τά πλάνα ( τ ό  σ τ ό -  
ρ υ - μ π ό ρ ν τ ) .  Κύρεα τόν  ένδεέφερε νά μην 
έπαναλαμβάνεταε χαε όλα τά πλάνα νά ε ε -  
ναε δεαφορετεχά.

Ca h i e r s  : Πότε α ρ χίσ α τε  τό μ ο ν τ ά ζ ;

Schoonmaker: Πολύ ν ω ρ ίς ,κ α τ ά  τη δεάρ- 
χεεα τού γ υ ρ ίσ μ α τ ο ς .  '0  Μάρτεν ήθελε 
νά δεε πώς ί τ α ν  οέ σχηνε'ς του μπ ο ξ ,  άν 
λ ε ιτ ο υ ρ γ ο ύ σ α ν .  Μοντάραμε τόν ποωτο αγώνα 
άμε'σως. Ε ίν α ε  πολύ δύσχολο νά γ υ ρ ί ζ ε ι ς  
με'σα σε' ενα ρε'γχ,νά ε ίσ α ε  έ χ ε ι  κοντά χαε 
ταυτόχρονα τό άποτε'λεσμα νά φαε'νεταε ά -  
ληθοφανε'ς. "Επρεπε νά βρούμε τη'ν άχρεβη 
γω νία  ληψης, ώστε νά μη φ α ίν ε τ α ι  ότε σ 
Ντε Νερό δε' βαρά πραγματεκά, αλλά προ­
σ π ο ι ε ί τ α ι .

C a h ie r s  : Πόσο όεάρχεσε τό μ ο ν τ ά ζ ;
Schoonmaker: 'Ε ν α  χρόνο χε αυτό βααε- 

χά γεα τε  επρεπε νά π α χύ νει  ο Ντε Νε'ρο.Τό 
μ ε ξ ά ζ ( Ι )  κράτησε δυο μήνες χαε ί τ α ν  πολύ 
δύσχολο νά όώσεες σε 3 ανθρώπους νά κα­
ταλάβουν τε άχρεβώς ή θ ε λ ε ς .  ’ 0 Μάρτεν ή­
θελε νά τούς χατευθύνεε σάν ηθο πο ιο ύς. '  
“Επρεπε νά άπαρνηθουν τό συνηθη τρόπο 
μεζαρε'σματος άλά Χ ό λ λ υ γ ο υ ν τ .

C a h ie r s  : Παραξενευτήκαμε βλε'ποντας 
στα ζενερε'χ μεά έντυπωσεαχη λ ί σ τ α  άπό 
μ ο υ σ ικ έ ς ,π ο ύ  ωστόσο δεν αναγνω ρίσαμε μ έ ­
σα σ τό φελμ.

Schoonmaker :  '0  Μάρτεν άπεχθάνεταε
τό κ λ ι σ έ  σε οποεα φάση του φελμ χε* άν 
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β ρ ί σ κ ε τ α ι . " Ε τ σ ι  στό μ ο ντά ζ  δεν έχανε αυ­
τό πού γ ί ν ε τ α ι  "συ νή θ ω ς".  ’ Αποδραματο 
π ο ιο ύ σ ε ,  δεν μόνταρε γεά  παράδεεγμα ενα 
γ χ ρ ό -π λ ά νο  έχεε  όπου αυτό θά ¡Ίταν δυνα­
τ ό .  "Ετσε χαε στη χρηση της μ ο υ σ ικ ή ς  ο 
Μάρτεν ί τ α ν  πεό λ ε π τ ε π ί λ ε π τ ο ς ,π ε ό  πολύ­
πλοκος , λ ε γ ό τε ρ ο  σ υ να εσ θ η μ α τεχό ς. Χ ρ ε ιά ­
στηκε νά ξαναεχπαεδεύσεε τούς μ ε ζ έ ρ .  Γεά 
κάθε αγώνα μποξ ε ίχ α μ ε  τό λε γ ό τ ε ρ ο  40 ή -  
χητεχε'ς μ π ά ν τ ε ς .  ’ 0 ή χ ο λ ή π τ η ς -  μ ο ντέ ρ  ή -  
ταν πραγματεκά πολύ πρ ο εχεσ μ ένο ς,  μεά ι ­
δ ι ο φ υ ί α ,ό  Φράνχ Γουώρνερ, πού πήρε Ό σ ­
καρ .γεά  τες  " Σ τ ε ν έ ς  ’ Επαφές"  χαε πού ε -  
χάνε όλους τούς ήχους της τ α ι ν ί α ς  του 
Χώλ “Ασμπυ " Νά ε ί σ τ ε  έχεε  χ ,  Τ σ ά ν ς " .  Α ύ -  
τός δημεούργησε όλα τά ηχητεχά ε έ δ ε χ ά -  
-έφφέ πού στη σ υνέχεεα δεά λεξε  ό Μάρτεν. 
Ε ίχ α ν  ηδη δουλέψεε μ α ζ ί  σ τον  " Τ α ξ ι τ ζ ή " . 
Στό "Μαενόμενο ταύρο" κάθε ήχος χτυπήμα­
τος ε ίν α ε  δεαφ ο ρετεχός,  μ ε ρ ε χ ο ί  μάλεστα 
ε ίν α ε  μ υ σ τ ι κ ο ί ,  δέ γ ν ω ρ ίζο υ μ ε  πώς τούς 
έχανα ν .  Στο τέ λ ο ς  του φελμ ό Μάρτεν έχα­
ψε όλα τά εεδ εχά-εφ φ έ, γεά νά μη μπ ορεί  
κ α ν ε ί ς  νά τά ξαναχρησ εμοποεήσεε. Π ε σ τ ε ύ -  
εε οτε  κάθε φελμ άπαετεε χαε μ ία  νέα α ν­
τ ίληψ η τού ήχο υ ,  γ ε ’ αΰτό χαταστρέφεε τά 
π ά ντα .

Αποσπάσματα μεδς σ υ ν έ ν τ ε υ ξ η ς  πού 
δόθηκε ατά " C a h i e r s  du Cin ém a" χαε 
δ η μ ο σ ιε ύ τη κ ε  στό τεύχος  321 (Μ ά ρ τ ε -  
ος 1981),

( 1 ) .  Μεζάζ κ α λ ε ί τ α ι  όλη ή ή χη τεχή  έ π ε -  
ξεργασεα ένός φελμ μετά  τό γύ ρεσ μα,ό που 
φελτράρονταε ο ί  ηδη υπάρχοντες ή χ ο ι , π ρ ο ­
σ τ ί θ ε ν τ α ι  η άφαεροΰνταε ά λ λ ο ε ,  μ π α ί ν ε ι  ή 
μ ο υ σ ικ ή  χ λπ .

RAGING BULL ( Οργισμένο είδωλο)

Σκην.: Martin Scorsese. Σεν.: Paul Schrader, Mardik 
Martin άπώ τό βιβλίο των Jake La Motta, Joseph Carter, 
Peter Savage. Φωτ.: Michael Chapman. ' Ηχητική επ ί­
βλεψη: Frank Warner. Μοντάζ.: Thelma Schoonmaker. 
ΗΘ.: Robert de Niro, Cathy Moriatry, Joe Pesci. Η.Π.Α 

1980. Διάρκεια 2.9 '.



Κριτικές

«Η ΓΙΟΡΤΗ ΑΡΧΙΖΕΙ»
τοϋ Bertrand Tavernier

QUE LA FETE COMMENCE
Σκην.: Bertrand Tavernier. Σεν.: B. Tavernier - Aurenche 
' ΗΘ.: Philippe Noiret, Jean Rochefort, Jean-Pierre 
Marrielle, Christine Pascal, Marina Vlady.

Ό  Bertrand Tavernier ήταν γιά χρόνια ένας 
γνωστός κριτικός τοϋ κινηματογράφου («Cahiers», 
«Positif» κλπ.), όταν ύστερα άπό δύο σκέτς σέ 
σπονδυλωτές ταινίες θά γυρίσει τό 1974 τήν πρώτη 
του μεγάλου μήκους ταινία « Ό  ρολογοποιός τοϋ 
Σαίν-Πώλ», μιά συμπαθητική ταινία πού συνεχίζει μιά 
ορισμένη παράδοση τοϋ κοινωνικο-ψυχολογικοϋ γαλ­
λικού κινηματογράφου. Στή συνέχεια ό Tavernier θά 
πρρσεγγίσει τό ιστορικό παρελθόν της Γαλλίας 
δίνοντας τις δύο πιό φιλόδοξες καί καλύτερός του 
ταινίες «' Η γιορτή άρχίζει» καί «' Ο δικαστής κι ό 
δολοφόνος», πού δείχνουν όμως ταυτόχρονα καί τά 
όρια μέχρι τά οποία μπορεί νά φτάσει ό Tavernier 
(πράγμα πού έπιβεβαίωσε καί ή άποτυχία τής ταινίας 
«Προμελετημένη δολοφονία»).

Μιλώντας γιά τό «' Η γιορτή αρχίζει» ό Taver­
nier λέει: «Θελήσαμε νά ξανα-αναγνώσουμε ένα 
μικρό κεφάλαιο τής Γαλλικής ιστορίας, ένα κεφάλαιο 
τ ’ όποιο περνάνε πολύ γρήγορα στά σχολικά έγχειρί- 
δια, παρόλο πού είχε μεγάλη σημασία: τήν Άντιβασι- 
λεία. 8 χρόνια πού άναστάτωσαν τή Γαλλία καί στά 
όποια ό Michelet διαισθάνεται «τόν προάγγελο τού 
1789. Γιά πρώτη φορά ή κυβέρνηση έχει ένα κάποιο 
άνθρώπινο πρόσωπο κι αισθάνεται τήν πείνα τής 
Γαλλίας».

Πραγματικά ό Tavernier δείχνει τό Φίλιππο τής 
'Ορλεάνης, πού βασίλεψε σάν άντιβασιλέας τό 
1715 μετά τό θάνατο τοϋ Λουδοβίκου 14ου, σάν μία 
άντιφατική μορφή: άπό τή μιά φιλελεύθερος, διορα­
τικός, άνθρωπιστής, κάποιος πού κοροϊδεύει τήν 
αύλή, άδιαφορεϊ γιά τις πολιτικές ίντριγκες καί 
ένδιαφέρεται περισσότερο γιά φιλελευθέριες σε­
ξουαλικές ένασχολήσεις· άπό τήν άλλη όμως κάποι­
ος πού είναι δέσμιος τής τάξης του καί θά ξεπερα- 
στεί άπό τήνΊδια τήν κίνηση τής ιστορίας (όπως θέλει

νά δείξει ή τελευταία χαρακτηριστική, άλλά πολύ 
ρητορική σκηνή).

Τή μορφή τοϋ Φίλιππου πλαισιώνουν 3 άλλα 
πρόσωπα: ό άββάς Ντυμπουά, ό ύπουργός του, πού 
διάλεξε τόν κλήρο γιά νά «άνέβει», ό Μαρκήσιος τοϋ 
Ποντκαλέκ, ιδεαλιστής άριστοκράτης άπό τή Μπρε- 
τόνη, πού άγωνίζεται γιά τήν άνεξαρτησία της καί μία 
πόρνη, πού κατά κάποιο τρόπο κατέχει τή θέση τού 
θεατή μέσα στήν μυθοπλασία, γιατί βλέπει καί κρίνει 
μέ τόν τρόπο της τις πράξεις τών άλλων.

Τό πρόβλημα όμως μέ τήν ταινία βρίσκεται στ' 
ό,τι προσπαθεί νά πιάσει δεκάδες πράγματα μαζί, 
χάνοντας ένα συγκεκριμένο στόχο: έτσι βλέπουμε 
άναφορές στό πέρασμα άπό τή φεουδαρχία στήν 
άστική έποχή, στά μασκοφορεμένα «φιλελευθέρια» 
όργια (πού παραπέμπουν στό Μαρκήσιο ντέ Σάντ), 
στίς ίντριγκες τοϋ άββά Ντυμπουά, στήν βίαιη 
άποστολή άποίκων στή Λουΐζιάνα τής ' Αμερικής κλπ. 
Αύτό όμως πού δέ δένεται μέ τίποτα μέ τή δομή τού 
έργου είναι ή μορφή τοϋ Ποντκαλέκ (πού τόν 
έρμηνεύει καταπληκτικά μ' ένα δονκιχωτικό τόνο ό 
J.P. Marrielle). Ο ιδεαλιστής αύτός άριστοκράτης, 
πού οι χωρικοί δέν τόν άκολουθοϋν στήν έπανάσταση 
(καί τούς όποιους σάν άριστοκράτης περιφρονεϊ), μ' 
άποτέλεσμα νά συλληφθεϊ καί νά άποκεφαλιστεϊ, 
υστέρα άπό έπιμονή τοϋ άββά Ντυμπουά, πού τόν 
ήθελε σάν έξιλαστήριο θύμα, κάλιστα θά μπορούσε 
νά είχε δώσει μιά άνεξάρτητη ταινία (στά πρότυπα 
τοϋ «' Αλλοζανφάν» ή τών «Καμισάρδιων» τοϋ René 
Allio). Αντίθετα μάς φαίνεται άφελή ή άποψη ότι ό 
άποκεφαλισμός του θά άποτελέσει σημείο ρήξης 
άνάμεσα στό Φίλιππο καί τόν Ντυμπουά (ένα πρόσω­
πο πού σκιαγραφεϊται μάλλον καρικατουρικά άπό τόν 
Tavernier).

Πιό ένδιαφέρον έχει ή αισθητική τής ταινίας. ' Η 
κάμερα είναι φοβερά περιγραφική, κινείται συνέχεια 
καί δέν είναι ποτέ στατική, άκολουθώντας τά πρόσω­
πα στίς κινήσεις τους: «Γυρίσαμε τήν ταινία, λέει ό 
Tavernier σάν ό κινηματογράφος νά είχε έφευρεθει
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τό 1720, προσπαθώντας όμως νά τού δώσουμε ένα 
μοντέρνο τόνο, χρησιμοποιώντας κάμερα στό χέρι, 
σύγχρονο ήχο καί μόνο πραγματικά έξωτερικά». 
Ταυτόχρονα ή φοβερή ρητορεία καί θεατρικότητα 
τοϋ φιλμ είναι μία σπουδή πάνω στή γλώσσα καί τις 
χειρονομίες μιας εποχής (όπως καί ή παρόμοια 
θεματικά ταινία τοϋ René Allio «Οι Καμισάρδιοι»), 
πράγμα πού προσεγγίζει τό φιλμ μέ τό μπρεχτικό 
προβληματισμό πάνω στό κοινωνικό καί ιστορικό 
gestus (δηλ. τίς κοινωνικές χειρονομίες καί έκφρά- 
σεις μιας εποχής). Αύτή είναι ίσως ή κύρια άρετή 
τούτης τής άνισης, μά σίγουρα ένδιαφέρουσας 
ταινίας.

Μπάμπης 'Ακτσόγλου

Φιλμογραφία τοϋ Bertrand Tavernier

1963. Baiser de Judas (Τό φιλί τού Ιούδα), σκέτς άπό 
τό*φίλμ «Les baisers» (Τά φιλιά). 1964. Une chance 
explosive (Μία εκπληκτική τύχη), σκέτς άπό τό φιλμ «La 
chance et Γ amour» ( Ή  τύχη καί ό έρωτας). 1974. L' 
horloger de Saint-Paul ( Ο  ρολογάς τοϋ Σαίν-Πώλ). 
1975. Que la fête commence (' H γιορτή άρχίζει). 1976. 
Le juge et Γ assassin ( Ο άνακριτής κι ô δολοφόνος). 
1977. Les enfants gâtes (Τά καλοαναθρεμμένα παιδιά).
1979. Death Watch (έ.τ.: Προμελετημένη δολοφονία).
1980. Une semaine de vacances (Μία έβδομάδα 
διακοπών).

Γιά μιά Καθολική «Σταθερά» 
«Κονστάνς» 

τοϋ Κριστόφ Ζανούσι

CONSTANS
Σκην.-Σεν.: Krzystof Zanussi. Φωτ.: S iawomlr Idziak. 
Μουσ.: Wojciech Kilar. ΗΘ.: Tadeusz Bradecki, Zofia 
Mrozowska. Πολωνία 1980. Διάρκεια 1.36'.

Μ' εξαίρεση τό πρόσφατο «Δρόμοι τής νύ­
χτας», δλα τά προηγούμενα φίλμς τοϋ πολωνού καί 
βαθιά καθολικού αύτοΰ κινηματογραφιστή ώς ένα 
σημείο έμπεριεϊχαν, άνάμεσα στ- άλλα ιδιαίτερα 
στοιχεία τού έργου του, καί τό πολύ συγκεκριμένο 
αίτημα γιά τήν διατύπωση μιας άνάλογης, καθολικής

Σταθερός: διόλου θρησκευτικής άπόχρωσης, μά 
κύρια βασισμένης στό φιλοσοφικό ύπόβαθρο καί 
λιγότερο στήν έπιστημονική καταγωγή τού σκηνοθέ­
τη (6 Ζανούσι σπούδασε φιλοσοφ ία καί φυσική πριν 
άσχοληθεί μέ τό σινεμά). Δομημένη γεωμετρικά ώς 
τήν τελευταία της λεπτομέρεια, κι έπεξεργασμένη 
μ - έναν καθαρόαιμα δυτικό ρασιοναλισμό, ή Σταθερά 
αύτή τείνει νά ένσωματώσει στις διαστάσεις της κάθε 
δυνατή προσέγγιση τών έκφάνσεων τοϋ κοινωνικού, 
πολιτιστικού, πνευματικού καί οικονομικού γίγνεσθαι. 
Στό έπίκεντρό της δέν συναντιέται ή άντίληψη γιά
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τήν άναγκαιδτητα τού όμοιομορφισμοϋ, άλλ' άκριβώς 
άντίθετα ή άρνησή του.

Πρόκειται, λοιπόν, γιά μιά αύστηρά συστηματική 
άνάλυση τών δομικών παραμορφώσεων πού άποτε- 
λοΰν, εξάλλου, τόν κοινό παρονομαστή τών βιομηχα­
νικά όργανωμένων κοινωνιών καί άναπόφευκτα όδη- 
γοΰν στις συνειδητές έξεγέρσεις της άτομικής 
άκεραιότητας. Ό ,τ ι κινδυνεύει νά συνθλίβει στό 
κατώφλι μιάς τεχνοκρατικής έποχής είναι γιά τόν 
Ζανούσι καί ή ύπέρτατη άξια πού όφείλει νά περισω- 
θεΤ. Κι αύτό πού συνθλίβεται καθημερινά, άνάμεσα 
στις μικρόνοες σκοπιμότητες καί τις παραγωγικές 
έπιταγές, ούσιαστικά μορφοποιεΤται σάν άναζήτηση 
μιάς νέας ήθικής τάξης. Άντίθετα μέ τήν παρατη­
ρούμενη τελευταία υιοθέτηση,” άπό μεγάλο άριθμό 
ταινιών, τής α-μοραλιστικής διάθεσης (τό α-ηθικό σάν 
στερητική κατάφαση), έδώ ή ζητούμενη Σταθερά 
έδράζεται σχεδόν άποκλειστικά στήν έπιβεβαίωση 
τού ήθους. Αύτό έχει σάν άποτέλεσμα νά άποδίδε- 
ται μεγαλύτερη σημασία στά σενάρια τών ταινιών τού 
Ζανούσι (ό ίδιος εύθύνεται σέ μεγάλο βαθμό γιά τά 
καλύτερό του: «Καμουφλάζ» - «Επιφώτιση» - 
«Δομή κρυστάλλου») άπ' ό,τι στήν ιδιομορφία τών 
έκφραστικών μέσων πού χρησιμοποιεί.

' Ακόμη καί στό παραγνωρισμένο «Λίγο πριν τό 
τέλειο έγκλημα» (γυρισμένο στήν -Αμερική) αύτό 
πού καταδικάζει τούς ήρωες-δολοφόνους-συνενό- 
χους είναι τό άξεπέραστο φορτίο τής χειρονομίας

πού τούς συνοδεύει ώς τήν λύση.
Στήν «’ Επιφώτιση» πάλι, ό νεαρός φοιτητής 

(πού μοιάζει καί φυσιογνωμικά στόν σκηνοθέτη) 
γίνεται πεδίο άντανάκλασης τών συγκρούσεων πού 
παράγονται στό έσωτερικό τού περιβάλλοντός του, 
οικογενειακού άπ' τή μιά κι άκαδημαϊκοϋ άπ' τήν 
άλλη, ένώ τό πέσιμο άπ' τό παράθυρο τού νοσοκο­
μείου τού πρωταγωνιστή στό «Σπιράλ» ύποδηλώνει

Φιλμογραφία τού Κρυστόφ Ζανούσσι 

Μικρού μήκους:

1958. Ό  δρόμος γιά τόν ούρανό. 1966. Ο θάνατος 
ένός έπαρχιώτη. Przemysl. Μαρία Νταμπρούσκα. 1967. 
Κομπιούτερ. Πρόσωπο μέ πρόσωπο. 1968. Κριστόφ 
Πεντερέσκι. Προβιβάσιμος βαθμός. 1970. Βουνά στό 
λυκόφως (Τηλ.). 1971. Ό  ρόλος. 1972. Υπόθεση. 
1977. Μπριζίτ Χόρνεϋ. Πεντερέκι,Λουτσλάφσκι.

Μεγάλου μήκους:

1969. Ή  δομή του κρύσταλλου. 1971. "Ενα δωμάτιο 
παραπλεύρως (ή Πίσω άπό τόν τοίχο). Οικογενειακή 
ζωή. 1973. Επιφώτιση. 1974. The Catamount killing (έλ. 
τ.: Λίγα λεπτά πρίν άπ' τό τέλειο έγκλημα). 1975. 
Nachtdienst. Τριμηνιαίος άπολογισμός. 1977. Καμου­
φλάζ. Anatomie Stunde. Τό σπίτι τών γυναικών. 1978. 
Σπιράλ. 1979. Wage in der Nacht (Δρόμοι μέσα στή 
νύχτα). 1980. Constans (Σταθερά). 1981. Kontrakt 
(Συμβόλαιο).
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τήν χρεωκοπία τής πίστης στις τεχνητά συντηρού­
μενες άξιες.

Απ' τόν νεαρό ύφηγητή, τέλος, τοϋ «Καμου- 
φλάζ» ώς τόν ήλεκτρολόγο τής «Κονστάνς», όλοι 
παρουσιάζουν αύξημένο συντελεστή μή προσαρμο­
στικότητας σ' όρισμένες λειτουργίες-συμβάσεις κά­
ποιου συστήματος πού έχει άπεμπολήσει τήν ϊδεα- 
λιστική καθαρότητα γιά χάρη μιας άμφίβολης συνέ­
χειας. ' Η άντιπαράθεση τών χαρακτήρων τοϋ Ζανού- 
σι έχει ταυτόχρονα ϋπαρξιακή καί κριτική ύποδομή, 
όπου κι έκδηλώνεται ή έμμεση υπονόμευση τών

ύπαγορευμένων προτύπων τοϋ ύπαρκτοΰ σοσιαλι­
σμού.

Οπωσδήποτε, τό νά όδηγεΤς τή λογική τής συγ­
χώνευσης στ' άκραία της συμπεράσματα γίνεται 
έπώδυνο κι ίσως έπικίνδυνο. ' Εκείνο πού παραμένει 
είναι ή ξεχωριστή χροιά μιας φωνής πού πασχίζει, δχι 
πιά μοναχικά, νά εικονογραφήσει τήν άποκατάσταση 
ένός Λόγου λησμονημένου άπ' τό τέλος μιάς σειράς 
στοχαστών (άπ' τόν φόν Στέϊν ώς τόν Καμύ) πού 
όρισαν νά μείνουν έραστές τής νεώτερης ήθολογίας.

Ά νδρ έα ς ΤΥΡΟΣ

ο ΑΡΑΜΠΑΣ (The Bus)
τοϋ Μπαίϋ Οκάν

Σκην.-Σεν.-Μοντάζ: Bay Okan. Φωτ.: Gifnes Karabuda. 
Μουσ.: Omar Zulfu. ΉΘ.: B iy  Okan, Tuncel Kurtiz, 
Ελβετία 1976. Διάρκεια 80 '.

Ο «‘ Αραμπάς» τοϋ Μπαίϋ Οκάν δέν είναι μιά 
ταινία πάνω στήν ξένη μετανάστευση, μά κυριολεκτι­
κά μιά ταινία τρόμου. Τό πρόβλημα τών ήρώων τής 
ταινίας θά μπορούσε νά πεϊ κανείς δτι είναι άπλό: νά 
κρυφτούν άπό τήν άστυνομία, μέσα σ' ένα έγκατα- 
λειμένο λεωφορείο στήν καρδιά τής Στοκχόλμης. 
Πόσες καί πόσες φορές δέν είδαμε μιά παρόμοια 
κατάσταση, πού συνήθως κατέληγε στή σωτηρία, 
διαφυγή τού κυνηγημένου. Τί είναι όμως αύτό πού 
κάνει τούς ήρωες τοϋ «’ Αραμπά» νά άποτελοϋν κάτι 
τό ιδιαίτερο;:ή άπόλυτη άπελπισία τής κατάστασης 
στήν όποια βρίσκονται, ή πλήρης άδυναμία διαγρα­
φής όποιασδήποτε διεξόδου. 'Εάν τό φίλμ είναι 
δομημένο άπό ένα σημείο καί μετά πάνω σέ μία 
άτελείωτη σασπένς, όλοι ξέρουμε ώστόσο τήν κατά­
ληξή της: τή σύλληψη τών ήρώων ή τό χαμό τους 
(όσοι χαρακτηριστικά μέσα στόν πανικό τους ξεφεύ­
γουν άπό τό ύπόλοιπο «κοπάδι»).

Κι όμως ή καταπληκτική αύτή ταινία πού έστρε­

ψε τό ένδιαφέρον τοϋ εύρωπαϊκοϋ κοινού πρός τόν 
τουρκικό κινηματογράφο, δέν έχει τίποτα πού νά 
μπορεί νά τή χαρακτηρίσει τουρκικό φίλμ. Τόσο γιατί 
οί διαδικασίες παραγωγής της ήταν άσχετες μέ τό 
τουρκικό κινηματογράφο (έλβετική άνεξάρτητη πα­
ραγωγή, γυρισμένη στή Σουηδία άπό έναν... Τούρκο 
-νά ένα παράδειγμα ένός τυπικά «διεθνούς» κινημα­
τογράφου), όσο καί γιατί ή προχωρημένη φόρμα τής 
ταινίας είναι τυπικά εύρωπαϊκή καί δέν έχει συγγέ­
νειες άπό τόν τουρκικό κινηματογράφο. ' Ιδιαίτερα ή 
νυχτερινή άπεικόνιση τής Στοκχόλμης, θαυμάσια 
φωτογραφημένη άπό τόν Οϋπβε ΚΒΓβόυάΒ, δίνει μία 
έφιαλτική διάσταση στήν ταινία, πού μόνο μερικοί 
όπερατέρ τών κλασικών ταινιών αερί-νουάρ κατάφε- 
ραν νά δώσουν. Ή  ταινία βέβαια δέν είναι χωρίς 
άδυναμίες, ιδιαίτερα όσον άφορά τις σεκάνς τοϋ 
μπουρδέλου καί τής έπίθεσης στό μετρό τής Στοκ­
χόλμης, πού είναι άρκετά σχηματοποιημένες, άλλά 
πιστεύω ότι ξεχνιούνται μέσα στό γενικό σύνολο 
τούτης τής πικρής έλεγείας ένός χαμένου κοπαδιού 
μέσα σέ μιά ξένη μεγαλούπολη.

Μπάμπης ' Ακτσόγλου

Συνέντευξη τοϋ Μπαίϋ Οκάν

-  ΜπαεΟ ’ Οκάν πως άρχεσατε νά κ ά νετε  σ ε -  
ν ε μ ά ;

Μπαίϋ 'Ο κ ά ν : Γεννήθηκα σ τ η ν  Κων/λη τό 
1942 καε σπούδασα ο δ ο ν τ ε α τ ρ ε χ η .  Ά ρ χ ε σ α  
νά κάνω σενεμά τ υ χ α ί α ,  μετά  τή στρατεω -  
τ ε κ ό  μου θητεε 'α : ύστερα άπό ένα κ α λ λ ε τ ε χ -  
νεκό δεαγωνεσμό,δπου ε ίχ α  κ ε ρ δ εσ ε ε ,ύ π ό  -  
γραψα συμβόλαεο γεά  νά πρωταγωνεστόσω σε 
10 του ρκεκές  τ α ε ν ε ε ς . " Η μ ο υ ν  23 χρόνω ν. 
"Εγενα  γνωστός ήθοποεός σ τό ν  κ ε ν η μ α τ ο -  

γράφο μας.  Συ νο λεχά  πρωταγωνίστησα σέ 12 
τ α ε ν ε ε ς .  Μετά άπό λ ί γ ο  όμως καερό έ γ κ α -  
τέλεεψα αυτό τό  δ ο υλεεά . "Οπως σέ πολλές 
ύποανάπτυκτες χώρες έτσε καέ σ τ ό ν  Το υ ρ ­

κ ία  γ υ ρ ί ζ ο ν τ α ε  πολλές τ α ε ν ε ε ς ,  περίπου 
200 τό χ ρ ό ν ο ,  τό  επ ίπ εδο τών οποίων ε ί -  
ναε πολύ χ α μ η λό :  μερεκές φορές οε ύ π ο θ έ -  
σ ε ε ς  εύναε κ λ ε μ έ ν ε ς  άπό άμερεκάνεκες 
τα ε ν ε ε ς  ή ά λ λ ε ς  χώ ρ ες,ή  έτοεμασεα τοΟ 
γ υ ρ ίσ μ α τ ο ς  ε ϊν α ε  πολύ πρόχεερη κ λ π .  ’ Εγώ 
ήμουν γν ω σ τ ό ς ,  κέρδεζα λεφτά,μποροΟσα νά 
συνεχεσω ε τ σ ε ,  άλλά  μέ  δεδομένο δ τε  δέν 
υπήρχε καμεά έλπεδα νά έ ζ ε λ ε χ τ ε ε  τό  σύ­
στημα,άποφάσεσα μεά ωραία ημέρα νά σ τα ­
ματήσω. Στά 24 μου χρόνεα έγκατέλεεψ α τό 
Τ ο υ ρ κ ί α  γεά  τη Γ ε ρ μ α ν ία  όπου έμαθα τη 
γλώ σ σ α .Δ έν  γνώ ρεζα  αύτό τη χώρα κ α ί  μοΟ 
φαενόταν ο υ τ ο π ία  νά συνεχεσω νά κάνω ε­
κ ε ί  σενβμά. Ξαναγύρεσα σ τ ό ν  πρώτη μου
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δ ο υ λ ε ε ά :ό δ ο ν τ έ α τ ρ ο ς .  Χρεεάστηκαν χρόνεα 
γεά  νά γνωρέσω τό δυτεκό χώρο χαέ γεά 
νά αποκτήσω έ χ ε ι  μεά θέση σ τόν  η λ ε ο .  Θέ­
λησα νά ξανακάνω σ ενεμά . Κά πώς; Σάν ή -  
θοποεός ήταν σχεδόν ά πέθ ανο .Σά ν σ κη νο ­
θ έ τ η ς  λ ο ε π ο ν ;  Πώς θά γ ε ν ό τ α ν ;  Ε ίχ α  μ ε ρ ε -  
χές τ ε χ ν ε χ έ ς  γ ν ώ σ ε ε ς ,  λέγα  χρήματα χαέ 
μπήκα e~rnv π ερεπ έτεεα ,συ γχρόνω ς σά σκη­
νο θ έτη ς  χαέ παραγωγός. Χρεεάστηκα τρέα 
χρόνεα γεά  νά τελεεώσω τόν  "ΑΡΑΜΠΑ". Πό­
τε  μού έλεεπαν τά λεφ τά, πότε οέ τ ε χ ν ε -  
κές γ νώ σ εες .  'Ε πρεπε νά ξανακάνω πολ­
λές  φορές τό γύ ρεσ μα . Καέ όταν αυτό τ έ -  
λεεωσε ανακάλυψα μεά άλλη περεπ έτεεα : τό 
λανσάρεσμα ενός φέλμ χώρες γνωστούς ήθ ο -  
πο εο ύ ς ,σ κ η νο θ ετη μ ένο  από ένα τό έδεο 
άγνωστο κενηματογραφ εστη.  'Ωφεελα λοεπον 
νά άντεμετωπέσω τό φοβερό χώρο του δεεΑ - 
νοΟς σ ενεμα . Τώρα συνεχέζω νά έξασκώ τό 
επάγγελμα του όδ οντεάτρου στη Σουηδέα ό­
που έγκατάσ ταθηκα. Σκοπεύω νά συνέχέσω 
νά κάνω σ ενε μ ά ,  αλλά α ν ε ξ ά ρ τ η τ ο ς .Δ έ ν  θέ­
λω νά γένω ένα σ τοεχεέο τοϋ χώρου τού 
δεεδνούς σ ενε μ δ .

-  Γ εα τέ  δεαλέξατε  νά χ ε ε ρ ε σ τ ε ε τ ε  τό  θέμα 
τ^ς  μετανάστευσης των Τούρκων στη Βόρεεα 
Ευρώπη;

Μπαέΰ *Οχάν: Θά μπορούσα νά σδς ά π αν-  
τό σ ω :γεα τέ  εγώ ό εδεος ε ίμ α ε  με τα νά σ τη ς .  
‘ Αλλά πρέπεε νά τονέσω ότε  δέν ε ίμ α ε  έ­
νας μέσος ε ρ γ ά τ η ς ,  μ ’ όλα ταύτα ανήκω σέ 
μεά προνομεουχα τ ά ξ η .  ‘ Ωστόσο έφτεαξα 
το ν  " ΑΡΑΜΠΑ" μέ βάση κατά μέρος τό δεκή 
μου έμπεερέα. 'Ο τ α ν  ήμουν στή Σουηδέα 
ε ίχ α  έναν Τούρκο φέλο που ήταν κ ο ρ ν ε ζ ο -  
ποεός. ’ Από κεύ βγήκε η ίδ έα  νά τοποθε -  
τησω τ η ν  υπόθεση στη Σουηδέα. ’ Ε π επ λ έ ο ν ,  
τό σενάρεο βασέζεταε σ ’ ένα α ύθεντεκό γ ε ­
γ ο νό ς :  Ε ίχ α  δεαβάσεε σ τές έφημερέδες πώς 
μεά όμάδα Τούρκων μεταναστών ε ί χ ε  έ γ κ α -  
ταλεεφθεε γεά  τ ρ ε ι ς  μέρες στη Σουηδέα, 
πρέν ανακαλυφθεί τυχαύα από τη ν  ά σ τ υ ν ο -  
μέα. ’ Ασχολήθηκα σάν δημεουργός μ ’ αύτη 
τ η ν  εστορέα πού μού έπέτρεώε έπέσης νά

εκφραστώ πάνω σ τές  συναεσθηματεκές μου 
σ χέ σ ε ες .

-  Μελεύστε μας γεά  τό ν  "ΑΡΑΜΠΑ".

Μπαέϋ *Οκάν: Κατά τό  γνώμη μ ο υ ,  εκτό ς 
από μεά ταενέα,π άνω στη μ ε τ α ν ά σ τ ε υ σ η , ε ί -  
ναε καέ μεά ταενέα πάνω σ την  άδυναμέα 
δεαλόγου ανάμεσα σέ δύο δεαφορετεκές 
κο υ λ το ύ ρ ες ,  άπό τ έ ς  οποεες η μέα ε ίν α ε  
τό σύμβολο μεδς ύλεσ τεκής  κοενωνέας ( τ ό  
αν ε ί ν α ε  καπεταλεστεκη η κομμουνεστεκη 
λέγο η ’ ένδεαφ έρεε) καέ ή άλλη μεδς τ υ π ε -  
κύς ύποανάπτυκτης χώρας.

'Ε τ σ ε  6 " ΑΡΑΜΠΑΣ1! ε ίν α ε  μεά παραβολή 
πάνω στη δεαφορά. ανάμεσα σ τές  ύποανάπτυ-

«μ \>ΌΛ / ι / _  β
Ητες χώρες του Βορευου ηρυσφαυρεου. Γ υ -  
νονταε σ υ ζ η τ η σ ε ε ς ,  δεοργανώνονταε έ π ε -  
τροπές γεά νά γεφυρωθεε αυτό τό χάσμα, 
αλλά δέν βγαένεε τέ π ο τα .  Μ’ όλα τούτα  ό 
" ΑΡΑΜΠΑΣ"  δέν ε ίν α ε  καθόλου ένα απλό κ α -  
τηγορητηρεο γεά τές  α ναπτυγμένες  η τές  
τεχνεκά  έ ξ ε λ ε γ μ έ ν ε ς  χώρες. Στό α>έλμ ακό­
μα κατηγορώ τό ν  οδηγό πού ξ ε γ ε λ δ  τούς 
συμπατρεώτες του πρέν τούς έγκαταλεέψεε 
μόνους καέ χωρές χ α ρ τε ά ,  μέσα σ ’ ένα εχ -  
θρεκό π ερέγυρο.  Αυτός ο οδηγός άντεπρο -  
σωπεύεε τη μεχροαστεκη τάξη τών ύποανα -  
πτύκτων χωρών. Δέν ε ίν α ε  αρκετό νά κα τη ­
γ ο ρ ε ί ς  τέ ς  πλούοεες χώρες, αυτό ε ίν α ε  
πολύ εύκολο.Κατηγορώ καέ αύτη τη μ ε κ ρ ο α -  
στεκη τ ά ξ η ,  τών ύποαναπτύκτων χωρών, πού 
προσπαθεε όσο μπορεε νά δυτεκοποεηθεε , 
πού άποδέχεταε όλες  τ έ ς '  ( π ο λ ε τ ε σ τ ε κ έ ς ,  
κ ο ε ν ω ν ε κ έ ς ,τ ε χ ν ε χ έ ς )  ά ξέες της Δύσης καέ 
πού έχεε χάσεε την  έπαφή μέ  τό λαό τ η ς .  
Σήμερα όλος ο κόσμος άντεγράφεε τό ά ν α -  
πτυξεακό μ ο ν τέ λ ο  τών δυτεκών καταναλω τε-  
κών κοενωνεώθ, ακόμα καέ οέ κουμμουνε 
σ τεκ ές  χώρες. Σ τό ν  "ΑΡΑΜΠΑ" λ ο επ ο ν ,  θέτω 
τό ερώτημα άν αυτό ε ίν α ε  ένα σωστό μον -  
τ έ λ ο  καέ άν αύτη ε ίν α ε  η λύση γεά νά 
φθάσουν σ την  ε ύ τυ χ έ α .

Γεά νά συμβολέσω τη ν  άπουσέα δεαλόγου 
μ ε τα ξ ύ  των μεταναστών καέ τών Σουηδών 
δ ε ά λ εξ α ,  αύτόν  τόν  τρόπ ο, δηλαδη νά μην 
ύπάρχεε καθόλου δεάλογος ανάμεσα τ ο υ ς . Έ -  
άν βέβαεα δέν πρόκεεταε γεά  ένα δεάλόγο 
με τα ξύ  κουφών. “Οπως άκρεβώς ουμβαένεε 
καέ σ τές  προσπάθεεες γεά νά αναπτυχθούν 
οέ ύποανάπτυκτες χώρες* οέ μέν  καέ οέ δέ 
δέν μ ελδνε  τη ν  εδεα γλώ σ σ α .Σ τό ν  "ΑΡΑΜΠΑ" 
β λ έ π ο υ μ ε ,ό τε  ακόμη καέ ό εδεος ύ οδηγός,  
δέν καταφέρνεε νά βρεε,  τη θέση τ ο υ ,  σ ’ 
αύτη την  πλούσεα κοενωνέα πού λατρεύεε 
καέ πού τού έπετρέπεε νά κλέβεε τούς 
συμπατρεώτες του* ξοδεύεε όλα τά λεφτά 
τ ο υ ,  πρδγμα πού τού δένεε μεά κάποεα έ -  
ξου σέα , αλλά δέν αέσθάνεταε λεγό τερ ο  μό­
νος καέ ξένο ς  στη χώρα. Στό σ ημείο  αύτό 
σ υμβολέζετα ε η μεχροαστεκη τάξη τών ύπο­
αναπτύκτων χωρώ» πού δέν καταφέρνεε νά 
προσδεορέσεε τη θέση της σέ σχέση μέ τη
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Δύση. Πράγματι, οε ρ έζες  ε ίν α ε  δεαφορετε- 
χές όπως καέ oí, δρόμοι,.  Δέν ε ίνα ι,  δυνα -  
τό ν  μό μεά γ ε ν ε ά  νά γε μ έ σ εε  τό χ ά σ μ α ΐΑ ν -  
τέ θ ε τα  μ ' ό τ ε  π εστεύεε 6 ο δ η γ ό ς ,  ή Δύση 
δόν περεορέζετα ε  μονάχα στά λεφτά, στο 
σέξ χαέ σ τή ν  ύλεκ ή  α ν ά π τυ ξ η .  'Η Δύση ε -  
χεε  άχόμα άναπτυχθή πάνω σ ’ ένα π ο λ ε τ ε -  
σ τεκό υπόστρωμα, πάνω σε μεά παράδοση ε -  
δεών. Χάρη σ τ ε ς  ά ξέες  ενός συστήματος : 
αύτό ε ίν α ε  πού δεν καταλαβαένουν χαλά οί, 
μεχροαστοε τών ύποαναπτύχτων χωρών. Β λέ ­
πουν τά πλούτη των τουρεστών πού έρχον -  
ταε γεά  δεαχοπές χαε δεν ύ π ο λο γέζο υ ν  τες  
θυσέες των π ρ ο γε νε σ τέ ρ ω ν.  "Ετσ ε τό φέλμ 
μου δέν κ α τ η γ ο ρ ε ί  μόνο τη Δύση αλλά ά κό-  
μα τη μεχροασ τεχη  τάξη των ύποαναπτύχτων 
χωρων πού έχ εε  άχόμα πολλά νά μάθεε γ ε ’ 
α υ τ ή ν ,  ’ Αλλά πως νά τά δ ε έ ξε ες  όλα αυ­
τά σ ’ ένα φ έλμ ;  Τό  πρόβλημα μέ τό σενεμά 
ε ίν α ε  ότε δέν μπορεες νά τά πεες όλα σ ’ 
ένα φέλμ 90 λε π τώ ν .  'Υπάρχο υν βέβαεα γ ε ­
γο νό τα  πού δέν πραγματεύεταε ο "ΑΡΑΜΠΑΣ" 
χαέ πού έχουν παέξεε ένα σπουδαεο ρόλο 
σ τ η ν  π ρ α γ μ α τ ε χ ό τ η τ α : π , χ . ή επανάσταση 
των μαζεχων μέσων έπεχοενωνέας πού έχεε 
πολύ σ υ ν τ ε έ ν ε ε  σ ’ αύτη τ η ν  " π ε έ ν α " τ ή ς  δυ -  
τεχοποέησης των μεχροαστων των ΰποανα 
πτύχτων χ ω ρ ώ ν. . .  “Οπως χαέ νάχεε δέν θ έ ­
λησα να ε ίμ α ε  πολύ δ εδαχτεχό ς στον " ΑΡΑ­
ΜΠΑ"  . Προτέμησα νά παρουσεάσω μερεχά

στοεχεεα  αφήνοντας τό  χοενό νά βγάλεε 
μόνο τά συμπεράσματά τ ο υ .  Δέν μ π ο ρ ε ίς  νά 
χάνεες τούς ανθρώπους νά δεχθούν πράγ­
ματα πού δέν τά έχουν δοχεμάσεε έχ των 
προτέρων. Τά λόγεα ε ίν α ε  ώραεα, αλλά δέν 
ε ίν α ε  τό παν.

Γ ε ’ αΰτό τό ν  λόγο εξ ά λ λο υ  άποφάσεσα νά 
χάνω μεά ταενέα όσο τό δυνατό σ εω π η λό τε -  
ρη,όπου θά μ ε λ ο υ ν  πολύ λ έ γ ο .  Δέν ίίθελα 
νά ύπάρχεε ευθύς δεάλογος μέ τό  χ ο ε ν ό ,  
αλλά περεσσότερο τό χοενό  νά δεα λέγ ε  -  
ταε μέ τ ό ν  " ΑΡΑΜΠΑ" χωρές αύτό νά πέρνα 
από μ έ ν α ,  χαε νά βγάζεε  μόνο του τά συ -  
μπεράσματα τ ο υ ^| ΐέ | !α εα ,  μπορώ· νά πω ότε  
ως ένα βαθμό^το χοενό μ ο υ ,  εφόσον δ ε ά λ ε -  
ξ α ·ν ά  τροφοδοτήσω τη σχέψη του  μέ ώ ρε-  
σμένα σ τοεχεεα περεσσότερο ά π ’ ό τε  μέ ά λ ­
λα .  Ι’ ε ’ αύτό τό λόγο εάν ένα χοενό δέ 
βγάζεε  συμπεράσματα άπό τ η ν  ταενέα μ ο υ ,  
αύτός πού θά ε ίν α ε  ό πρώτος ύπεύθυνος θά 
ε ίμ α ε  εγώ ό εδεος.  ’ Εφόσον δ έ ν  μπορεε 
κανεές νά .έξηγήσεε έχ τών ύστέρων μεά 
ταενέα σέ κάθε ί δ ε α έ τε ρ ο  θ ε α τ ή ,  έπεταε 
σ τόν  σκηνοθέτη νά προβλέψεε μέ  συνέπεεα 
τή δουλεεά τ ο υ .

-  Π εσ τε ύ ε τε  ό τε  α ν ή κε τε  σ τό ν  τούρχεχο 
χεν/φ ο;

Μπαέΰ 'Ο χ ά ν : ’ Από μεά άποψή βρέσχω 
λέ γο  παραλογή αύτή τή ν  έ θ ν ε χ ε σ τ ε χ ή  τ α ξ ε -  
νόμηση τών χενηματογράφων. Δέν πεστεύω

στούς έθνεχούς χενηματογράφους μέ όρο τό 
σ τ υ λ .  Πράγμα πού σημαένεε ότε  γεά  μένα 
ύπάρνεε μεά π ρ α γ μ α τεχ ό τη τα :έ ζη σ α  σά μ ε ­
τανάστης 12 χ ρ ό ν ε α ,ξ ε χ ο μ έ ν ο ς  άπό τ ή ν  
Τ ο υ ρ χέ α .  Γεά νά χάνεες ΤΟυρχεχό χ ε νη μ α -  
το γρά φ ο,τό  λ ε γ ό τε ρ ο  πού πρέπεε ε ίν α ε  νά 
ζεες σ τή ν  Τουρχέα.Θά ήθελα νά ανήκω σ τό ν  
του ρχεχό χενηματογράφ ο, αλλά αύτός ε ί ­
ναε έ τ ο ιμ ο ς  νά μέ δ ε χ τ ε ε ;  Καέ εγώ δέν 
ε ίμ α ε  πεά δεα θετεεμένος  νά δεχθώ ¿ ρ ε σ μ έ -  
νες άπόψεες αύτού του χενηματογράφου πού 
γνώρεσα πολύ χαλά. Φοβαμαε ό τε  η μ ε τ α νά ­
στευση δέν ε ίν α ε  ένα "άν τε σ τρ έ ψ ε μ ο "  φαε- 
ν ό μ ε ν ο . " Η  θά πρέπεε νά έπεστρέφεες σ τή ν  
Χατρέδα ή όταν αύτό δέν ε ίν α ε  δυνα­
τ ό ,θ ά  πρέπεε ν ’ ά ποδεχτεες τ ή ν  όρεσ τεχή  
ρήξη .  *0 "ΑΡΑΜΠΑΣ" πήρε πολλά δεεθνή. 
β ρ αβεία ,  αλλά απαγορεύτηκε σ ’ ένα τούρ -  
χεχο φεστεβάλ χενηματογράφ ου. Καέ χ ρ έ θ η -  
χε ά ντετο υ ρ χ εχ ό  άπό τ ή ν  το υ ρχεχή  έ π ε τ ρ ο -  
πή. Ε ίν α ε  θλεβερό νά δεαπεστώνεταε ότε  
άχόμα χαέ φ ελελεύθεροε δεανοούμενοε συμ­
μ ε τ ε ί χ α ν  σ ’ αύτό τό λυπηρό παεχνέδε .Παρό­
λα αύτά όμως ό του ρχεχός χεν/φος έ ξ ε λ έ σ -  
σ ε τ α ε .  'Ανάμεσα σ τές  40 μεγά λο υ  μήκους 
τα ενέ ε ς  πού γ υ ρ έ ζ ο ν τ α ε  τώρα τό  χρόνο 
βρέσχεε κανεές όλο χαέ λ ε γ ό τ ε ρ ε ς  ι ο ύ  ά ν -  
τεγράφουν τό  έ ξ ω τε ρ εκ ό .  ’ Α λ λ ά  ε ί ν α ε  πολύ 
άργά. 'Ο  το υ ρχεχό ς  λαός έ χ εε  ά λ λ α ξ ε ε  καέ 
ό κ ινηματογράφ ος δο χεμά ζεε  νά χροφτάσεε 
αύτή τ ή ν  π ο λ ε τ ε κ ή  χαέ χοενωνεχή καθυσ τέ­
ρησή τ ο υ .  'Ο  το υ ρχ ε χ ό ς  χενηματογοάφο^ 
μήν έχ ο ντα ς  μέσα νά γυ ρ έ σ ε ε  σ τό έ ζ ω τ ε ρ ε -  
χό ,  δέν έπεασε ποτέ  τό  θέμα τής  μ ε τ α ν ά ­
σ τ ε υ σ η ς .  Θά πρέπεε νά γ υ ρ έ ζ ο υ μ ε  έπέ τ ό ­
που τ ή ν  πρ αγ μ α τεχό τη τα  τής  μετα νά σ τευ σ η ς ,  
έ χο ντας  ζήσεε έχ τών προτέρων σ τές  χ ο ε -  
νωνέες πού μ&ς ά π ο δ ε ^ τ η χ α ν .  ’ Αλλεώς δέ 
μένεε  παρά νά χάνουμε τα ε ν έ ε ς  μέ καλούς 
Τούρκους χαέ κακούς Δ υ τ ε χ ο ύ ς ,  πέφτοντας 
στή γ ε λ ο ε ό τ η τ α .  “Ομως 6 κόσμος δέν ε ί ν α ε  
μονάχα χωρεσμένος σ έ  α γ γ έ λ ο υ ς  χαέ δεα β ό -  
λ ο υ ς . . .

'Απόσπασμα με3ς σ υ ν έ ν τ ε υ ξ η ς  πού δ η -
μ ο σ ε εύ τη χ ε  σ τό  περεοδεχό "ΟίπιδιηΔ -
σ ΐ ί ο η "  Νο 8 , 1 9 7 9 .
Μετάφραση: Μέτση Φωτεά.

32



Ή  επιστροφή τοϋ λυκάνθρωπου 

TH E HOWLING (Τό ούρλιαχτό) 
του Joe Dante

Σκην.: Joe Dante. Σεν.: John Sayles, Terence H. 
Winkless άπώ μυθ. τοϋ Gary Brandner. Φωτ.: John 
Hora. Είδικά-έφφέ: Roger George, Rob Bottin. Mouo.: 
Pino Donaggio. ΗΘ.: Dee Wallace, Patrie Macnee, 
Denis Dugan, Kevin Me Carthy, John Carradine. ΗΠΑ 
1980. Διάρκεια 1.30'

Εάν στό χώρο τού φανταστικού κινηματογράφου, 
τό 1980 ήταν ή χρονιά των μεγάλων παραγωγών τής 
έπιστημονικής φαντασίας («"Αλιεν», «Στάρ Τρέκ», 
«Ή  αυτοκρατορία άντεπιτίθεται», « Ή  μαύρη 
τρύπα»), τό 1981 θά μπορούσε νά χαρακτηριστεί σάν 
ή χρονιά τής επιστροφής τού λυκάνθρωπου, μιά καί 
τό λιγότερο 4 ταινίες έτοιμάζονται μέ αύτό τό θέμα1. 
' Η πρώτη πού θά φτάσει στις όθόνες μας είναι τό 
«Howling» τού Joe Dante, νέου σκηνοθέτη πού 
βγήκε άπό τήν όμάδα τού Roger Corman καί τού 
δημιουργού μιας κάτι παραπάνω άπό άξιόλογης 
ταινίας: «Τά Πιράνχας». ’ O Dante χρησιμοποιώντας 
δαιμόνια δλα τά παραδοσιακά στοιχεία αύτοΰ τού 
είδους τών ταινιών (δπως γοερά «ούρλιαχτά», παν­
σέληνος, ξαφνική άνάπτυξη τού τριχωτού συστήμα­
τος κλπ.), έπιχει'ρεΐ μία άποδραματοποίηση (θά 
λέγαμε καλύτερα μία χυδαιοποίηση) τού θέματος τού 
λυκάνθρωπου, όδηγώντας το στήν πρωταρχική του 
σημασία, πού δέν είναι άλλη άπό μία πνευματική καί 
φυσιολογική άρρώστεια, ή όποια θεραπεύεται ιατρι­
κά. Ταυτόχρονα μάς προτείνει μία τελείως μοντέρνα 
καί σύγχρονη προσέγγιση τού θέματος, πού ξεκόβει 
άπό τό παμπαλαιωμένο ρομαντικό χαρακτήρα τών 
παλιών φίλμ τής Universal καί τής Hammer, στις 
όποιες ó Dante άναιδώς παραπέμπει δίνοντας ατούς 
ήρωές του όνόματα σκηνοθετών (όπως Terry Fisher, 
George Waggner, Fred Francis) πού δούλεψαν στις 
παραπάνω διάσημες έταιρείες. Ή  μοντέρνα αύτή 
πλευρά τού μύθου, γίνεται ιδιαίτερα αισθητή στή 
σκηνή τής τελικής μεταμόρφωσης τής ήρωίδας, σέ 
ένα ύπέροχο τέρας, πού άποτελεί μιά κατευθείαν 
άναφορά στό «Τέρας» τού Cocteau καί πού γίνεται 
μπροστά σέ χιλιάδες δύσπιστους ή μπλαζέ τηλε­
θεατές.

' Η γενική άτμόσφαιρα τού φίλμ είναι παραδόξως 
άρκετά κλασική καί τά σκοτεινά'δάση δπου διεξάγε­
ται ένα μεγάλο μέρος τής δράσης μάς κάνουν νά 
σκεφτοΰμε όρισμένες ταινίες τού 40. Τά ειδικά έφφέ 
στά όποία γίνεται μία φειδωλή χρήση είναι πολύ 
πετυχημένα (καί ιδιαίτερα ή περιβόητη σκηνή τής 
μεταμόρφωσης σέ ένα συνεχές πλάνο). "Ολα αύτά 
τά στοιχεία κάνουν τελικά τό «Howling» μιά πετυχη­
μένη ταινία καί όχι ένα άσήμαντο φίλμ δπως άρχικά 
φαίνεται. Ό πως άκριβώς μέ τά «Πιράνχας» δπου 
κάτω άπό τό κάλυμμα μιας ταινίας τρόμου, έμπνευ-

σμένης άπό τά «Σαγόνια τοϋ Καρχαρία», καταγγέλ­
λονταν τά πλοκάμια τών πολυεθνικών καί ή παντού 
ξαπλωμένη δύναμη τού στρατού, έτσι καί μέ τό 
«Howling», ó Dante έπιτίθεται σέ μία όρισμένη 
ψυχιατρική πού ένδιαφέρεται περισσότερο γιά δια­
φήμιση καί δημιουργία έντυπώσεων, παρά γιά τούς 
άσθενεΐς της. Καί άν οί άσθενεΐς τής «άποικίας», 
(τής πολυτελής κλινικής δπου διεξάγεται τό δράμα), 
είναι θύματα ένός σέ τελική άνάλυση έλάχιστα 
διαδεδομένου κακού (πού τούς σπρώχνει νά κατα­
σπαράζουν τούς διπλανούς τους μόλις πέφτει ή 
νύχτα), τί νά πούμε γιά τόν άρριβίστα καί κυνικό 
ψυχολόγο (πού τόν έρμηνεύει παγερά ó Patrie 
Macnee), ό όποιος έκμεταλλεύεται τις τύψεις τους; 
’ Ενώ ό μύθος τού βαμπιρισμού μπόρεσε εύκολα νά 
«χωνευτεί» άπό τή συλλογική λαϊκή συνείδηση (κι 
ένώ ή ίδια ή ούσία τού έπέτρεπε άνετα μιά 
άλληγορική χρήση), ό μύθος τού λυκάνθρωπου μένει 
άκόμα άπομονωμένος μέσα στό σκοτεινό κόσμο τών 
άρχαϊκών φόβων μας καί τών πιό φοβερών άγωνιών 
μας. "Ετσι τό έγχείρημα τού Dante ήταν κάθε άλλο 
παρά εύκολο. ’ Η πιό μεγάλη του άρετή βρίσκεται στ 
δτι έκανε τούς λυκανθρώπους του άποδεχτούς, άν 
δχι πιστευτούς. Αύτά τά φοβερά τέρατα πού άφήνον- 
ται στά πιό καθαρά ζωικά τους ένστιχτα, μήπως δέ 
συμβολίζουν τελικά τό δυσιπόστατο πού βρίσκεται

1) Οί άλλες είναι: «The Wolfen» (Οί λύκοι) τοϋ Μ. 
Wadleigh («Γοϋνστοκ»), «Full moon high» (Ψηλά ή πανσέ­
ληνος) τοϋ L. Cohen («Τό τέρας είναι ζωντανό») καί «An 
american Werewolf in London» (Ένας άμερικανός λυκάν­
θρωπος στό Λονδίνο) τοϋ John Landis («Οί άτσίδες μέ 
τό μπλέ»).
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μέσα σέ κάθε άνθρωπο; Τούτη τή δυσιπόστατη καί 
καταχωμένη στά έσχατα τού έαυτοϋ μας πλευρά 
(πού δέν έκφράζει παρά μία πρωτόγονη δψη μας), κι 
ή όποια περιμένει νά ξεπεταχτεί τή μεγάλη μέρα, 
μέσα σέ ένα κατακλυσμό μίσους καί βίας. Παρά τή 
θέσπιση μιας συνεχής είρωνίας καί ένός διάχυτου 
χιούμορ (ό «κακός» λύκος έμφανίζεται ξαφνικά στήν 
τηλεόραση, τό «Owl», ή διάσημη συλλογή ποιημάτων 
τού Alan Ginsberg γίνεται «Howl», δηλαδή «Ούρ

λιάζω» κλπ.), ή ταινία τού Dante δέν είναι παρά μία 
έξυπνη λαϊκή άπεικάνιση τού άξιώματος πού ύποστη- 
ρίζει δτι ό άνθρωπος, είτε μόνος, είτε σέ κοπάδι, 
παραμένει καί θά παραμείνει ένας λύκος γιά τόν ίδιο 
τόν άνθρωπο...

Philippe Ross 
Revue du Cinéma No 358 Φεβρ. 1981

«Τά καλύτερα χρόνια τοϋ Καζανόβα»

τού Luigi Comencini

INFANZIA, VOCAZIONE E PRIME ESPERIENZE DI 
GIACOMO CASANOVA, VENEZIANO 
Σκην.: Luigi Comencini. Σεν.: Suco Cecchi d ’ Amico. 
Φωτ.: Aiace Parolin. Mouo.: Fiorenzo Capri. ' ΗΘ.: 
Leonard W hiting, Maria Grazia Buccella, Lionel· Stan­
der, Tina Aumont, Senta Berger. Ιταλία 1969.

Διαβάζοντας τόν τίτλο αύτής τής σχετικά παλιάς 
ταινίας τού Luigi Comencini, άς μή πέσουμε θύματα 
ψευδαισθήσεων. ' Η ταινία δέν είναι ούτε ένα 
«καλλιτεχνικό» πορνό, πού άσχολεϊται μέ τούς έρω­
τες τού διάσημου βενετσιάνου, ούτε μία στυλιζαρι- 
σμένη μπαρόκ άναφορά στή γοητεία καί τρέλα μιάς 
έποχής, όπως ό «Καζανόβας» τού Fellini (ταινία 
όπου ό διάσημος ήρωας, είναι περισσότερο μία 
κλοουνίστικη μορφή, παρά ένας ιστορικός χαρακτή­
ρας). Ίσα-ϊσα μάλιστα άσχολεϊται μέ μία περίοδο, πού 
δέν έπιασαν ποτέ όλες οί ύπόλοιπες (σοβαρές ή μή) 
κινηματογραφικές «βιογραφίες» τοϋ Καζανόβα, τε­
λειώνοντας έκεΐ πού συνήθως άρχίζουν οί άλλες 
ταινίες: στήν άπαρχή τών έρωτικών του περιπετειών.

Ό  αύθεντικός τίτλος τής ταινίας διαφωτίζει όσο 
οτιδήποτε άλλο καλύτερα τις προθέσεις τού Co­
mencini. Πρόκειται γιά τά «Παιδικά χρόνια, κλίση 
καί πρώτες έμπειρίες τοϋ Βενετσιάνου Τζιάκομο 
Καζανόβα». "Οπως βλέπουμε λοιπόν ή ταινία έχει 
γιά βασικό θέμα τήν παιδική καί έφηβική ήλικία αύτού 
τού πρόσωπου, μέσα σ' ένα συγκεκριμένο ιστορικό 
καί κοινωνικό πλαίσιο, τή Βενετία κατά τήν έποχή πού 
έζησε ό Καζανόβα. Αύτό πού ένδιαφέρει τόν 
Comencini είναι νά δώσει πρώτα ένα πορτραΐτο 
αύτής τής έποχής, μέ μία μέθοδο, πού δέν είναι 
μακρινή άπό τις άντιλήψεις τού Μπρέχτ γιά τό 
κοινωνικό gestus (δηλαδή τις έκφράσεις καί χειρονο­
μίες μέσα άπό τις όποιες δείχνεται ό ιστορικός καί 
κοινωνικός χαρακτήρας μιάς έποχής). Μιλώντας γιά 
μία μεταγενέστερή του ιστορική ταινία, λέει ό 
Comencini σχετικά:

«Τό «θεέ μου πόσο χαμηλά έπεσα» είναι ή 
δεύτερη ιστορική ταινία μέ κοστούμια πού κάνω μετά 
τό «Καζανόβα». Και στις δύο ταινίες προσπάθησα νά 
άνασυνθέσω τή ζωή μιάς έποχής μέσα άπό τίς πιό 
παραμικρές της λεπτομέρειες, νά τοποθετήσω τούς 
ήρωες καί τίς χειρονομίες τους, σ ' άμεση σχέση μέ

τά πράγματα, τά ήθη καί τίς κοινωνικές σχέσεις τής 
έποχής τους. Πιστεύω δτι μόνο όταν δείχνουμε 
λεπτομερειακά πώς γιά παράδειγμα ντύνονταν οί 
άνθρωποι μιάς έποχής, μπορούμε νά καταλάβουμε 
γιατί συμπεριφέρονταν μ ' ένα συγκεκριμένο τρόπο. 
Κι αύτό όχι γιατί ή συμπεριφορά είναι άποτέλεσμα 
τού τρόπου ντυσίματος ή τής έπικοινωνιας, άλ­
λα γιατί ό τρόπος ντυσίματος καί τής έπικοινω- 
νίας διαφωτίζει κοινωνικά τή συμπεριφορά τών ά- 
τόμων.

Καί στις δύο ταινίες, προσπάθησα νά άπομυθο- 
ποιήσω τήν άνάμνηση μιάς έποχής, δείχνοντας καί 
τήν άλλη όψη τοϋ νομίσματος ή παρουσιάζοντας 
πρόσωπα πού δέν ήταν ήρωες, άλλά μέτρια ύποκεί- 
μενα. Θά μπορούσαμε νά κάνουμε τόσες ταινίες μέ 
θέμα τή συμπεριφορά τών μέτριων άτόμων στις 
διάφορες έποχές: μέσα άπό τή μορφή τού μέτριου, 
θύμα τών δυνατών (έστω κι άν αύτός ψάχνει νά τούς 
μιμηθει) διαφαίνεται ή άντίθεση τής κοινωνίας στήν 
όποια ζεί καί μέσα στά έλαττώματά του ύπάρχει 
πάντα μία άντανάκλαση τών κοινωνικών άδικιών».

'Εάν όμως ό ΰοπΊβποίπί χρησιμοποιεί γιά μέσο 
τόν Καζανόβα, είναι γιατί τούτο τό ιστορικό τής 
διαπαιδαγώγησης καί διαμόρφωσης ένός χαρακτήρα 
(πού έγκαταλείπει τελικά τήν «κλίση» του" σάν 
κληρικός καί γίνεται ό τυχοδιώκτης πού μάς άφησε ό 
μύθος), τού έπιτρέπει νά άναπτύξει μία άπό τίς 
άγαπημένες του θεματικές: τή διαπαιδαγώγηση 
ένός άτόμου καί τίς σχέσεις του μέ τήν οικογένεια.
' Ο ϋοπιβηαηί, πέρα άπό ένας σκηνοθέτης πού κύρια 
δούλεψε στήν ιταλική κωμωδία (δίνοντας άπό τό 
χειρότερο, όπως «' Ο Δόν Καμίλο στή Ρωσία», μέχρι 
τό άριστουργηματικό « ίο  βεοροπβ ΒεΙβπίΙΙΙεο») ή 
στή δραματική ήθογραφία («Τό κορίτσι τοϋ Μποϋ- 
μπε», «Έγκλημα άγάπης»), είναι ένας παιδαγω­
γός, ένας λυρικός μοραλιστής, πού σέ μιά σειρά άπό 
ταινίες ένδιάφέρθηκε γιά τό θεσμό τής οικογένειας 
άπό τή μιά καί τή διαπαιδαγώγηση (τή σχέση μέ τόν 
Πατέρα ή τούς άντικαθιστοΰντες του) άπό τήν άλλη. 
Δυστυχώς ή πτυχή αύτή τού έργου του, όπου ό 
ΰοπίθηαηί έδωσε ίσως τά καλύτερό του έργα (όπως 
τό άριστούργημα «ΟΙ περιπέτειες τοϋ Πινόκιο»,
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άλλά καί οί ταινίες «I- ’ ΙηεοηιρΓββο», «Ευγένιο»
καθώς-.καί μερικές τηλεοπτικές του έκπομπές) είναι 
σχεδόν άγνωστη στό έλληνικό κοινό. "Ετσι μένει ν' 
άπολαύσουμε αυτόν τόν «Καζανόβα», πού θά πρέπει 
νά έπισημάνουμε πώς δέν άνήκει στίς μεγάλες 
ταινίες του Οοηίβηαηΐ, χωρίς αύτό νά σημαίνει τίποτα, 
γιά νά γνωρίσουμε τόν προβληματισμό ένός σκηνο­
θέτη, πού οί πρόσφατός του ταινίες σίγουρα μάς 
άπογοήτεψαν («Ποιός σκότωσε τό γάτο;», «Τό

μεγάλο μποτιλιάρισμα») καί μάς ξεστράτισαν κά­
πως άπό ένα γνώριμο ύφος καί προβληματική, πού 
κατά όλα τά φαινόμενα ό Οοηιβηαηί ξαναβρίσκει μέ 
τήν τελευταία του ταινία «Εύγένιο». "Ας περιμένου­
με λοιπόν τήν προσεχή προβολή της γιά νά ξαναμιλή­
σουμε γι' αύτόν τόν ιδιότυπο δημιουργό τού ιταλικού 
κινηματογράφου.

Μπάμπης Άκτσόγλου

ΟΙ ΑΝΘΡΩΠΟΙ ΤΟΥ 
ΦΑΡΟ (Faro dokument)

τοϋ Ingmar Bergman

Στά 1969 ό Μπέργκμαν είχε γυρί­
σει ένα πρώτο «ντοκυμανταίρ» πάνω 
στό Faro (Φορέ), τό νησί όπου εγκατα­
στάθηκε στά 1966, άφοϋ τόάνακάλυψε 
κατά τή διάρκεια τοϋ γυρίσματος τοϋ 
«Μέσα άπό τό σπασμένο καθρέφτη» 
καί όπου ισχυρίζεται πώς έχει τις 
«ρίζες» του. Δέκα χρόνια άργότερα 
έφτιαξε ένα νέο ρεπορτάζ, όπου έν- 
σωμάτωσε άποσπάσματα άπ' τό πρώτο, 
συνεντεύξεις μαθητών πού σήμερα 
ένηλικιώθηκαν. Τό συμπέρασμα άπ' τό 
δεύτερο φιλμ είναι λιγότερο πεσσι- 
μιστικό άπό τοϋ πρώτου, γιατί οί νέοι 
τώρα έχουν λιγότερη έπιθυμία νά έγ- 
καταλείψουν τό νησί. Μά τί θά γίνει σέ 
δέκα χρόνια; Γιατί ό Μπέργκμαν σκο­
πεύει νά ξαναρχίσει τό πείραμα τό 
1989 «άν ζοϋμε άκόμη» όπως λέει.

Ωστόσο τό Faro, τέσσερες ώρες 
μέ τό πλοίο άπό τή Στοκχόλμη, είναι μία 
ύποανάπτυκτη χώρα άπό γεωργούς καί 
ψαράδες, θαμένη κάτω άπ' τό χιόνι τό 
χειμώνα καί πλημμυρισμένη άπό τουρί­
στες τό καλοκαίρι. Ό  σκηνοθέτης 
συνέλαβε αύτή τήν ταινία τή στιγμή πού 
κατηγορήθηκε βίαια γιά φοροδιαφυγή 
καί είχε δεχτεί μεγάλο ψυχολογικό 
σόκ. Έτσι έπιτίθεται βίαια στή «γραφει­
οκρατία», πού τήν κατηγορεί δτι περι­

παίζει τις άτομικές έλευθερίες καί τό 
έπιχειρηματικό πνεύμα καί τής όποιας 
καταγγέλλει τά εύτελή καί. μικροπρε­
πή μέτρα. 'Εξετάζει συντροφικά καί 
φιλικά τούς άγρότες, τούς ψαράδες, 
τούς ύπαλλήλους, τούς άκολουθεί στίς 
καθημερινές τους δραστηριότητες, κά­
νοντας έτσι πράξη αύτό πού άποκαλεϊ 
τό «κοινωνικό μέτωπό» του.

Ωστόσο είναι λυπηρό τ' ό,τι ό 
Μπέργκμαν άπουσιάζει όλότελα άπ' 
τήν ταινία, έκτός άπό τις έρωτήσεις 
πού κάνει σέ «φωνή off» (δηλ. έκτός 
πεδίου). Τίποτα δέ συνδέει αύτό τό 
ένδιαφέρον ντοκυμανταίρ μέ τόν προ­
σωπικό του κόσμο, παρά τά τρία φιλμ 
πού γύρισε έκεί («Μέσα άπ' τό σπα­
σμένο καθρέφτη», «Περσόνα», «Ή  
ντροπή»), έκτός ίσως, άδιόρατα, μία 
προβληματική πάνω στή ζωή καί στό 
θάνατο σέ σχέση μ' αύτή τήν άγονη γή 
όπου οί άνθρωποι ζοϋν στό ρυθμό τών 
τεσσάρων έποχών: όντας άκόμη κάτω 
άπό τις έπιπτώσεις τής διαμάχης του 
μέ τή «γραφειοκρατία» βρήκε χωρίς 
άμφιβολία σ' αύτό τό νησί τήν παρηγο­
ριά καί τή γαλήνη τής ζωής κοντά στή 
φύση. Αύτό είναι τό βαθύτερο νόημα 
αύτοϋ τοϋ «ντοκυμανταίρ».

Marcel MARTIN 
Μετ.: Μίτση Φ ω τιά. Revue du 
Cinéma No 349, Απρίλιος 1980

ΠΑΡΑΞΕΝΟΣ ΔΕΣΜΟΣ 
(L ’ adoption) 

τοϋ Marc Grunebaum

Σκην.: Marc Grunebaum. Σεν.: Μ. 
Grunebaum, Bernard Stora, P. Krall, 
Magdaleine Dailloux. Φωτ.: Luciano 
Tovoli. Mouo.: Michel Portai. ΉΘ.: 
Geraldine Chaplin, Jacques Perrin, 
Patrick Norbert, Gérard Lorin. Γαλ­
λία 1978. Διάρκεια 1.37'

«L- adoption» (αύθ. τίτλος « Ή υιοθε­
σία») είναι πριν άπ- όλα ένα κακό 
σενάριο: ένα ζευγάρι, (Ζάκ Περρέν,

Τζέραλντιν Τσάπλιν), αύτός ζωγράφος 
(αύτή τί;), άφηρημένα διεστραμένος, 
περισυλέγει ένα νεαρό έπιλειπτικό (καί 
ίσως πυρομανή), πού δραπέτευσε άπό 
τό γειτονικό άσυλο. ' Ύστερα άπό τή 
συγκατάθεση ένός πολύ φιλελεύθερου 
ψυχίατρου, τό ζευγάρι τόν κρατά (τόν 
τρέφει, τόν πλένει, τοϋ προσφέρει 
διαμονή, σύν μιά σειρά άλλη άπό ύπη- 
ρεσίες), τόν φροντίζει, τόν περιποιείται 
σά νάτανε δικό τους παιδί. ' Ο νεαρός 
γεύεται «τή ζωή ατούς τρεις» καί θέλει 
νά τά δοκιμάσει όλα. Ή  γυναίκα τόν 
γοητεύει, ό σύζυγος κάνει τό κορόϊδο 
άρκεϊ νά είναι παρών στή ιεροτελεστία: 
πρέπει όλα νά γίνουν κάτω άπό τά μάτια 
του, πρέπει ή διαστροφή νά έγκαταστα- 
θεΐ στό σπίτι (τήν όποια γεύονται όλοι).

Στή συνέχεια οί διεστραμένοι βα­
ριούνται τό παιχνίδι, ένώ ό νεαρός μας 
έπιμένει, άλλάζοντας τό νόμο τής 
διαστροφής σέ κανονική συμπεριφορά, 
παίρνοντας σά μία οφειλή αύτό πού 
ήταν τό άποτέλεσμα ένός παιχνιδιού. 
Μ ' αύτόν τόν τρόπο γίνεται αύτός πού 
άποκαλύπτει τήν ύποκρισία τοϋ ζευγα­
ριού (ή κριτική είδε συχνά στήν ταινία 
μία άμφισβήτηση τής έγωϊστικής συ­
μπεριφοράς τής καλλιτεχνικής μικρο- 
μπουρζουαζίας -μάλιστα κύριοι)), ένα 
είδος δηλαδή ήθικοϋ δικαστή, ένεργοϋ 
παράγοντα τής νόρμας (πράγμα πού
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υποτίθεται στό σενάριο, ότι «άποκαθι- 
στά» τήν τρέλα στά μάτια τοϋ κόσμου). 
Καί ξεκαθαρίζει τούς λογαριασμούς 
του: 1) μέ τήν ύποτιθέμενη διεστραμ­
μένη σεξουαλικότητα τής Τσάπλιν, πού 
τήν βιάζει (πράγμα πού άφήνει νά 
ένοηθεϊ ότι αύτό πού έπιθυμοϋσε δέν 
ήταν ένας παιχνιδιάρης σύζυγος άλλά 
ένας άληθινός άρσενικάς). 2) Μέ τή 
συλλογή τών πινάκων πού ζωγράφισε ό 
Περρέν, τούς όποιους καταστρέφει 
χαράζοντας τους ή ξαναζωγραφίζον- 
τάς τους, πράγμα πού χρϋ δίνει άνεί- 
πωτη ηδονή. ' Η σκηνή αύτή μοιάζει σά 
μιά μεταφορά αύτοϋ πού είναι τό ίδιο τό 
φιλμ: κάποιος πού μάς δίνεται σάν 
τρελός, έξω άπό τις νόρμες, κατά 
συνέπεια άθώος, έκφράζει όλο του τό 
μίσος γιά τή ζωγραφική (δέν έχει 
σημασία έάν οί πίνακες είναι όντως 
άσχημοι), όλο του τό μίσος γιά τόν 
καλλιτέχνη καί γιά ό,τι σ' αύτόν άποτε- 
λεΤ μία ήδονή πού δέν μπορεί νά τή 
μοιράσει μ ' άλλους. Πώς νά μή δούμε 
σ’ αύτή τή σκηνή μία έκκληση στόνϊδιο 
τό θεατή νά διαλέξει καί αύτός τό δικό 
του στρατόπεδο, άπέναντι στούς δύο 
τύπους ταινιών πού τοϋ προσφέρονται: 
τις ταινίες τών «διεστραμμένων» μικρο­
αστών καί τις ταινίες γιά τό «πλατύ 
κοινό» πού άπευθύνονται στούς θεα­
τές μέ τά άπλά γούστα καί ήθη. 'Η 
«Υιοθεσία» άνήκει σ’ αύτή τή δεύτερη 
κατηγορία, μ" όλες τις συντηρητικές 
καί άντιδραστικές έπιπτώσεις πού μπο­
ρεί νά έχει μιά τέτοια άπόψη.

Serge TOUBIANA 
άπόσπασμα μιας κριτικής πού 
δημοσιεύτηκε στά «Cahiers du 
Cinéma» No 298, Μάρτιος 1979. 
Μετ.: Μ.Α.

Ο ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΣ 
(The competition)

τοϋ Joël Olianski

Η.Π.A. 1980. Παίζουν: Richard Drey- 
fuss, Lee Remick, Amy Irving.

H συμφωνική μουσική τιμάται 
πολύ τελευταία. "Υστερα άπό τόν 
Φελλίνι («Πρόβα ‘ Ορχήστρας»), 
τόν Βάϊντα («' Ο διευθυντής ’ Ορ­
χήστρας»), νά ό «Ανταγωνι­
σμός», όπου γιά μιά άκόμη φορά ή 
έρμηνεία τών Μπετόβεν, Σέν Σαέν 
καί Προκόφιεφ, γίνεται ή ευκαιρία 
γιά μιά παραβολή. Αλλά άντί γιά 
τόν ήθικο-πολιτικό προβληματισμό

πάνω στή διεύθυνση τής ορχή­
στρας τών δύο πρώτων ταινιών, 
έδώ έχουμε (ένεκα ' Αμερικής) τό 
αιώνιο θέμα τής προσωπικής έπιτυ- 
χίας...

Κάθε χρονιά ό διαγωνισμός 
τής ' Αραμπέλλας Χίλλμαν φέρνει 
άντιμέτωπους τούς 12 καλύτε­
ρους πιανίστες τοϋ κόσμου, σ' 
ένα άνηλέητο τελικό, άπό τόν 
όποίο μόνο ό νικητής θά έχει τήν 
τύχη νά κάνει μία μελλοντική καρι- 
έρα. Νίκη ή θάνατος -αύτή είναι ή 
ιστορία τής ταινίας. Κι όπως άκρι- 
βώς καί στήν ταινία τοϋ Βάϊντα, 
αύτό πού περιγράφεται μέσα άπό 
τούς δύο κύριους άντίπαλους γιά 
τό χρυσό μετάλλιο, είναι ό άνταγω- 
νισμός άνάμεσα σέ «έπαγγελματία 
έκτελεστή» καί κείνον πού παίζει 
μ' «άγάπη». Μπορούμε βέβαια νά 
καταλάβουμε άπό τήν άρχή ποιός 
θάναι ό νικητής, τό πρόβλημα ό­
μως δέν είναι έδώ. 'Από πρώτη 
ματιά, τό φίλμ είναι ένα μελόδραμα 
καί ξέρουμε πολύ καλά ότι ύπάρ- 
χουν καταπληκτικές ταινίες σ' αύ­
τό τό είδος. Τό κακό μέ τόν Τζόελ 
Όλιάνσκι, είναι ότι μοιάζει νά 
διακατέχεται άπό μία ένοχη συνεί­
δηση. Τό ρομάντζο δέ φαίνεται νά 
τόν ικανοποιεί, άπό τήν άλλη όμως 
ή κριτική κατάδειξη μιας άνηλέη- 
της κοινωνίας πού μάς κάνει, είναι 
όλοφάνερα μιά σάλτσα, ένας συμ­
βιβασμός πρός ένα μετα-αλμανικό 
μοντερνισμό. ' Η ταινία πού βγαίνει 
είναι τελικά ένα δικέφαλο τέρας, 
ένα άτέλειωτο πήγαινε-έλα άνάμε­
σα σέ δύο διαφορετικές φόρμες 
κινηματογράφου.

« Ο Διευθυντής Ορχή­
στρας» τοϋ Βάϊντα είχε σάν άδυ- 
ναμία μιά συστηματική άκαμψία, σέ 
τούτο όμως τό φίλμ λείπει ή αύ- 
στηρότητα έκλογής “ Αν καί μερι­
κές καθαρά λυρικές σκηνές δέ 
μάς άφήνουν άσυγκίνητοιις, είναι 
άλήθεια ότι τά βιολιά καί τά δοξά­

ρια δέ βρήκαν άκόμη τόν Κάραγιαν 
τής όθόνης.

Jean-Louis CROS

ΤΟ ΧΑΖΟΜΟΥΤΡΟ 
(THE JERK)

τοϋ Carl Reiner

Η.Π.Α. 1979. Παίζουν: Steve Martin, 
Bernade He Reters, Catlln Adams

' O  Navin Johnson είναι ένας άνόη- 
τος εύτυχισμένος· όντας ό μόνος λευ­
κός σέ μία οικογένεια μαύρων θά 
νιώσει μία φοβερή συναισθηματική άπο- 
γοήτευση, τήν ήμέρα τών σαράντα 
χρόνων του, όταν ή μητέρα του θά τοϋ 
άναγγείλλει ότι δέν είναι πραγματικό 
παιδί της.

Τό ύπόλοιπο φίλμ κυλά παρόμοια. 
Αύτή ή άμερικάνικη κωμωδία έπιτρέπει 
στόν Carl Reiner, νά κάνει μερικές 
άρκετά ειρωνικές καί μάλλον κωμικές 
παραλλαγές πάνω στό θέμα τής ¿Ησυ­
χίας καί τοϋ μεγαλοφυούς πνεύματος.

" Εχοντας άνακαλύψει κατά τύχη μία 
μικρή έφεύρεση πού θά έπιτρέψει 
στούς διοπτροφόρους νά κρατάνε τά 
γυαλιά στή μύτη τους, ό Navin θά γίνει 
έκατομμυριοϋχος, πριν γνωρίσει μία 
ίλιγγιώδη πτώση όταν θά διαπιστωθεί 
ότι ή έφεύρεση προκαλεϊ άλλοιθώριση.

Μερικά γκάγκ καί μερικοί διάλογοι 
στά όρια τού «καλόγουστου», μάς κά­
νουν νά σκεφθοϋμε όρισμένες φορές 
τό Mel Brooks μέ τόν όποίο έχει ήδη 
έργαστεΐ ό Reiner.

Ά π ό  τήν άλλη «Τό χαζόμουτρο» 
άποκαλύπτει τόν Στήβ Μάρτιν, πολύ 
γνωστό ήθοποιό τής άμερικάνικης τη­
λεόρασης, πού βρίσκει έδώ τόν πρώτο 
μεγάλο κινηματογραφικό του ρόλο.’ 
Ά ν  έξαιρέσουμε μιά έλαφριά κλίση 
στήν ήθοποιΐα, ό Μάρτιν ένσαρκώνει μέ 
έπιτυχία τήν προσωπικότητα τοϋ Navir 
Johnson, άντρα-παιδιού, άσυλλόγιστου 
καί άπλοϊκοϋ, πραγματικού Candide 
(άφελή) τής σύγχρονης έποχής, πού θ' 
άνακαλύψει βαθμηδόν τόν κόσμο τοϋ 
χρώματος, όπου τό μόνο πού έχει 
πρωταρχική σημασία είναι τό κέρδος.

Σ' αύτόν τόν κιτς καί έπιφανειακό 
κόσμο, όπως ή Βίλλα πού ô Navin όντας 
κοινωνικά πετυχημένος θά χτίσει, ό 
ήρωας τοϋ Βολταίρου πολύ γρήγορα θά 
καταλάβει ότι μόνον οί περιθωριακοί, οί 
άπόβλητοι αύτής τής κοινωνίας τής 
άφθονίας είναι οί πιό αύθεντικοί καί 
άναμφίβολα οί πιό εύτυχισμένοι άφού 
θά έχει γνωρίσει μία έφήμερη δόξα, θά
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ξαναγυρισει σωφρονισμένος στήν οικο­
γενειακή στέγη, γιά νά χορέψει καί νά 
τραγουδήσει τά μπλούζ, σύμβολο μιας 
ειρήνης καί μιας ήρεμίας πού έπιτέ- 
λους ξαναβρήκε.

Παρόλο πού άπό μιά πλευρά τό 
φιλμ είναι λιγάκι χοντροκομένο, μέ 
μερικές άδυναμίες στό σενάριο «Τό 
χαζόμουτρο» είναι μία μικρή, άρκετά 
διασκεδαστική καί μάλλον συμπαθητική 
ταινία, ένός έπιπέδου πολύ άνώτερου 
άπό όλες αύτές τις άνοησίες πού 
αύτοχαρακτηρίζονται κωμωδίες, δπως 
τά διάφορα «"Εβδομα συντάγματα» καί 
«Χωροφύλακες τοϋ Σαίν Τροπέζ», πού 
βλέπουμε σχεδόν κάθε βδομάδα στις 
πολύχρωμες όθόνες μας.

Philippe Ross 
Revue du Cinéma No 353 

Μετ.: Μίτση Φωτιά

L ’ ASSOCIE 
( Ο συνέταιρος)
τοϋ René Gainville

Σκην.: René Gainville. Σεν.: Jean- 
Claude Carrière, René Gainville άπό 
μυθ. τοϋ Jenato Prieto. Φωτ.: Etien­
ne Szabo. Μ ουα: Mort Shuman, 
Michel Bemhole. ' H0.: Michel Serra- 
ult, Claudine Auger, Judith Magre, 
Mathieu Carrière, Bernard Haller. 
Γαλλία 1979. Διάρκεια 1.34'.

"Ενας έπιχειρηματίας πού βρίσκε­
ται σέ άνεργία έπινοεί ένα φανταστικό 
συνέταιρο καί πετυχαίνει στις έπιχει- 
ρήσεις του. Καταλαβαίνοντας όμως 
γρήγορα δτι αύτός ό μυθικός συνέται­
ρος τόν έχει κάνει άπλό κομπάρσο στά

μάτια τών άλλων, κλέβοντάς του τή 
δόξα, άποφασίζει ν' άπαλλαγεί άπ' 
αύτόν, μέ τό νά κάνει νά πιστεύσουν 
(βοηθουμένης καί τής έποχής) δτι 
πέθανε ύστερα άπό μιά άπαγωγή. Α­
μέσως οί έπιχειρήσεις καταρρέουν.

Θέμα έξυπνο, άλλόκοτο, προκλη­
τικό, άνοιχτό σέ έρμηνεΐες, στό όποιο ό 
Jean-Claude-Carriére πρόσθεσε, δπως 
συνηθίζει, άπολαυστικούς διαλόγους 
καί μερικά γραφικά εύρήματα (είμαι 
σίγουρος πώς είναι έντελώς δικά του), 
ιδιαίτερα γύρω άπό τό πρότυπο πού 
ένσαρκώνει ό Bernard Haller, (ένα 
τραπεζιτικό πάντα πρωτοπόρο σ' ό,τι 
άφορά τήν αύτοάμυνά του). Δυστυχώς 
ό Gainville δέ θεώρησε καλό νά έπέμ- 
βει ή σκηνοθεσία του είναι ύπερβολικά 
φρόνιμη γιά ένα σενάριο λιγάκι παλαβό 
καί τραγικό ταυτόχρονα, χωρίς κανένα 
στοιχείο έκπληξης. Σύντομα βςριέται 
κανείς μέ τούτη τήν κωμωδία πάνω 
στήν κερδοσκοπία, πολύ άπλά γιατί δέν 
τόλμησε νά κάνει τό παραμικρό κριτικό 
συλλογισμό πάνω σ' αύτό τό θέμα- 
μάστιγα τής έποχής μας, άρκούμενη 
μονάχα στό νά καταγράφει τά γεγονότα 
σάν ένας ύπόλογος πού στερείται άπό 
φαντασία καί κριτικό πνεύμα.

Gerard LANGLOIS 
Ecran 79, No 84, Ό κτ. 79.

Μετ.: Μίτση Φωτιά.

LA CAGE AUX FOL­
LES II

(Τό κλουβί με τίς 
τρελές, No 2)

τοϋ Edouard Molinaro

Γαλλία 1980. Μέ τούς: UgoTognazzi 
Michel Serrault, Marcel Bozzuffi, M i­
chel Galabru.

"Ας μή ξεγελιόμαστε. Τίς περισσό­
τερες φορές οί κινηματογραφικές συ­
νέχεις βασικά άποβλέπουν στό νά 
βγάλουν χρήματα, έκμεταλλευόμενες 
συστηματικά όλες τίς δοκιμασμένες 
συνταγεζ τής πρώτης ταινίας. ' Η ταινία 
τού Molinaro δέν άποτελεΐ έξαίρεση 
τοϋ κανόνα καί ή χάρη πού θά μπορού­
σαμε νά βρούμε στό πρώτο μέρος 
(διασκευή ένός θεατρικού έργου 
«μπουλβάρ») είναι κάτι τό σπάνιο, ίσως 
γιατί δέν ύπάρχει πιά τό αίσθημα τής 
έκπληξης. Αύτό δέν έμποδίζει βέβαια 
τούς ήθοποιούς (μέ τούς Ugo Tognaz- 
zi καί Μ. Sèrrault έπικεφαλής), νά είναι

έξαιρετικοί. Καί ή γελοιοποίηση τού 
προσώπου πού έρμηνεύει ό Μ. Galabru 
φερέφωνο τής ήθικής τάξης, είναι 
ένας καλός οιωνός. 'Αλλά αύτό τό 
δεύτερο μέρος ξεφεύγει κάπως άπό τά 
πλαίσια τής κωμωδίας ήθών, έστω κι άν 
έχει ένα όρισμένο άριθμό άπό σκηνές- 
σόκ πού μάς κάνουν νά γελάμε καλό­
πιστα. Σάν άντιστάθμισμα τών έλάχιστα 
άνανεωμένων σκηνών του, ό Molinaro 
παίρνει μιά άλφα άπόσταση καί δραπε­
τεύει άπό τά άποπνικτικά πλαίσια τού 
νυχτερινού κέντρου, έποφθαλμοιών- 
τας ένα όρισμένο άστυνομικό παρωδικό 
σινεμά άλά Lautner. Πράγμα πού τού 
έπιτρέπει νά λανσάρει μέ τάκτ τή 
δράση, χωρίς δμως νά καταφέρει νά 
σκεπάσει τόν όλίγο τι φτιαχτό καί 
έτερογενή χαρακτήρα τού σενάριου.

Μένει όμως νά (ξανα)θέσουμε τό 
έρώτημα τών ιδεολογικών έπιπτώσεων 
πού έχει αύτή ή άναπαράσταση γιά τό 
«μεγάλο κοινό» τής όμοφυλοφιλίας. 
Πραγματικά, πολύ περισσότερο κι άπό 
τήν πρώτη ταινία, ό ήρωας πού έρμη­
νεύει ό Serrault παρουσιάζεται πολύ 
ύπερμεγέθης, ώστε νά μπορούμε νά 
άναγνωρισθοϋμε έστω κι έλάχιστα πά­
νω του. " Ετσι ό θεατής δέν ένοχλεϊται 
(πράγμα ήθελημένο, μιά καί πρόκειται 
γιά μιά ψυχαγωγική ταινία) καί δέν κάνει 
καμιά άμεση συσχέτιση μέ τήν πραγμα­
τική ζωή καί τήν τελείως στυλιζαρισμέ- 
νη άναπαράστασή της, πού γίνεται στήν 
ταινία. Αύτό δέ σημαίνει όμως τελικά 
ότι μία «άγωνιστική» ταινία, πού θά 
άπευθύνονταν σέ μία πεισμένη μειοψη­
φία θά είχε καλύτερα άποτελέσματα 
στό νά αύξηθοΰν κι άλλο τά όρια τής 
άνεκτικότητας.

Yves ALION 
Revue du Cinéma, No 357, 

Ίαν. 1981 
Μετ.: Μπάμπης Άκτσόγλου

ΑΓΡΙΑ ΔΙΑΜΑΝΤΙΑ 
(Rought Cut)

τοϋ Don Siegel

Η.Π.Α. 1980. Παίζουν: Burt Reynolds, 
Lesley-Ann Down, David Niven, Pa­
trie Magee.

"Οσο κι άν αύτό φαίνεται άπίθανο, 
τό τελευταίο φιλμ τού Ντόν Σήγκελ, 
άξίζει ούσιαστικά γιά τούς άφάνταστα 
λαμπρούς διαλόγους του, πού δίνουν 
τήν εύκαιρία στό ζευγάρι Μπάρτ Ρέϋ- 
νολτς καί Λέολυ-" Αν Ντάουν ν' άφεθεϊ 
σ' ένα εύχάριστο νούμερο, γεμάτο
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γοητεία καί χιούμορ, μέ τήν εξαιρετική 
συνεργασία δίπλα τους ένός Ντέϊβιντ 
Νίβεν, άπόλυτα ταιριαστού μέ τήν εικό­
να του. "Οσο γιά τό ύπόλοιπο φίλμ, θά 
πρέπει νά άναγνωρίσουμε ότι δέ μάς 
προκαλεϊ κανένα πραγματικό ένθουσια- 
σμό. Δέ χωρά άμφιβολία ότι τό μάλλον 
άδϋνατο σενάριο τών «Ά γρ ιω ν δια- 
μαντιών», δέν έπέτρεψε στόν Σήγκελ 
νά έκφρασθεΐ άληθινά. Άλλωστε είναι 
γνωστό ότι έγκατέλειψε τό γύρισμα γιά 
νά έπανέλθει στό τέλος μόνο καί μόνο 
νά ύπογράψει τήν ταινία. Πιθανά τό ένα 
νά έξηγεί τό άλλο, άλλά ή σκηνοθεσία 
μοιάζει τελείως άνώνυμη, τό σύνολο 
στερείται ρυθμού καί έάν περιμένει 
κανείς έπί μιάμιση ώρα γιά νά άρχίσει 
έπιτέλους αύτή ή χιλιοστή έκδοση τής

«κλοπής τών διαμαντιών τού αιώνα», «α 
πρέπει νά παραδεχτεί δτι αύτό πού θά 
έπρεπε νά είναι τό άπάνθισμα τού 
έργου, τόν άφήνει κάπως άδιάφορο. 
Μονάχα οί όπαδοί τού Μπάρτ Ρέϋνολτς 
καί τής Λέσλυ-Ά ν Ντάουν μπορούν 
άνεπιφύλαχτα νά ικανοποιηθούν.

Pascal MERIGEAU 
Revue du Cinéma, No 358, 

Φεβρ. 1981 
Μετ.: Μίτση Φωτιά

URBAN COWBOY 
( Ό  Κάου-μπόϋ τών 
πόλεων)

τοϋ James Bridges

Η.Π.A. 1979. Ή θ .: John Travolta, 
Scott Glen, Debra Winger.

Ή  έπιστροφή τοϋ Τραβόλτα ύστε­
ρα άπό τήν άποτυχία τού «' Από στιγμή 
σέ στιγμή». "Οχι πιά στή ντίσκο, άλλά 
στήν «K á vT p u» . Τίποτα όμως δέν έχει 
άλλάξει. "Εστω κι άν δέν τραγουδά ή 
χορεύει, ό Τραβόλτα είναι πάντα τό 
τυπικό παράδειγμα τής άμερικάνικης

νεολαίας τών λαϊκών τάξεων, πού ζεϊ 
πάντα μέσα στή νόρμα καί πού οί 
άνάγκες της γιά ξεφάντωμα καί γιά 
δράση, βρίσκονται «καπελωμένες» άπό 
μιά ιδεολογία τοϋ κονφορμισμού καί 
τής θριαμβευτικής έπιτυχίας Ά ν  καί 
τυπικά ρηγκανική ταινία στήν παραμονή 
τών άμερικανικών έκλογών, « ' Ο Κάου- 
μπόϋ τών πόλεων» θά μπορούσε 
παρόλα αύτά νά ξεχωρίσει γιά τις 
καθαρά κινηματογραφικές άρετές του. 
Δέ συμβαίνει όμως τίποτα τέτοιο. Τό 
σύνολο είδομένο άπό έπαγγελματική 
πλευρά είναι τέλειο, οί ήθοποιοί έ­
χουν σωστή καθοδήγηση, ή ταινία άκο- 
λουθεΐ ένα ρυθμό, τά κορίτσια είναι 
εύχάριστα (!), άλλά όλα αύτά χωρίς 
καμιά προσωπικότητα, χωρίς κανένα 
βάθος, άλλά μονοδιάστατα καί μονότο­
να. Μερικές μόνο άναλαμπές άφήνουν 
κάποιες έλπίδες, όπως ή σκηνή τής 
καταιγίδας όπου πεθαίνει ό έργάτης 
θείος τοϋ Μπάντ. Πρόκειται όμως γιά 
μιά σύντομη (καί σκηνοθετικά πετυχη­
μένη) σκηνή, πού μάς συγκινεΐ γιά λίγο 
στή συνέχεια τό έργο πέφτει άμέσως 
στήν πλαδαρότητα, όμοια μέ τόν Τρα­
βόλτα, πού... πέφτει κάτω άπό τόν 
μηχανικό ταύρο (!).

Gilles Colpart 
La Revue du Cinéma, No 355, 

Νοέμβριος 1980 
Μετ.: Μπάμπης Άκτσόγλου

Μέ λίγα λόγια

Οί πρόσφατοι σεισμοί στήν ' Αθήνα άνάτρεψαν 
τό πρόγραμμα τών Αθηναϊκών κινηματογράφων καί 
πέρα άπό τή μεγάλη οικονομική ζημιά πού προκά- 
λεσαν στούς κινηματογράφους καί τά θέατρα, έκα­
ναν δύσκολη καί τή δική μας δουλειά στό νά 
πληροφορηθούμε έγκαιρα ποιές ταινίες θά παιχτούν 
μέχρι τέλος καλοκαιριού. Πολλές προγραμματισμέ­
νες ταινίες όπως οί: «Μαριονέτες» τού Μπέργκμαν, 
«Κονστάνς» τού Ζανούσσι, «Τό τελευταίο μετρό» 
τού Τρυφφώ, «Λουλού» τοϋ Πιελά κ.ά. δέν πρόκει­
ται νά βγούν φέτος (έκτός άπροόπτου). Άλλες 
ταινίες έχουν ένα άβέβαιο μέλλον. Μεταξύ τών 
ταινιών πού ίσως πρόκειται νά παιχτούν συγκαταλέ­
γονται οί έξής:
«Bad timing» (πρ. έλ. τίτλος: « Ερωτικός παρο­
ξυσμός») τού Nicholas Roeg, ψυχαναλυτική άστυ- 
νομική ιστορία ένός παθιασμένου έρωτα, άπό ένα 
ύπερφορμαλιστή σκηνοθέτη, πού δέν πείθει όμως 
πάντα μέ τούς έξεζητημένους νεωτερισμούς του. 
«Τό κόκκινο πουλόβερ» τοϋ Michel Drach, ταινία- 
καταγγελία τής θανατικής ποινής πού βασίζεται 
σ ’ ένα αύθεντικό γεγονός, άλλά πού πάσχει άπό 
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μία κάποια ρητορεία καί δημαγωγία χαρακτηριστική 
αύτού τού είδους τών ταινιών.
«Il gioccatolo» (Τό παιχνιδάκι) τού Giulano Montaldo 
(1978) μέ τούς Nino Manfredi, Marlène Jobert καί 
"Ολγα Καρλάτου, άποτυχημένη άναφορά (κατά τούς 
κριτικούς) πάνω στό θέμα τής αύτοάμυνας.
«Θά μέ ξετρελάνουν οί γυναίκες» (Je vais cra­
quer!!!) τού François Leterrier, ταινία βασισμένη 
πάνω σ' ένα πασίγνωστο γαλλικό κόμικς, βλέπεται 
μάλλον μ' ένδιαφέρον, χωρίς νά ξεφεύγει άπό τή 
μέση μετριότητα τού γαλλικού κινηματογράφου. 
«Μάμα Ντράκουλα» (πρ. έλ. τίτλος: Δάγκωσε λιγάκι 
πιό βαθειά) τού Boris Szulinger, μέτρια σάτυρα τών 
ταινιών μέ βρυκόλακες, πού έχει όμως θαυμάσιους 
πρωταγωνιστές: Λουΐζ Φλέτσερ, Μαρία Σνάϊντερ καί 
τούς άδελφούς Βάϊνμπεργκ.
«Οι Σαρλώ έναντίον Δράκουλα» τοϋ Jean-Pierre 
Desagnat, άκόμη πιό κακή κωμωδία άπό τήν προηγού­
μενη, μ' ένα παρόμοιο θέμα, κινείται στό έπίπεδο 
τών άλλων ταινιών τών Σαρλώ, πού έδώ τούς 
συνοδεύει ό Άντρέας Βουτσινάς στό ρόλο τού 
Δράκουλα.



Παράρτημα: Κινηματογραφικές Λέσχες

Το θέμα "Κινηματογράφος -Γ υ ν α έ χ α "  ε ίν α ε  ένα άπό τά πυο περεζότητα  σ τες  έχόη -  
λώσεε; τών χενηματογραφεχών λεσχών χαέ συλλόγων (γυ ναεχεέω ν χαέ μ η ) .  Σχεφτόχαμε 
λοεπόν νά δώσουμε ενα πρώτο χατάλογο ποό πεάνεε δεάφορες πτυχές αΰτοϋ του θέμα­
τ ο ς ,  χώρες νά εξα ντλο ύμε  οΰτε ·τό θ έ μ α ,ο ϋ τ ε  τόν  άρεθμό τών δεαθεσέμων ταενεώ ν.

ΓΥΝΑΙΚΑ -  ΓΑΜΟΣ -  Ο ΙΚΟΓΕΝΕΙΑ

Σχηνές άπό ένα γάμο -  ' ΐ ν γ χ .  Μπέργχμαν ( Δ .  Μεχαηλέδης) 
Φθενοπωρενη σονάτα -  " I .  Μπέργχμαν ( Δ .  Μεχαηλέδης) 
Μεά γυναέχα έξομολο γεεταε -  Τ .Κ α σ σ α β έτη ς  ( Δ .  Μ ε χ . )  
Έ σ ω τ ε ρ ε χ έ ς  σχέσεες -  Γ .  " Α λλ ε ν  ( 0 . Ι . Ο  
Οέ άρραβωνεασμένοε -  Ε . ' Ο λ μ ε  (Καφάσχης)
Τό χαρέμε -  Μ. Φερρέρε (Καψάσχης)
Μεά ελεύθερη γ υ ν α έ χ α -  Π. Μαζοΰρσχε (Κ ο λο υμ π εα )
Δέ θά γυρέσω τό βράδυ- Φ.Φ.Κόπολα ( Δ . Μ ε χ . )
"Οταν γυρέσεε ό Ζο ζέφ - Κόβατς ( Σ τ ο υ ν τ ε ο )

ΓΥΝΑΙΚΕΙΑ ΤΑΥΤΟΤΗ ΤΑ

«Τζούλια»

Οέ γ υ ναεχες  μεταξύ τους -  Μ .Ν τεβ έλ  (Νέα Κενηματογραφεχη)
Τζο υ λε α  -  Φρ. Τσ ένεμαν (Κ ο λο υ μ π εα )
'Η  αύτοχρατορέα τών αέσθησεων- Ν. ’ Οσέμα ( Ν .  Κ ε ν . )
Μεά γυναέχα σά την  Ε ΰ α -  Μπράχες ( Ν .  Κ ε ν . )
Υεοθεσέα -  Μ.Μεζάρος (Καψάσχης)
Μεά άπλη έστορέα γεά έλευθερες γ υ ν α ε χ ε ς -  Κ λ .  Ζ<ωτέ ( Καραγεάννης) 
'0  γάμος της Μαρέας Μπράουν- Φασμπέντεο ( Δ . Μ ε χ . )
Μεά γυναέχα , τό λυχόφως- Α.Νχελβώ (Ζαφ εερέου)
3 γυ ναεχες  -  Ρ .  'Α λ τμ α ν  (Κ ο λο υμ π εα )
Νόρμα Ραέυ -  Μ. Ρέτ (Κο λουμπεα)
’ Η ’ Αλέχη δέ μένεε  πεά έδώ -  Μ .Σ χ ο ρ τ ζ έ ζ ε  ( Δ .  Μ ε χ . )
’ Αναζητώντας τό ν  χ .  Γ χο υ ν τμ π α ρ -  Ρ. Μπρουχς ( 0 . 1 . 0 . )

Μέα άπλη έστορέα -  Τ ζ ο υ ν τ ε θ  "Ελεχ  (Καψάσχης)
2 γ υ ν α ε χ ε ς -  Μ. Μεζάρος ( Δ .Μ ε χ .  )

ΣΧΕΣΕΙΣ  ΑΝΔΡΩΝ -  ΓΥΝΑΙΚΩΝ

Σχηνές άπό ένα γάμο
*Ενα τ έ λ ε ε ο  ζευγάρε -  Ρ. 'Α λ τ μ α ν  (Κ ο λο υμ π εα )  
’ 0 νευρεχός ερασ τής-  Γ .  ' Α λ λ ε ν  ( 0 . 1 . 0 . )  
Μανχάτταν -  Γ .  'Α λ λ ε ν  ( 0 . 1 . 0 . )
Ζόλ χαέ Τ ζ έ μ  -  Φ. Τρυφφώ ( Ζαφεερέου)
Μέ δεμένα μάτεα -  Κ. Σάουρα ( Δ . Μ ε χ . )
Μεά έλεόθερη γυναέχα
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|
*Η αύτοχρατορεα των αισθήσεων 
'Η  αύτοχρατορε'α του πάθους-  Ν. ’ θσεμα(Μ · « Ό  
*Η ’ Αλεχη δε' με'υεε πεά έδώ 
Χαρεστεχιί β ο λ ή -  Σλαεντορφ ( Δ .  Μ εχαηλεδης)
*0 φόβος τρώεε τά σωθεχά -  Φασμπευτερ (Καψάσχης)
Περεπότεεα -  Μ. ’ Αντουεόνε (Καψάσχης)
'Η  έχλεεψη -  Μ. ’ Αντουεόνε (Καψάσχης)

ΓΥΝΑΙΚΑ -  ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΗ

'Η  Μάνα -  Πουντόβχευ ( ’ Α λχυονεδ α )
'Η  Γενεχη  Γ ρα μμή- ’ Α ε ζε νσ τά ε ν  ( ’ Α λχ υ ο νε δ α )
Τό 'Α λ ά τ ε  της Γης -Μπεμπερμαν (Καψάσχης)
Ζητώ τό λ ό γ ο -  Παμφελωφ (Καψάσχης)
Νόρμα Ραεϋ
’ Λ ν τ ζ ε λ α  Ντε'εβες -  Γεολάντα  ντε' Λε'αρ (Καψάσχης)
’ Ηλεχτρα -  Μ. Γεάντσο ( ’ Αλχυουε'δα)
Με'α άπλη εστορε'α

ΤΥΝΑΙΚΑ -  ΚΑΤΑΠΙΕΣΗ :

Λά στράντα -  Φ.Φελλε'νε (Καψάσχης)
Ζοϋσε τη ζωη τ η ς -  Γχουτάρ ( Κ .  Ζα φ .)
Τ ό  Χαρόμε
Μεα γυναεχα έξο μ ο λο γεετα ε  
Χαζάλ -  'Α λ ε  ’ Ο ζγχ ε ν το υ ρ χ  ( Δ . Μ ε χ . )
’ Ατεμασμόνη χε έ γχ α τελε ε μ ε 'υ η -  Πεε'τρο Τζε'ρμε CK. Ζαφεερεου)
’ Η χαμένη τεμη της Κατερε'νας Μπλουμ -  Σλε'ντορφ ( C . I . C . )

ΠΟΡΝΕΙΑ ΚΑΙ ΑΛΛΑ ΚΟΙΝΩΝΙΚΑ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ:

Ζοϋσε τη ζωη της
’ Ωραεα της ημέρας -  Λούε Μπουνεουε'λ ( Δ . Μ ε χ . )
’ Απόδραση από τη λάσπη της πορυεε'ας-  Ν τ .  Ντυβάλ ( Ν .  Κ ε υ . )
’ Η χουχλετσ α της Ν. ’ Ο ρ λ ε ά ν η ς -  Λ .  Μάλ ( C . I . C )
’ Αχατόυε -  Π αζολενε  (Καψάσχης)
Μάμα Ρόμα -  Παζολε'υε (Καψάσχης)
Βεαεος θάνατος -  Μπερτολοϋτσε (Καψάσχης)
Πε'σω άπό τά χ λεε σ τά  παράθυρα -  Λ .  Κο μεντσ ενε  (Καψάσχηζ)
Ν ύ χτες της Καμπερεα -  Φ ελλε νε  (Χ ρ ή σ τ ο υ )
Στόυ ανδρα δε'υ γ ε ν ε τ α ε  β εασμό ς-  Γεό ρν Μτόνερ ( Δ .  Μ ε χ . )
Θύμα βεασμοϋ -  ( C . I . C . )
Θεε μου πόσο χαμηλά επεσα -  Λ .Κ ο μ ε ν τ σ ε ν ε  ( Δ .  Μ ε χ . )

ΓΥΝΑΙΚΑ ΚΑΙ ΟΜΟΦΥΛΟΦΙΛΙΑ

Δυο έρωτευμε'υες γ υ ν α ε χ ε ς -  Πετσεσε'λε ( Ν .  Κ ε υ . )
Σ τ ε γ μ ε ς  -  Μπάτ Ά ν τ α μ
Μεα γυναεχα σαν την  Ευα -Μ πράχελ ( Ν .  Κ ε υ . )

ΓΥΝΑΙΚΑ ΚΑΙ Τ Ρ Ε Λ Λ Α :

Κόχχενη έ ρ η μ ο ς -  ’ Α ντο υ εό νε  ( Ζ ^νο ς  Πανα^εωτεδης)
Πρόσωπο μό πρόσωπο -  Μπε'ργχμαυ ( Κ α ρ . )
3 γυυαϋχες
Με'α γυναεχα έξο μ ο λο γε ετα ε
Νά θυμασαε τ ’ όνομα μ ο υ -  Α .Ρ ο ϋ υτο λφ  (Κο λουμπεα)
’ Ε φ ε ά λ τ ε ς -  "Αλτμαν (Λ ε ό δ η ς )

ΓΥΝΑΙΚΑ ΣΤΗ ΘΕΣΗ ΤΟΥ ΑΝΔΡΑ:

Τό ζ ε ζ ά υ ε ο -  Χ.Ζόφ ( Δ . Μ ε χ . )
Γχλόρεα -  Τ .  Κασσαβε'της (Κ ο λο υ μ π ε α )
Στόυ άνδρα δέυ γε'νεταε βεασμός 
’ Η τραπεζετεσ σα -  Φρ. Ζερό ( Δ . Μ ε χ . )

«Νόρμα Ραίυ»
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ΓΥΝΑΙΚΑ ΚΑΙ ΚΛΑΣΣΙΚΗ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ:

Σ έ ν σ ο -  Λ .  Βεσκόντε  ( ’ Α λ κ υ ο ν ί δ α )
Ο πρώτος δάσκαλος- Κοντσαλόφσκε ( ’ Α λ κ υ ο ν ίδ α )

Τ έ ς -  Ρ. Πολάνσκε ( Κ α ρ . )
Μαρκησεα της 0 -  Ξ .  Ρομέρ ( Κ α ρ . )
*Εντα Γκάμπλερ -  (Κ ο λουμπ εα )
Oc αδελφές Μπροντε'- Α .  Τ ε σ σ ε ν έ  ( Κ α ρ . )
Ol δεσποενεδες άπό το' Β ί λ κ ο -  Α .Β ά ε ντα  ( Δ .  Μ ε χ . )

ΓΥΝΑΙΚΑ ΚΑΙ ΑΝΔΡΙΚΟ ΒΛΕΜΜΑ:

'Η τ ε λ ε υ τ α ί α  γυ να ίκ α  -  Φερρέρυ (Κ ο λουμπεα)
'Η  πόλη τώυ γυυαεκώ ν- Φ ε λ λ ί ν ε  ( Κ α ρ α γ. )
'Ο  άνδρας που αγαπούσε τ ί ς  γ υ ν α ί κ ε ς -  Τρυφφώ ( C . I . C . )
Καί 6 θεός έπλασε τή γ υ ν α ίκ α  -  Ρ. Βαντόμ ( Δ . Μ ε χ . )

ΕΑΝ Ο ΑΝΔΡΑΣ Γ Ι Ν Ο Τ Α Ν . . .  ΓΥΝΑΙΚΑ .* :
Τό  πεό σημαντεκό γε γο νό ς  μετά τή ν  κατάκτηση της σελτίνηβ" Ζακ Ντεμυ (Κ ο λο υ μ π ε α )

ΓΥΝΑΙΚΕΣ ΣΚΗΝΟΘΕΤΕΣ:

Β ερτμυ λερ:  Μεμμης 6 Μεταλουργός ( Κ .  Ζαφ εερίου)
'Η  εκδίκηση ( Κ .  Ζ αφ εερίου)
Μία εστορεα έρωτα κ α ί  αναρχίας ( Δ .  Μ ε χ . )

*0 Πασκουαλίνο κ α ί  οε 7 καλλο νές ( Δ . Μ ε χ . )
Μία νύχτα  γεμάτη  βροχή ( Δ . Μ ε χ . )

Μνοϋσκεν : Μολεέρος ( Δ . Μ ε χ . )
Μ.Μεζάρος: Υεοθεσεα (ΚαΦάσκηε)

Τα ξεκή  σ υνείδ ησ η (Καψάσκηε)
Οε κληρονόμου ( Δ . Μ ε χ . )
2> γ υ ν α ίκ ε ς

Κλώντεα Β εελ  : : Οε 2 φ ίλες  ( Δ . Μ ε χ . )
Τ ζ ο υ ν τ ε θ  "Ελεκ : Μία απλή έστορεα (Καψάσκηε)
Σερλεϋ Κλάρκ :*0 Προμηθευτήδ (Καψάσκηε)

Τό  πορτραετο του ’ Ιάσωνα (Καψάσκηδ)
Φαερστόουν : ' Α τ τ ε κ α  (Καψάσκης)
Μπάρμπαρα Κόλπ :*Επαρχία  Χάρλαυ (Δ .Μ ε -χ . )
’ Ανεές Βαρντά : Π αεχνίδ εα μέ τό Δεάβολο ( Κ .  Ζαφεερεου)
Τσέπνεκο : ' Η  άνοδος ( Κ α ρ . )
Μπράχες : Μία γ υ ν α ίκ α  σά τή ν  Εΰα

Τό ντεμπο ΰτο  ρέας ΙΔχρο νηε  ( Ν . Κ ε ν . )
Χένυ Σουρ : Σήμαενε ή ωρα τήε  έλευ θ ερ ία ς  ( ’ Α λ κ υ ο ν ίδ α )
Μά'ί Ζ ε τ ε ρ λ ε γ κ  : Εάδελφος, ξαδέλφη ( Κ α ρ . )
Ναντεν Τ ρ ε ν τ ε ν ε ά ν  : Α π α γο ρ ε υ μ έ νη  γνώση (Κ ολουμπεα)
Γεολάντα ν τ ε  Λήαρ : " Α ντζ ελα  Ντέεβες 
Μπάτ "Ανταμ Σ τε γ μ έ ς

Στό επόμενο τεύχος θά δημοσεευσουμε ένα κατάλογο μέ τ ί ς  ά ν τεσ το ε χ ες  έ λ λ η νε  
κές τ α ε ν ε ε ς ,  καθώς κ α ί  ο , τ ε  σηραντεκές παραλήψεες θά θέλα τε  νά μας σ υσ τή σ ε τε .

’ Επ εμ έλεεα: Μπάμπηε ’ Ακτσόγλου
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Σπάνιες κλασικές ταινίες

' Επιμέλεια-Κείμενα: Μπάμπης ’ Ακτσόγλου

Μιά σειρά σπάνιων κλασικών ταινιών βρίσκονται καταχωνιασμένες σέ δεκάδες 
γραφεία διανομής, χωρίς κανένας νά γνωρίζει (ή νά θυμάται) τήν ύπαρξή τους. 
Ή  στήλη αύτή έχει γιά σκοπό νά ξεθάψει μερικές άπό αυτές, προτείνοντας 
ταυτόχρονα στις διάφορες κινηματογραφικές λέσχες νά τις προβάλουν.

ΓΑΛΛΙΚΟΣ ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΟΣ

ΤΟ ΜΕΡΟΚΑΜΑΤΟ ΤΟΥ ΤΡΟΜΟΥ (Le Salaire de la peur)

Σκην.: H.-George Clouzot. Σεν.: H.-G. Clouzot άπό 
μυθ. τοϋ Georges Arnaud. Φωτ.: Armand Thirard. 
Mouo.: Georges Auric. ΉΘ.: Yves Montand, Charles 
Vanel, Folco Lulli, Peter Van Eyck, Véra Clouzot. 
Γαλλία-Ίταλία 1953. Διάρκεια 1.56‘ . Ασπρόμαυρο. 
(Γραφείο: Χρήστου)

Σέ μεά χωρά της Λα τενεχής  ’ Α μ ερ εχή ς,  
τρέα άτομα άποφασέζουν νά μεταφέρουν μ ’ 
ένα χαμεόνε ένα έπεχένδυνο φορτέο γεά 
λογαρεασμό μεας έταερέας π ε τρ ε λ α έ ο υ ,  τό 
τέλο ς  τους όμως ε ίναι,  τρ α γε κό .

" ’ Απέφυγα πάντα τον  έ ζ ω τ ε σ μ ό " ,  λέ εε  ο 
Κλουζώ " " Ε ν α  χαταπληχτεχό ν τ ε χ ο ρ ,έ ν α  π ε -  
ρέπλοχο άνθρώπενο ΰλεχό χαέ αύτο' το' τ ρ ο -  
μαχτεχά εύρημα που ε ίν α ε  ένα α ύ τ ο χ έ ν η τ ο ,  
τό οποεο μεταφέρεε ν ε τ ρ ο γ λ υ χ ε ρ έ ν η ,μ ο ϋ  έ -  
πέτρεψαν νά δώσω σημασε'α οχε σ τη ν  άγω νε -  
ώδη δεήγησ η,  αλλά σ τη ν  ομάδα.Ναε' ή τ α ε -  
νέα μου αποτελεε  μεά έποκοεε'α,οπου ο χ υ -  
ρεος τόνος πέφτεε στο χουράγεο (χ α έ  στο' 
ά ν τ έ θ ε τ ό  τ ο υ ) " .

"Οπως λέεε  ό Σαντουλ "άν χαέ ή ταενέα 
βασέζεταε στη "σ ασ πένς"  χαέ ε ί ν α ε  γεμάτη  
άπό έντυπωσεαχά ευ ρ ή μ α τα,ά π ο τελεέ  έξέσου 
εναν πέναχα των ήμε-αποεχεοχρατεχώ ν χω­
ρών, μ ’ άποτε'λεσμα νά έχεε μεά τεράστεα 
έ π ε τ υ χ έ α " .

Η ταενέα ξαναγυρέστηχε πρόσφατα άπό 
τάν άμερεχανο' σ κηνοθέτη Γουελμαμ Φρήντ -  
χεν  μέ τό  τ έ τ λ ο  " Κύματα τρόμου"  ’ ( ' Ε Χ λ .  
τ έ τ λ ο ς :  Τό  μεροκάματο τοϋ φόβου ) χωρές 
όμως νά φτανεε στο ύψος τοϋ πρωτότυπου.

ΤΟ ΛΙΜΑΝΙ ΤΩΝ ΑΠΟΚΛΗΡΩΝ ( Quai des Brumes)

Σκην.: Marcel Carne*. Σεν.: Jacques Prevert άπό μυθ. 
τοϋ Ρ. Mac Orlan. Φωτ.: Schuftan, Louis Page. Μουσ.: 
Maurice Jaubert. ΗΘ.: Jean Gabin, Michèle Morgan, 
Michel Simon, Pierre-Brasseur. Γαλλία 1938. Διάρκεια 
90 '. Ασπρόμαυρο. (Γραφείο: Χρήστου)

"Ενας λεπ οτάχτης  γ ν ω ρ έ ζε τα ε  μέ μεά χ ο -  
πέλλα σ ’ ένα λεμάνε όπου χ ρ υ β ε τ α ε ,  αλλά ή 
περεπέτεεά τους έχεε τραγεχο' τ έ λ ο ς .

"  Τ ό  σενάρεο τοϋ Ζάχ Πρεβε'ρ, ποό έ μ -  
π νέο ντα ν  ελεύθερα άπό ένα μ υ θ ε σ τό ρ η -  
μα τοϋ Μάχ ’ Ο ρ λά ν ,  μετέφερε τη δράση ά­
πό τη Μονμάρτρη τοϋ 1912 στη Χάβρη τοϋ 
1938. ’ Η έπέδραση τοϋ Κάμμερσπηλ ( 1 )  ε ί -  
ναε προφανής σέ το ύ τη  τή τραγωδέα, που 
σέβεταε τ ο ν  χανόνα των τρεών ε ν ο τ ή τ ω ν :  ή 
μοέρα ( προσωποποεημένη άπό τό  ζωγράφο 
χαέ τό ζ η τ ε ά ν ο ) ·  ή χ α χ ·α  των ανθρώπων
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( γ χ ά γ κ σ τ ε ρ ς ,υ π ά λ λ η λ ο ε ,μ π ά τ σ ο ε ,ά σ τ ο έ ) ,έ  -  
μποδέζεε το' τρ ελλά  ερωτευμένο ζευγάρι,  νά 
γνωρέσεε σέ μεά " ά λ λ η "  χώρα τη ν  αέώνεα 
εύ τυ χέα .  'Οπως χαέ σ τη ν  ταενέα " Πεπέ λέ 
Μοχό" ,  ένας άνδρας χυνηγημένος  σέ μεα 
πόλη γνω ρ έζεε  το μεγάλο έρωτα, άλλα γεά 
μυά μόνο μέρα, βρέσκοντας το θάνατο προ­
τού μπαρκάρεε.

*Η σχηνοθεσέα του Μαρσέλ Καρνέ ε ίν α ε  
χα ταπ λη χτυ χη ,  τόσο σ ’ ό,τε άφομα τη δεευ -  
θυνση των ηθοποεών,όσο χαέ άπό την  ά κ ρ έ -  
βεεα αυτών που ζήτησε νά χάνουν ό οπερα- 
τέρ χαέ ο ντεχο ρα τέρ  το υ .  Τό  ζε ύ γ ο ς  Γ κ α -  
μπ έ ν -Μ ό ρ γχ α ν,  που γεά πρώτη φορά παέζευ 
μ α ζέ ,  άναδένευ μεά σπάνεα έρωτεχη ζ ε σ τ α -  
σεά γυά τό υπόλοεπο έργο του σ χη ν ο θ έ τη .

Η ταενέα έχφράζεε (ά σ υ ν ε έ δ η τ α )  τόσο 
χαλά τη ν  άνησυχέα των Γάλλων μπροστά στο 
μοεραεο ερχομό ενός φοβερού πολέμου,ώστε 
τό 1940 δεάφορα φερέφωνα της κυβέρνησης 
του Βεσυ ε ίπ α ν :  " ’ Εάν χάσαμε τον  πόλεμο,  
ε ίν α ε  έξαετέας του " Λ ε μ α νιο ϋ  των άποχλη-  
ρων" . 'Ο Καρνέ όμως απάντησε οτε δεν 
μπορεες νά χατηγορησεες ένα Βαρόμετρο 
γεά μεά χαταεγέδα που έρχεταε χε οτε ή 
πεό υψηλή αποστολή ενός σ κηνοθέτη ε ίν α ε  
νά άποτελεε  τό Βαρόμετρο της εποχής τ ο υ .  
’ Αχρεβώς έπεεδη ή ταενέα ήταν ένα "ση -  
μεέο των καερών" αγαπήθηκε σ ’ ολάκερο το ν  
κόσμο χαέ ε ίδ ε  τόσες πολλές άπομεμησεες, 
ώστε τό θέμα της νά φαντάζεε σήμερα μπα­
νάλ"  (Ζώρζ Σα ντο υ λ :  Λ ε ζε χ ό  τ α ε ν ε ώ ν ) .

Η ΜΑΧΗ ΤΩΝ ΣΙΔΗΡΟΔΡΟΜΩΝ (La bataille du rail)

Σκην.: Rene* Clement. Σεν.: Colette Audry. Φωτ.: Alekan. 
Μουσ.: Yves Baudrier. Ερασιτέχνες ηθοποιοί. Γαλλία 
1946. Διάρκεια 80 '. Ασπρόμαυρο. (Γραφείο: Χρήστου)

Τό χ ρονεχό της γ α λ λ ε χη ς  άντέστασης 
στους σεδηροδρόμους , άπό τό 1941 μέχρε 
την ’ Απελευθέρωση. ’ Η ταενέα έχεε σχεδόν 
ένα ντο χυμ α ενταρ έσ τεχο  τόνο μέ τη ν  άπου-  
σέα πρωταγωνεστών η ένεαέας δράσης χαέ 
χενεεταε στά πρότυπα του έταλεχοϋ ν ε ο ρ ε -  
αλεσμοϋ, παρά τό οτε  ό γα λλε χό ς  χενημα -  
τογράφος^συνέχεσε μετά σ ’ αΰτη την  παρά­
δοση. "Οπως λέ εε  ό ’ Α ντρ έ  Μπαζέν, " ' 0 
Ρενέ Κλεμάν χαέ ό όπερατέρ του ’ Α λ ε χ ά ν ,  
ε ίχ α ν  στά χέρεα τους ένα καθαρά χενημα -  
τογραφεχό ύ λ ε χ ό .  ’ Από τη ν  " Εέσοδο τοϋ 
τραένου στό σταθμό" του Λ υμεέρ,  μέχρε τό 
11 Ανθρώπενο κ τ ή ν ο ς " του Ρενουάρ (γ ε ά  νά 
μη ζεχάσουμε τη " Μεγάλη ληστεέα του τρα έ ­
νου" η τό ν  " Τ ρ ο χ ό " του ’ Αμπέλ Γ χ ά ν ς ) ,  τό 
τραενο χαέ ό σεδηρόδρομος άποτέλεσαν ένα 
άπό τά κυρέαρχα θέματα του κενηματογρά -  
φου. Κε αυτό γ ε α τ έ  συνδυάζουν τη ρυθ μ ε-  
χή ποεητεχη τής μηχανής λήψης: τό τ ρ ά -  
β ε λ λ ε γ χ ( . . . ) .  'Ομως ό σκηνοθέτης δέν ε ί ­
δε μονάχα φορμαλεστεχά χαέ μηχανεστεκά

τό θέμα τ ο υ .  Αυτό που χόρεα ή ε ίχ ό ν α  έ ν -  
δεαφέρεταε νά μας δ ε έξεε  ε ίν α ε  ή έδεα 
η ’ Α ν τ έ σ τ α σ η ,η  άγχωτεχή ψυχολογέα τοϋ 
σ αμπο τέρ,η  λεπτομερεεαχη' χαέ σχεδόν ά -  
σ τυνομεχή  ανάπτυξη τήδ υπόθεσης χ λ π .  ’ Η 
ταενέα χαρακτηρέζεταε πότε άπό μεά άκλη ­
ρη ποέηση χαέ πότε άπό μεά τρυφερότητα 
χε ένα παράλογο χαέ οεκεεο χεοϋμορ, όπως 
ε ίν α ε  άκρεβως ό θ ά ν α τ ο ς " . ( ’ Από τό βεβλέο 
το υ :  " ‘ θ κενηματογράφος τής κατοχής χαέ 
τής ά ν τ έ σ τ α σ η ς " .

LOLA (Λόλα)

Σκην.-Σεν.: Jacques Demy. Φωτ.: Raoul Coutard. Mouo. 
Michel Legrand. ΉΘ.: Anouk Aimee, Jacques Harden, 
Marc Michel, Elina Labourdette. Γαλλία 1961. Διάρκεια 
85 '. (Γραφείο Χρήστου)

Στή Νάντη ή χορευτρεα ένός καμπαρέ,υ­
στέρα άπό μεά έρωτεκή ά ν τεζ η λέ α  μέ μεά 
μεσόκοπη χυρέα, βρέσχεε τον πατέρα ένός 
παεδεοϋ που ε ίχ ε  κάποτε χαέ τό ν  π α ντ ρ ε υ -  
ε τ α ε .

" ’ Η τα εν έ α ,  έχοντας ένα ρυθμό σά μ π α λ -  
λ έ τ ο ,  μέ λεπτό  χεοϋμορ χαέ άγάπη, μετά -  
φέροντας μέ λυρεσμό σ τήν  οθόνη τά άστεχά 
τοπεεα της Νάντης,  άποτελεε  κατά χάποεο 
τρόπο ένα "ποεητεκό νεο ρ εα λε σ μ ό ",  άλλά 
στό πνεύμα του ’ 60" (Ζώρζ Σ α ν τ ο υ λ ) .

Μεά ταενέα άπό τό λυρεχό ( χαέ συχνά 
παρεξη γ η μ ένο ) δημεουργό των ταενεών: " Ο ί  
ομπρέλες του Χερβουργου" ,  " ' 0 φλαουτέ^"- 
στας τοϋ Χάμελεν"  χ . ά .

( 1 )  Κάμμερσκηλ λέμε τή μετά  τόν έ ξ π ρ ε σ -  
σεονεσμό περέοδο τοϋ γερμανεχοϋ χ ε νη μ α -  
τογράφου, που προσανατολέζεταε προς πεό 
χοενωνεχά χαέ ψυχολογεχά θέματα, δ ε α τ η -  
ρώντας όμως τους φωτεσμους χαέ τές  π λα -  
σ τεχές  άναζητήσεες τής προηγούμενης π ε -  
ρεόδου.
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ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΟΣ ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΟΣ

Ο ΠΟΡΤΟΦΟΛΑΣ (Pick up on South Street)

Σκην.: Samuel Fuller. Σεν.: S. Fuller άπό ίστ. τοϋ Dwight 
Taylor. Φωτ.: Joe Mac Donald. Mouo.: Leigh Harllne. 

ΗΘ.: Richard Widmark, Jean Peters, Thelma Ritter, 
Richard Kiley. Η.Π.Α. 1953. Διάρκεια 1.20 . Ασπρό­
μαυρο. (Γραφείο: Λιόδης)

'Ε ν α ς  πορτοφολάς κλέβει,  τό τσαντάκε 
μεδς δεσποενέδας στο τρ ά μ ,  όπου δμως 
κρύβονταν κάτι, μυστεκά έγγραφα. Έ τ σ ε  
βρέσκεταε μπ λεγμένος  σέ μεά ΰπο'θεση κ α -  
τασκοπεέας,  όπου έχεε  νά άντεμετω πέσ εε 
άπό τη μεά την  άστυνομέα καέ άπό άλλη 
τούς " κα κ ο ύ ς "  κ ο μ μ ο υ ν ε σ τ έ ς .

'Η  ταενέα ε ίν α ε  χαρακτηρεσ τεκό των κ α -  
τασκοπεκΏν φυχροπολεμεκών ταενεων που 
γ υ ρ έ ζ ο ν τ α ν  ττ  ̂ δεκαετέα τοΰ * 5 0 .Οέ ά ν τ ε -  
κομμου νεσ τεκές  βολές της μάλεστα καταν -  
το ΰ ν  κάτε τό ά σ τε ε ο ,  όταν γε ά  παράδ εεγ-  
μα βλέπουμε μεά γρεά καταδότρεα νά προ- 
τεμδ νά π εθ ά νεε ,  παρά νά δουλέψεε γεά  
τούς "κακούς " κο μ μ ο υ νεσ τές .  Τ ε  ε ίν α ε  ό -

μως αύτό πού σώζεε τό φέλμ;
*Η άντέφαση του ότε  όλα αυτά άποτε -  

λοΰ ν  μέα πρόφαση γεά νά ά ναπ τύξεε  ό Σ .  
Φοΰλλερ τη ν  άναρχεκη του ε δ ε ο λ ο γ έ α . (  Ε ί -  
ναε χαρακτηρεστεκό ότε στη Γ αλλέα  η τ α ε ­
νέα παέχτηκε μ ε τ α γ λ ω τ ε σ μ έ ν η ,ά λ λ ά  οέ κομ­
μ ο υ νε σ τέ ς  μεταφράστηκαν σέ έμπορους ν α ρ -  
κωτεκων, χώρες σ τεγ μ η  νά δημεουργηθεΰ 
κενό σ τη ν  άφ ηγηση).  '0  εδεος 'δ  Φοΰλλερ 
λ έ ε ε :

"Πήρα τρέα άτομα πού βρέσκονταε σ την  
πεό χαμηλη κλέμακα τ ^ ς  κοενωνέας καέ έ -  
δεεξα ότε  ¿κόμη καέ αύτοέ άρνοΟνταε νά 
συμμαχήσουν μ ’ ένα π ολετεκό εχ θ ρ ό ,  όχε ό­
μως άπό πατρεωτεσμό. *0 ηρωας έσωζε τά 
ν τ ο κ ο υ μ έ ν τ α  γεά  τ η ν  άγάπη μας γυ ν α έ κ α ς .  
*0 πατρεωτεσμός ε ίν α ε  μέα μεκροπρεπης 
λ έ ξ η .  (Ο έ  ανδρες γεά δέκα δεαφορετεκούς 
λόγο υς παέρνουν τό  έδεο παράσημο).  Κατά 
μεά έννο εα η ταενέα μου εεναε άναρχεκη . 
Θαυμάζω τ η ν  άναρχέα. Στο τέ λ ο ς  οέ ηρωες 
έμεενα ν  ε δ ε ο ε ,  δέ βελτεώ θηκαν,  δέν μπη -  
καν μέσα σ τη ν  κο ενω νέα ."

Μένεε βέβαεα ατό θεατή νά άποφασέσεε 
γεά  τό πραγματεκό νόημα τϊ)ς τ α εν έ α ς .
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ΜΟΥΛΕΝ ΡΟΥΖ ( Moulin-Rouge)

Σκην.: John Huston. Σεν.: A. Veiller καί John Huston 
άπό μυθ. τοϋ Pierre Lamure. Φωτ.: Ossie Moris. Mouo.: 
G. Auric. ' ΗΘ.: José Ferrer, Colette Marchand, Zsa Zsa 
Gabor. Άγγλία-ΗΠΑ 1953. Διάρκεια 118'. Έγχρωμο.

Βεογραφέα τοϋ Το υ λ ο υ ζ  Λω τρέκ,  σύμφωνα 
μέ τ<5 πνεύμα τϋς επ οχές .  *Οπως γράφει. 6 
Ζ .Σ α ν το ΰ λ  τό σενάρεο ε ίν α ε  πολύ " μ π έ σ τ -  
- σ έ λ λ ε ρ "  κ α ί  συχνά χ ο ν τ ρ ο ε ε δ έ ς ,  αλλά η 
ταενεα ά ξέ ζε ε  βασεκά γεά τά ντεκόρ καε 
την ανασύσταση των χώρων ετσε όπως πα -  
ρουσεάζονταε μέσα άπό τους π ίνα κες  τοϋ 
ζωγράφου (έ ν α  άλλο παράδεεγμα ε ίν α ε  ή 
ταενεα του Β .Μ ενέ λλε  πάνω σ τον  Βάγκ Γ κ ό -  
γ κ ) .  Τό φελμ δεακρενεταε άπο ενα πεκρό 
τόνο καε κ λ εέ ν ε ε  με τό θάνατο του ζωγρά­
φου, που πεθαενεε άλκοολεκός κε άπελπε -  
σμένος, τη σ τεγμη που μαθαενεε άπό τόν  
πατέρα του ότε οέ πένακές του μπήκαν στό 
Λούβρο ( Γ ρ α φ ε ίο :Λ ε ό δ η ς ) .

Η ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΥ ΛΟΥΪ ΠΑΣΤΕΡ (The story of Louis 
Pasteur)

Σκην.: William Dieterle. ΉΘ.: Paul Muni. Η.Π.Α. 1936. 
"Αχρωμο.

Βεογραφέα τοϋ εφευρέτη της π ε ν ε κ ε λ λ έ  -  
ν η ς ,  από ένα εέδεκευμένο σ κηνοθέτη σ ’ α ύ -  
τό τό ε ί δ ο ς ,  τόν Γουέλλεαμ Ν τέ τ ε ρ λ ε ,π ρ ώ ­

ην ηθοποεό τοϋ γερμανεκοϋ θ εά τρ ο υ ,  ποό 
έκανε καρεέρα σκηνοθέτη στό Χ ό λ λ υ γ ο υ ν τ .  
*Υστερα άπό μέα ά τ υ χ η ·ο ίκ ο ν ο μ ε κ ά  σ υνερ­
γ α σ ία  τοϋ Ν τέ τε ρ λ ε  μέ τό μεγάλο θεατρεκό 
σκηνοθέτη Μάξ Ράένχαρτ,  που γυρεσαν μαζέ 
τό " " Ονεεοο καλοκαερενίΐς ν ύ χ τ α ς " , ο σκη­
ν ο θ έτη ς  αύτός προσανατολέζεταε προς τές  
βεογραφέες γυρνώντας δεαδοχεκά τά φελμ: 
"  'Η  εστορόα τοϋ Λουέ ΙΓ α σ τ έ ρ " (1 9 3 6 ) ,  ή 'Η  
ζωη τοϋ Έ μ έ λ  Ζολα" ( * Ε λ λ .  τ ί τ λ ο ς  "Κ α τη ­
γο ρώ ")  κ α ί  "Χουαρέζ"  ( 1 9 3 9 ) .  '0  Ν τέ τε ρ λ ε  
ε ί χ ε  τ η ν  τύχη νά έχεε γεά  πρωταγωνεστη 
αύτών τών ταενεών τόν μ ε γ α λ ύ τ ε ρ ο ,κ α τ ά  τη 
γνώμη μ ο υ ,  ηθοποεό τοϋ ’ 30 , τόν  Πώλ Με­
θά νε ,  ό όποϋος έρμηνευεε μ ’ ένα ίδ εαέτερ ο  
τόνο κ α ί  έμπάθεεα τους παραπάνω ρόλους.  
Μόνο γ ε ’ αύτό τό λόγο ά ξ ε ζε ε  νά δεε κα­
ν ε ί ς  τ ο ϋ τες  τές  τ α ε ν ί ε ς ,  που δυστυχώς 
συχνά πέφτουν σέ μελοδραματεσμους η ά λ­
λου ε ίδ ο υ ς  ά τ έ λ ε ε ε ς ,  στά πρότυπα τοϋ ά ν -  
τεστο εχου κενηματογράφου ττγς έποχης( Γρα­
φείο : Χ ρ ή σ τ ο υ ) .

ΑΙΜΑ ΚΑΙ ΑΜΜΟΣ (Blood and Sand)

Σκην.: Rouben Mamoulian. Σεν.: Jo Swerling, άπό μυθ. 
τοϋ Blasco Ibanez. Φωτ.: Ernest Palmer-Ray Rennahan. 
Mouo.: Alfred Newman. ΉΘ.: Tyrone Power, Linda 
Darnell, Rita Hayworth, Anthony Quinn, John Carra- 
dine, Alla Nazimova. ΗΠΑ 1941. Διάρκεια 119'. Έ γ ­
χρωμο.
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’ Επανάληψη τΡίς παλεδς ομώνυμης έπετυ -  
χέας τοΟ Φρέντ Νέμπλο με' το'ν Ροδόλφο 3 α -  
λ ε ν τ έ ν ο .  ’ Εδώ το' ρο'λο τοΰ Β α λ ε ν τ ίν ο  έχεε 
ο Τάέρον Πάουερ, ένας ήθοποεός που στη 
δεχαετέα τοΰ ’ *+0 προσπάθησε νά μεμηθεε 
τές  παλεε'ς έπετυ χέες  των Ντάγκλας Φαε'ρ- 
μ π α ν ζ ,  Β αλεντενο  χλπ .  Τ η ν  ταενε'α, που ά -  
π οτελεε  μεά δραματεχη ερωτεχη εστορεα μέ 
φόντο τές  ταυρομαχεες σκηνοθέτησε ένας 
από τους μεγαλύτερους σ κη νο θ έτες  τοΏ 
Χ ό λ λ υ γ ο υ ν τ ,  ό Ράμπεν Μαμοΰλεαν ( Δρ. Τ ζ έ -  
χυλ χαέ Μρ. Χ ά έ ν τ " .  "Βασέλεσσα Χ ρ εσ τε -  
ν α " ) .  Αυτό όμως δε' σημαενεε ότε  χατε'χεε 
χαε σ ημαντεχη θέση στη φελμογραφέα το υ .  
Τό φέλμ ξεχωρέζεε ωστόσο γεά τη δουλεεά 
πάνω στο χρώμα, που έχανε ό συχνά πεερα- 
ματεχός γεά την  έποχη του αυτός σκηνοθέ­
της χαε' τές  σκηνές σ τη ν  αρένα που θεω­
ρούνταν από τε'ς κα λύ τερες  του εεδ ους .  
(Γραφεεο : Χ ρ ή σ το υ ) .

Ο ΓΚΑΓΚΣΤΕΡ ΜΕ ΤΟ ΛΕΡΩΜΕΝΟ ΠΡΟΣΩΠΟ (Kiss to- 
morrow good bye)

Σκην.: Gordon Douglas. Σεν.: άπό μυθ. του Horace Me 
Coy. ΉΘ.: James Cagney, Barbara Payton, Helena 
Carter, Ward Bond. Η.Π.Α 1950. “ Εγχρωμο.

"Πρόχεεταε γεά  μεά σ υ νε εδ η τη  δουλεεά 
άπό τό  σκηνοθέτη Γ χό ρ ν το ν  Ν τ ά γ χ λ α ς ,  που 
βασε'ζεταε σ ’ ενα μυθεστόρημα του ’Οράτεου 
Μάχ Κόϋ χαε' που χ α τ α γ γ έ λ εε  τη δευφθορά 
σέ μεά μεγάλη πόλη. Πέρα άπό τη ν  ά σ τ υ ν ο -  
μεχη εντρεγχα  που ό σ κηνοθ έτης  χενεε  μ ’ 
ενα νευρώδη τόνο (χώρες όμως νά μάς δ εα - 
φυλάσσεε μ εγάλες έ χ π λ η 'ζ ε ε ς ) ,  βλέπουμε έ ­
να ένδεαφέρον γεά τά άστεχά δεχαεώματα 
του πολέτη (όπως αργότερα στη ταενε'α του 
έδεου σκηνοθέτη “ Ν τ έ τ ε χ τ ε β " ) .  που προσα- 
ν α τ ο λ έ ζ ε ε  τό φε'λμ σ τες  τ α ε ν έ ε ς - χ α τ η γ ο ρ η -  
τηρεο (ό λ η  ή υπόθεση έ ζά λλο υ  βασέζεταε 
σέ φλάς-μπάχ μ ’ άφετηοε'α μεά δε 'χ η )"  ( G i l ­
l e s  Cebe: "Σερε'-νουάρ έν  δράσεε" Ecran 
No 7 9,  1961) ( Γραφεεο: Χ ρ ή σ τ ο υ ) .

'Επεσημαένουμε άχόμη τές  τα εν έ ε ς :

ΩΡΕΣ ΑΓΩ ΝΙΑΣ (D e s p e r a te  h o u r s ) ,  τον) Γ ο υ -  
έλλεαμ Γουάέλερ ( 1 9 5 5 ) ,  άστυνομεχη ταε -  
νέα στά πρότυπα τΤίς σ ερ ε '-νο υά ρ ,μ έ  τους 
Χόμφρεϋ Μπόγχαρτ χαε Φρέντερεχ Μάρτς 
(Γραφεεο : Χ ρ ή σ το υ ) .

ΤΟ ΣΙΔΗΡΟΥΝ ΠΡΟΣΩΠΕΙΟ ( T h e  Man i n  the 
i r o n  Mask) του Τ ί ε ε μ ς  Χουε'ελ ( 1 9 3 9 ) ,  μ ε ­
ταφορά του γνωστού έργου του ’ Α λ .  Δουμά 
άπό τό σ κηνοθέτη τοϋ "  Φοαγχεστάέν"  χαε 
τοΟ " 'Α όρατου "Ανθρώπου",Πρωταγωνεστοΰν: 
Λουές Χαέηνουωρντ, Τ ζ ό α ν  Μπένετ χαε Π η-  
τερ Κ ά σ σ εγχ . ( Γραφεεο : Χ ρ η ο τ ο υ ) .

ΤΟ ΓΕΛ ΙΟ  ΒΓΗΚΕ ΑΠ ’ ΤΟ ΠΑΡΑΔΕΙΣΟ ( T h e  b e st  
of  L a u r e l  and H a rd y )  συρραφη από τα ενέ ε ς  
τοΌ Χοντρού -Λ ε γ ν ο υ  ( Γ ρ α φ ε ε ο :Χ ρ η σ τ ο υ ) .

’ Επέσης ΰπάρχεε η ταενέα " Καρτους" τοΟ 
Φελέπ ν τ έ  Μπροχά ( 1 9 6 1 ) ,  μέ πρωταγωνε- 
σ τές τους Ζάν-Πώλ Μ πελμοντό,  Κλαουντεα 
Κ α ρ τε νά λε ,  Ζάν Ροσφόρ χ . 5 . ,π ερ ε π έ τεε α  μέ 
ξεφομαχέες στο πνεύμα της εποχής χαέ τό 
" "Ενας φέλος θά έλθεε άπόψε" μέ το ν  Με- 
σέλ Σ ε μ ό ν ,  ταενε'α γεά τη ν  οποέα δέν έ -  
χουμε δυστυχώς άλλη έ ν δ ε ε ξ η ,  (Γ ραφ εεο : 
’ Απόστολος Χ ρ ή σ τ ο υ ) .

Στό έπόμενο τεύχος μας θά συνεχέσουμε 
τιί λέστα  τών σπάνεων χλασεχών ταενεών μέ 
τα ενέες  του έταλεχου νεο ρ εα λεσ μ ο ΰ ,  καθώς 
χαέ ά λ λ ε ς  άμερεχάνεχες τ α ε ν έ ε ς .
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ΕΚΔΟΣΕΙΣ

ΕΓΝΑΤΙΑ
Βίλχελμ Ράϊχ: Ή  άνάλυση τοϋ χαρακτήρα 

α) Ή  τεχνική
β) Ή  θεωρία τής διαμόρφωσης τοϋ χαρακτήρα 
γ) Από τήν ψυχανάλυση στήν όργονοβιοφυσική

Φιλοσοφική Βιβλιοθήκη:
Π. Χριστοδουλίδη: Ή  φιλοσοφία τών Μαθηματικών (2 τόμοι)
Η. Wagner: Φιλοσοφία καί σκέψη (2 τόμοι)

Γιάννη Χατζηγώγα: 'Υλικό γιά μιάν άλλη «έκ τών ένόντων» όρχιτεκτονική 
Νίνα Κοκκαλίδου - Ναχμία: Ή  παρέα
Εύστάθιος Γ. Δημητρόπουλος: Σχολικός ’ Επαγγελματικός Προσανατολισμός

Σειρά: Τράμ/Λογοτεχνία
Νίκου Σπάνιά: Ποιητική 'Ανθολογία άπό τόν Ισπανικό  'Εμφύλιο Πόλεμο
Χρήστου Μουχάγιερ: Κρύσταλλο Βοημίας
'Αλεξάνδρα Πλαστήρα: Σχέδια γιά νά μάθουν νά ύπακούουν
Σταύρος Βαβούρης: Στόν άστερισμό τών έγκλίσεων καί τών χρόνων τοϋ ρήματος 
«Έρχομαι»
Ά θη νά  Παπαδάκη: ’ Αμνάδα τών άτμών

Κυκλοφορεί τό 6ο τεύχος τής ΟΘΟΝΗΣ
Κινηματογράφος/' Ερωτισμός

Ιαπωνία: Ναγκίζα "Οσιμα - Ά κ ίρ α  Κουροσάβα -  Γ. Ό ζου.
' Ελληνικός Κινηματογράφος
Κριτικές: Τό τελευταίο μετρό, Ό  Σώζων έαυτώ σωθήτω,
Ντόν Τζιοβάνι, Ή  ομίχλη, Στάλκερ, Έπιφώτιση, κ.ά.

-  Δαμασχηνός-Μεχαηλέδης, τ η λ .  3623801 ( ’ Αθήνα)
’ Αντιπρόσωπος Θεσ/νέχης:  Ψελλάχης, τ η λ .  276581, Βασ. Κων/νου 3.

-  Νέα Κενηματογραφεχη, θεμεσ τοχλέο υς 4 2 ,  τ η λ .  3609869 ( ’ Αθήνα)
’ Αντεπρόσωπος Θ εσ / νέχης:  ’ Αγγελέδης  Παρ.,Κάρολου Ντηλ 1 4 ,  τ η λ .  236733

-  Καραγεάννης-Καρατζο'πουλος, Γραβεδς 1 1 -1 3 ,  τ η λ .  3628494 ( ’ Αθήνα)
’ Αντεπρόσωπος Θ εσ/νέχης:  Ψυχόπουλος, ’ Ιχ τ έ ν ο υ  16,  τ η λ .  261142 .

- C . I . C .  , Γαμβέτα 4 ,  τ η λ .  3600382 ( ’ Αθόνα)
'Α ν τε π ρ .  Θεσ/νέχης:  Κεσόπουλος, Κάρολου Ντηλ 20 , τ η λ .  229130

-  C o lu m b i a ‘ - F o x ,  Καποδεστρέου 2 ,  τ η λ .  3634483 ( ’ Αθήνα)
'Α ν τ ε π ρ .  Θ εσ/νέχης:  Κεσόπουλος

-  ΖΤίνος Παναγεωτέδης, Γραβεδς 9 - 1 3 ,  τ η λ .  3621322 ( ’ Αθήνα)
'Α ν τ ε π ρ .  Θ εσ/νέχης:  ’ Αγγελέδης

-  Σωχράτης Καψ άσχης-Στουντεο,  τ η λ .  3635033 ( ’ Αθήνα)
-  ’ Αλχυονέδα , ’ ίο υ λεα νο ΰ  4 2 ,  τ η λ .  8824541 C » )
-  Κοσμδς Ζαφεερέου, 'Α γέας Σοφέας 17,  τ η λ .  268-297

' ’ Α ντεπ ρ .  Β . 'Ε λλά δ ο ς γεά Σ π έ ν τ ζ ο -φ έ λ μ ,  Κρεζέας-Σαρρης χ . α .
-  Λεοδης,  Θεσ/νέχη,  τ η λ .  225-145
-  ’ Απόστολος Χρήστου, Τσεμεσχη 51, τ η λ .  227-089 (θ ε σ / ν έ χ η )



Ιτά  έπόμενα τεύχη μας θά βρείτε:
Αφιέρωμα στό νεορεαλισμό.

Μελέτες γιά τούς: Τζέρυ Λιούϊς, ’ Αδελφοί Μάρξ.
Τό ντεκουπάζ τής ταινίας τοϋ Μελιέ: «’ Η κατάκτηση τού 
Βόρειου Πόλου».
Μπρέχτ καί κινηματογράφος.
«Χίτλερ, ένα φιλμ άπό τή Γερμανία» του Ζύμπεμπεργκ κ.ά.

ΝΤΑΡΙΟ ΦΟ

ΔΕΝ ΠΛΗΡΩΝΟΥΜΕ, 
ΔΕΝ ΠΛΗΡΩΝΟΥΜΕ

ΕΚΔΟΤΙΚΗ ΟΜΑΔΑ

ΕΚΔΟΤΙΚΗ ΟΜΑΔΑ

ΠΛΑΤΩΝΟΣ 4, ΤΗΛ. 270,684, ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ.


